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A  BŐ R KÓRISMÉJE (D iagnosis morborum cutis).

Dr. Poor Imrétő l.*)

Folytatás.

A zon , legn agyob b részt id ü lt kü tegek , m e lyek 
nek  je lleg zö  sa játságairó l ez a lkalom m al fogunk  szóla - 
ni , csaknem  m indannyian majd öná lló lag  önszenvi 
bántalom  gyanán t lépnek  fö l, m ajd a bu jasenyvvel oki  
viszonyban m utatkoznak. M inthogy a bu jasenyves 
k ü tegek  az önszenvi v a g y  egy éb k ó rv eg y i börbajok tó l 
határozottan k ü lön b özn ek , neh ogy  fé lreér tessü n k , 
nyilvánítjuk , h ogy  je len  közlem ényünkben csupán az 
önszenvi bántalom  gyanán t fö llép ő  k ü tegek rö l leend 
szó, m ellő zvén  a bu jasenyvvel ok i v iszonyban á lló  bö r -  
bántalm akat.

3) P i k k e l y e s  b ő r b a j o k  ( M o r b i  c u t a n e i 
s q u a m m o s i ) .

A p ik k e lyek  a p rók , k o rp a -a lak u ak , fehérdedek, 
könnyen lefoszlók , ter jed tebb börtá jakat fog la ln ak  el; 
a p ik ke ly föd te  börtáj v ilágos élénkvörös; é g e t és visz 
k e t ; kedvenczhelye a haj fürtös fej . . . .

K o r p a g  (p ityr iasis).

A p ikkelyek , v a g y  jobban m ondva , a kérgecsek 
(crustu lae) aprók, korpa-a lakuak , sárgásak, a bő rhöz 
tapadnak, ta lap jok  k ö r -a lak u , e körök k isebb börtá
jaka t fog la lnak  e l;  a k érgecsek  á lta l födött bő rrész 
lobszerü vörös; cseké ly  égő fá jdalm at kü lö l, e k iiteg  
néha csekély  láz k íséretében tör k i

. . . K ö r c s é s  s ö m ö r (herpes cir
cinatus).

A  köralaku vörös és duzzadt talapon nagyobb, 
egym ástérö p ik k e lyek  tám ad n ak ; a k iitegkörök  k ö 
zepén láthatn i az ép bő rt, m ely  a körü lfekvő  p ik k e ly -  
halm az m iatt m élyedettn ek  lá tsz ik ; m in degy ik  k i i te g-  
kört lobszerü börpir veszi k ö r ü l; a kü tegkör  többny i
re csonkaszélü, p a tk óa lak u ; a törzsök  m ellső  fö lsz inét 
k e d v e l i ; fiatal egyén ek n é l g y a k o r i; é g e t  és v iszket

. . . P i k k e l y k o r  (lepra W illan i).

*) Eleje és folytatm ánya nOHL“-punk ez év i 14. és 15, számában 
van közölve. Sz.

Vörös talapon stearin fehér v a g y  kötapasz (Mör
te l) szürke pon t — csöpterü letü  p ettyek  tám ad n ak ; e 
p ettyek  nagyobb, egym áshoz tapadt p ik k e lyek b ő l á l
lanak, id ő ve l pénz — tenyérny ivé nagyobbodnak ; a 
k ü tegek  közepe és széle egyarán t p ikkely födött, eg yes 
k ü tegek et nem  vesz lobszerü  börpir körü l ; kedvencz 
tám adási s tartózkodási he lye a k ön yök - és té rd tá j , 
a v ég ta g o k  feszoldala stb.; idő sb egyénekben  gyakori, 
inkább v iszket m in t é g e t . . . .

P i k k e l y s ö m ö r  (psoriasis).
H alavány talapon erő sen odatapadó, nagyobb  és 

kem ény p ik k e lyek  . H a l h é j a  g  (ich thyosis).
4 ) B i b i r c s ó s  b ö r b a j o k  ( m o r b i  c u t a n e i  

p a p u l o s i ) ,  m i n d a n n y i a n  v i s z k e t n e k .
K ü lön á lló , vörös, k isebbnagyobb  b ib ircsók  (sze

m ölcsök, papulae) a csecsem ő  egész testén , leg inkább  
az arczon; m érsékelt v iszk e teg ség

. . . T e j  s z e m ö l c s (strophu lus).
Majd kü lönálló  m ajd ö sszefo lyó , k iseb b n agyob b , 

vörös b ib ircsók  a fe lnő ttek  egész testén , k ivá ló lag a 
v ég ta g o k  hajló oldalán; a v iszk e teg ség  sokszor g y ö t-  
relm es . . H e v e n y d o b r o c z (lichen a -

cutus).
A fe lnő ttek  egész testén , k ivá ló lag  a vég ta g o k 

hajló o ldalán a szabályos bő rrel egyszínű  b ib ircsók 
tám adnak, m elyek  m ajd kü lönállanak  m ajd összefo ly 
nak s m érsékelt v iszk etést k idő lnek

I d ü l t  d o b r o c z  (lichen chro
nicus).

A test bárm ely részén kü lönálló , apró, sö té teb b - 
vörös b ib ircsók tám adnak , az egyes apró b ib ircsók 
nem  nagyobbodnak ugyan  , hanem a közöttök  k itörő 
újabb b ib ircsók álta l fo ly v á st szaporodnak s ad d ig 
terjednek tovább, m ig  a b etegnek  teste te tö tü l ta lpig  
a bő rt sű rű én e llepő  b ib ircsók álta l dagadt, sötétvörös 
kem ényedett fö lszinüvé vá ltoz ik ; a dagad t b ö r fö l- 
szin p ik kelyekben  hám lik  le  ; m inél inkább szaporod
nak és ter jednek az apró b ib ircsók, annál gyorsabban  
aszik k i gáto lhatlanu l a szervezet; é g e t és v iszket

. . . H e b r a  t a n á r  v ö r ö s  d o b r o 
c z a (lichen exsudativus ru 
ber P rofessoris H e b r a ) .
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F eln ő ttek b en  fő leg  a v ég ta g o k  és törzs feszítő 
olda lán  m ákszem nyi a p ró , a kérgesed ett bő rrel azon- 
szinü b ib ircsók  tám adnak a k issé barnu lt és k e rgese-  
d ett bő rön (m elyeket apróságuk m iatt könnyebb ta
p in tan i m in t lá tn i); daczol a g y ó g y k eze lésse l;  a tür -  
h etlen  v iszk etés — k iv á lt  é jje l — sebhesztö vakarásra  
unszolja s nem  hagy ja  aludni a b e teget

Y i s z k e t e g (p rurigo).

5) A g ö c s ö s  m á s k é p  g u m a c s o s  b ő r - 
b a j o k  ( m o r b i  e u t a n e i t u b e r u l o s i ) ;  s e  n e m 
f á j n a k ,  s e  n e m  v i s z k e t n e k ,  m i g  g ö c s a l a k - 
j o k a t  m e g t a r t j á k .

A göcsök  (tuberu la), k ü lö n á lló k , egysz inüek  a 
szabályos b ő r r e l; a hom lokon, állcsúcson, orron, tar
kón és háton, úgym in t a faggyu m ir igyek  szokványos 
le lh e lye in  legsű rű bben  m utatkoznak ; a bő r a göcsök 
táján fényesded , csuszam lós a lob izga to tt faggyu m iri
g y ek  nagyobb  m enny iségű  vá ladékátó l ; idestova 
fa ggyu csik ok  (com ed on es), sokszor geny tüszök  lá t
szanak . . G - ö c s ö s z s í r t ü s z e g (akne tu 

berosa).

A  göcsök  összefo lynak , dudorokat képeznek, 
m indenkor vö rös-sz in ezetü ek , i t t -o t t  v isszértágu la
tok k a l (te leangiek tases) vannak átsző ve; kedvencz he
lyű k  az orrcsúcs, orrszárnyak s a pofok

B o r  v i r á g o s  z s í r  t ü s z e g (ak 
ne rosacea).

A  sző rtüszök m eg  lobosodnak ; a göcsök  tehát a 
szaká ll bajusz stb. szálainak alapján tám adnak , s 
ugyan itt csakhamar genytüszöket, sző rhu llást ered
m ényeznek . S z ö r t ü s z e g (sykosis).

A g ö csö k  fanosodás id e jén , leg töb b  esetben az 
ábrázaton k iv á lt  az orr porczsövényén v a g y  csúcsán 
tám ad n ak ; a bő r a tám adás helyén  beszű rő dött, é r - 
m écztelen , barnavörös, s m int ilyen  m ajd egyen letes 
fo lto k a t (fo ltos alak), majd összecsoportosu ló g ö csö - 
k e t (göcsös a lak), késő bb p ed ig  ezek helyén  em észtő 
fek é ly ek e t ( fek é ly es alak) mutat; a fá jdalom  feké ly e - 
déssel eg y ü tt  k ezd ő d ik ; elpusztitja a lágy részek et s a 
p o rczok a t, de a csontot nem  bántja (k ü lönb ség a rák
tó l) ; á lkép let . K ö z ö n s é g  e s b ö r f a r  k a s (lu 

pus vu lg . W illan i).

A  göcsök  soha se m ásutt m in t az a rczon , k ivá lt 
a pofokon és orrhálon fészkelnek; a göcslep te bő r szá
raz, érdes , fö lsz inü leg  b eszű rő d ö tt, és a raj tá l evő 
göcsök k e l együ tt vörös, a göcsök  sű rű én telepednek 
egym ás m ellé  , s összeforradván tetem esb  k idom boro- 
dásokat a lkotnak ; a göcslep te  bő rvörösség hasonlit 
alakra nézve k iter jesztettszárnyu lepkéhez , a lepke 
testének  az orrvörösség, szárnyainak a kéto lda li p of-  
v ö rö sség  fe le lvén  m eg ; a göcsök  sohasem  fekélyednek, 
E  k órvegynélkü li, fanosodott— fiatalkori börbaj több 
ny ire leányokban jő  e lő ; idü lt lobos körfolyam aton 
alapszik  . . G ö c s - s ö m ö r (lupus erythem a

todes Cazenavei.)

A pok losságo t v a g y is  a gö rögök én ek  nevezett 
e l e f á n t b ö r t  s eg y éb  nálunk soha elő  nem  jövő 
g öcsös börbajokat m ellő zzük.

6) A b ő r n e k  á l l a t é l ö d i e k  á l t a l  o k o 

z o t t  r e n d e l l e n e s s é g e i  ( M o r b i  c u t a n e i  p e r 
p a r a s i t a s  a n i m a l  e s = e p i z o a  p r o v o c a t i ) .

A tö rzs- és v ég ta g o k  hajlitó  izm ainak oldalán, az 
ujjak fó lszinének b e lse jén , az em lő k  körött, az i i lv á - 
gányban. stb. tám adnak m ákszem nyi h ó l y a g o s á k  
(vesicu lae) va g y  tüszöcsú^sú b i b i r c s ó k  (papulae 
ph lyk taenu la notatae — ez á lta l kü lönbözik  e k ü teg  a 
dob rocztó l— ), va g y  k iseb b -n a g y o b b  g e n y t ü s z ö k 
(pustu lae) a lapbeszürő döttség n é lk ü l (az a lapbeszürö- 
dés h iánya á lta l kü lönbözik  e k ü teg  a genybú b tó l), ső t 
néha m ind a három alak együ tt m utatkozik; a h ó ly a g - 
c sá k , b ib ircsók  vagy  geny tüszök  közö tt lá tszanak  a 
kü lhám  alatti csatornácskák rovatai, a k ü teg  lény tani 
oka a r ü h a t k a  (K rätzm ilbe, acarus sca b ie i) ; a b e
tegnek  bő re fo ly ton  v iszket, e v iszk etést növeli az ág y 
m elege . . R ü h  (scabies).

A bő rnek azon rendellenességeit, m e lyek et a te t - 
vek  (ped icu li), bolhák (p u lex  irritans) , po loskák  (c i
m ex  lectu larius), szúnyogok (cu lex  p ip iens) sajátszerii  
szurkálásaik  által, a hernyók, hangyák  p ed ig  han gya
savas nedvükkel okoznak, k ik i ism eri. — A  darazsak, 
m éhek, kolum báczi szúnyog (sim ulia m aculata), k o l- 
lancs (ixod es ricinus) szúrásaik á lta l néha terjedtebb, 
a szúrás környékét is e llepő  lobo t idéznek elő . — 
Az ázsiaiak m e d i n a i  b ö r k u k a c z a  (filaria m ed i-  
nensis), részletes ny irkedény lob  v a g y  szintén b ö r lob  
je le it  kü lö li. — Az em berbör faggyu m ir igyké iben 
fészkelő  t ü s z a t k a  (acarus fo llicu lorum ) sem m i je lé t 
sem  adja m ir igyben létének , leg fó leb b  it t -o t t  fa g g y u-  
csíkokat m u togat a bő rön.

7) A b ő r n e k  n ö v é n y é l ö d i e k  á l t a l  o k o 
z o t t  r e n d e l l e n e s s é g e i  ( m o r b i  c u t a n e i  p e r 
p a r a s i t a s  v e g e t a n t e  s -p h y t o z o a  p r o v o c a t i ) .

A hajfürtös fejen részin t szalm asárga , részint 
szennyes-szürke, erő sen a fejbő rhöz tapadó k érgecsek  
látszanak , m elyek  köröm m el h e lye ik b ő l k ikapartat
ván , m ekk oraságuk - és dom bordad alakjokra nézve 
hasonlitanak a rákszem hez, a h e ly  ped ig , honnan a 
rákszem alaku kérgecs e lm o zd it ta to t t , k icsinyben  a 
csészének hom ordad alakjára em lék ez te t; a haj le fo sz- 
l i k ; a bántalm azott hajfürtös fej pen ész-szago t áraszt; 
a fej kóros kérgecsei górcső  alatt S c h ö n l e i n  a c h o - 
r i o n nevű  gom bájának csirnyéit (csirnye-spori) ábrá
zolják  . . L é p  v a r  (favus).

A h a j- v a g y  sző rszálak krajczár — egész ta llér  - 
ny i terü letenk in t derékban töredeznek l e ; e szerint az 
i ly  hajcsoportok ú g y  látszanak, m intha a hajak le  vo l
nának e h e lyü tt v a g d a lv a ; a le tö redezett hajak alap
ján  p ik kelyek  halm azódnak össze, ezek ala tt a fejbőr  
vörös ; m ind a le tö r t hajszálakban , m ind a bör lep te 
p ik kelyekben  górcső  alatt a t r i c h o p h y t o n  t o n 
s u r a n s nevű  gom bának szálcsirnyéire (sporid ia) is
m erünk ; gyerm ek ek n él gyakor i

Y e d l e s z t ö  s ö m ö r (herpes 
tonsurans C azenavei-porr igo 
scutulata W illan i-t in ea  to n -  
dens Mahoni).

A  haj — va g y  sző rszálak  lencse — egész ta llé r - 
n y i terü letekben  gyök erök n él töredeznek k i úgy , h o gy  
a bánta lm azott h e lyek en  sem m i haj sem  látszik , m in t-
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ha e h e lyek  le  vo lnának  borotvá lva; górcső  alatt szin
tén S c h ö n l e i n  a c h o  r i o n jának c s i r n y é i v e l  ta
lá lkozunk  . . T a r l ó  h a j  m o l y  (porr igo de

calvans W illan i-a lop ec ia  area
ta Cazenavei -  ph y to -a lop ec ia 
Gruby).

A bő r kíilhám a leg több ny ire  a törzsön sárgás — 
e g ész  barnaszinü p ik k e lyek k e l fódetik  be ; e színezett 
p ik k e lyek  v a g y  egyen k in t szétszórva v a g y  ter jed t he
lyek en  egym ást érve m utatkoznak ; a köröm m el le 
vakart p ik k e lyek  a la tt a bő r szabályos ; enyhén v isz 
k e t ; górcső  alatt e gom bafaj edényszövezetének tu l-  
nyom óm ennyiség ii s z á l a i r a  (filam enta tha lli)  
akadunk . . S o k s z i n ü  k o r p a g (p ityr iasis

versico lor).
(Vége köv.)

— u n - —

TOROKGYÍK (Croup) KÖRÜLI GYÓGYELJÁRÁS  
átalában és különösen a pár isi gyerm ekkórházban.

Közli Dr, P a la y  jelen leg Párisban.

(Vége.)

Ili

Az u tó  b á n á s r ó l .

„Ha az ember a légcső be ju to tt, az igazat mondva, nem 
sokat tesz mi módon ju to tt oda; hogy a mű tét többé vagy ke- 
vésbbé ügyesen történt , többé kevésbbé gyorsan, utóvégre 
mindegy, csakhogy a nagy vérzést kerülte légyen ki, mivel a 
vér veszteség igen kellemetlen befolyású a mű tételre. — Hát
ra van a kezelés kérdése , ezen kérdés orvosi és oly nagy je 
lentő ségű , hogy mig némelyek minden betegeiket elvesztik, 
mások gyakran csak felét“ (Trousseau, Archives gener. 1855.)

Nem csekély szerepet játszik az utóbánás. És ez nem 
csak a rendelt orvosságok pontos beadásában á l l , hanem a 
minden perczben figyelemmel tartásban. Ezért a városi bete
geket naponként gyakrabban meg kell látogatni, s a körülle- 
vő ket jól betanitani a cső veli bánásra , annak kivevésére ha 
megtelik, s ismét visszahelyezésére stb. mig a kórházban erre 
nincs szükség, ha egyszer jól be le tt tanitva a betegápolónő  
a szükséges eljárásra.

Ha a mű tét végrehajtatott, az az a cső  behelyeztetett, le
köttetett és gazzal beborittatott, nehány korty czukros bor 
adatik a betegnek. Ha ájulásra hajlandó, ha a végtagok hide
gek : mustár tészta tétetik az alsó végtagra , a mell szárazon 
vagy eczettel dörgöltetik. Igen jó hatású nehány csepp czit- 
romlé a szájba cseppentve, mi a betegnek tetszik. Igen gyak
ran a mű tét után nem sokára álom lepi meg a sok ideig nem 
aludt s mű tét által elgyengült gyermeket. Ezt gátolni kell 
mind addig mig a légzés — vérforgás és test melegsége rende
sen helyre állt, mert különben rósz következésű  lehet. Minden 
szórakoztatást és izgatást meg kell kisérleni a gyermek ébren
tartására 1—2 óráig. Bárminő  legyen a sebállapotja, legsavas 
ezüstéleggel érinteni kell , az első  3—4 napon oly czélból, — 
hogy a kártyás izzadmánynak itteni lerakodása gátoltassék.

A légzés a csövön át is oly csendes tartozik lenni mint 
rendes állapotban ; ha lármás , arra mutat, hogy akadály van 
az érczcső ben ; ekkor a belső t ki kell huzni és kitisztítani, ki
mosni s ismét visszahelyezni. Ezt szabály szerént ismételni kell 
mindenkor, minden két vagy három órában a nélkül, hogy a 
gyermek álma zavartassák.

Hogy az álhártya kiürittessék , legokosabb a csövet ide
jekorán s elég gyakran változtatni. A z első  változtatás tör
ténhetik 24 órával a mű tét után , néha hasznos ső t szükséges 
azt elő bb tenni. Megtörténhetik ugyan is , hogy 12 — 24 órá

val a mű tét után a cső  által visszatartott ál hártyák nem ürit- 
tethetvén k i, oly erő s fuldoklást idéznek elő , hogy a gyermek 
élete elvész, ha hirtelen segély nem érkezik. Egy 3 éves kis 
leánynál 16 órával a mű tét után olv erő s fuldoklás állott be, 
hogy az ápolónő  maga távolította el a csövet, erő s köhögési 
roham után a kis beteg egy igen erő s, egész töltsért képező  ál
hártyát vetett ki és — meggyógyult. — Több hasonló eset 
adta magát elő  a fiuknál is. — Csak azon esetben kell az első  
változtatást késő bben tenni , ha a mű tételnél nagyobb fokú 
vérzés v o lt, mivel itt könnyen újra vérzés állhat be.

Az első  változtatásnál szükség, hogy a tágító csipesz jelen 
legyen. Ekkorra már azon csatorna mely a bő r és a légcső  között 
van , meglehető sen képezve van, betöltetve a sebnyilás kép- 
zékeny izzadmáDy által, melyet a bő r, bő ralatti sejt szövet és 
izmok izzadnak; a légcső  nyitás még szabad. — Ha a gyermek 
nem fuldoklik a cső  eltávolítása után közvetlen, meg kell tisz
togatni a sebet. Ha ellenben a sebszélek egymásra feküsznek 
és elzárják a levegő  bejuthatását, ki kell tágitni s a csövet be
helyezni. Ezen behelyezés rendesen köhögést idéz elő . mi 
kedvező  az álhártya kivetésére. Ha a köhögés száraz valami 
sajátszerü rezgéssel van egybekötve, nyilvános jel, hogy a 
seb környékén álhártya repedt le és kijönni készül. Ily esetben 
a tágitót benn kell tartani s egy kis béketű rést a beteg és or
vos részérő l, gyakran álhártya kiürítés és szembetűnő  köny- 
nyebbülés jutalmaz. — Ha a kiürítés magától nem sikerül, az 
orvos balkézbe fogva a tágitót, jobbjával egy hosszú-, görbe- 
Guersantféle csipeszszel felkeresi az álhártyát. Ekkor behe
lyezi a csövet, a sebszéleket pokolkő vel megilletve. — Leg
nagyobb része a mű tő iteknek kiveti az első  változtatáskor a 
fő ál hártyát.

A többi változtatások napról napra könnyebbek lesznek, 
ahoz képest a mint a seb jobban alakul és az álhártya ritkáb
ban képző dik.

A t á p l á l á s fő -fő dolog a mű tetteknél, ugv, hogy Trous
seau és Guersant állítása szerint, bármily szomorú legyen is a 
beteg állapota, ha étvágya van, nagy remény lehet gyógyu
lásához. Az érverés a mű tét után apránként erő sebb lesz , s 
nem oly sebes. Késő bb kis izgatottság áll be és erőmű vi láz 
csatlakozik a crouppal járóhoz. — Ez azonban nem zár ki min
den táplálást. Az első  nap tej , leves, chokoladé adatik ; ké
ső bb táplálóbbak, m int: lágy tojás, hal, csirke, borjúhús, oly
kor eleget kell tenni a legkülönösebb kívánságoknak, csakhogy 
a gyermek egyék. Unszolni kell a beteget az étellel, mert leg
kellemetlenebb körülmény mű tő iteknél, ha nem akarnak enni, 
úgy, hogy sokszor fenyegetéshez ső t erő szakhoz is kénytelen 
nyúlni az ember. Égy 6 éves fiút észleltem, kit csaknem meg- 
kellett verni minden evésnél, annyira félt tő le. — Ha a gyer
mek nagyon erő telen volna, kína fő zet adatik neki s kevés 
jó veres bor. Különösen vigyázni kell az étel minő sége mennyi
sége és változatosságára, merta gyermek hamar megunja s azért 
nem akarja sokszor. — Egy gyermek — ki enni nem akart — 
15 nap múlva a mű tét után meghalva, a bonczoláskor szem
betű nő  jeleit mutatta az éheuhalásnak ; igen kicsiny összesu- 
gorodott gyomor, kis ujj vastagságú vékony belek, avastag 
belek aránylag kicsinyek s üresek. — A gyermek nem kapott 
egyebet (a szülei háznál) mint tejet, melyet megunt.

Mint különös bámulatra méltó dolog legyen itt megem- 
litve, hogy a garatban és szájban levő  hártyáé izzadmány, mely 
a légcsömetszés elő tt aggodalommal tölté az orvost, a mű tét 
után magától elenyészik helybeli szerelés nélkül.

B e l s z e r e l é s . Sokan egészen kizárják a belszerelést 
a mű tét után, mások ajánlják. — Igaz hogy a betegség a mű 
tét után természettel hajlandó a gyógyulásra, mivel hely- 
belileg gát vettetett neki. — Azonban a hosszas tapasztalás, 
mely a gyermekkórházban tett mű tételeknél nye retett. azt 
bizonyltja, hogy többen gyógyultak azon mű tötték ki'zzű l, kik 
belső leg is szereltettek. Átalában a halvsavas haméleg — chlo- 
ras kali — használtatik légutakban, ha a tak kiürítés nehezen 
menne, kermes. — A halvsavas haméleg szörpben vagy nagy 
mennyiségű  vízben adatik naponként ' 2— 1 nehezék ső t néha 
több.

Hogy váljon halvsavas haméleg használata mellett több
18*
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beteg gyógyul-e meg , mintha semmit vagy mást használunk? 
e kérdésre egyenesen felelni szinte lehetetlen. Igaz ugyan, 
hogy a fiuk osztályában — hol ezen só nem használtatott — 
aránylag sokkal kevesebb a gyógyulás; de mint feljebb láttuk, 
igen sok függ a beteg átalános állapotától, úgy, hogy csak 
annyit lehet biztosan mondani, hogy a halvsavas haméleg elő - 
segiti a gyógyulást és mint egészen ártatlan szer minden eset
ben alkalmazható.

K ó r h á z i  b e f o l y á s . Hogy a kórházban uralkodó ra
gályos bajoknak befolyása van a mű tő itekre , mondani sem 
kell. Számos esetek adták elő  magokat, midő n a mű tött már 
oly ponton á llo tt, hogy a kórházat elhagyja és akkor ragad
tato tt meg valamely ragályos bajtól. Mi igen természetes, 
szörnyű  leverő leg hat az orvosra, ki örömmel nézte a seb be- 
gyógyulását s betege lábbadozását. Ennek elkerülése végett 
némelyek ajánlották a mű tötték elkülönítését a többi betegektő l. 
Azonban csak hamar meggyő ző dtek felő le, hogy az elkülöní
tés még több bajt okoz mint a ragály. Az elkülönítés által 
okozott kellemetlenségek: unalom, szomorúság és étekundor. 
A mű tő iteknek — mint feljebb is mondtam, nagy szükségök 
van a szórakozásra ; mulattatni, izgatni s foglalkodtatni kell 
ő ket minden perczben. A gyermek körül a legügyesebb fel
ügyelő  sem tudja helyettesitni a többi gyermekek játékát, éte
lé t, melyet ő  oszt, és a melynek látása neki kedvet és étvá
gyat ad. Hogy tehát a bajon mégis némileg könnyítve legyen, 
a ragályos bajban levő ket el kell tő le távolítani s ágyát íáb- 
badozókkal környezni, kik neki bátorittatva a mű tött felvidi- 
tására s szórakoztatására, gyakran bámulatos ügyességgel és 
kedvvel teszik ezen hivatást. Mondhatná valaki, ha ezen el
járás jótékonyan hat a mű töttre, nem félő -e más részrő l, hogy 
azon iábbadozók megkapják a croupot? Ez még eddig soha 
nem tapasztaltatott a gyermekkórházban.

A c ső  e l t á v o l í t á s a . Mikor kell a cső vet eltávoli- 
tani ? Ez igen fontos és kényes kérdés, melyre ha valaki áta
lános szabályt akarna adni, csak hamar meghazudtoltatnék a 
betegágynál. — Ha a seb szélei szépen vonulnak össze, ha 24 
36 óra alatt semmi jelensége nem mutatkozott az álhártyának, 
negyedik—ötödik napon lehet megkísérteni az eltávolítást, 
csak hogy gondoskodni kell azt mindig készen tartani, hogy 
visszatétethessék, ha a szükség kivánja, gondoskodni kell to
vábbá, hogy a gyermek soha magára — felügyelet nélkül — 
ne hagyassák. — Különböző  kísérleteket tesz az orvos meg
tudandó ha a gége szabaddá le tt-e , p. ujjaival lassanként kö
zelíti egymáshoz a seb széleket, és meglátja, hogy lélekzik 
a gyermek, kérdéseket tesz, hogy lássa, hogy beszél a gyermek, 
próbál vele egy égő  gyertyát elhivatni ; megkísérli ha váljon 
a kilégzés alkalmával nem megy-e levegő  az orrlikakon; Ígé
reteket tesz nek i, ha a száján köp. Ily nemű  apróbb fogások 
által megtudhatja az orvos , váljon könnyen megy-e a légzés, 
ha nem, úgy nem próbálgatja sokáig, hanem más napra ha
lasztja. Ha igen, úgy eltávolítja a csövet, bár a gyermek esen- 
kedik érte — mert már megszokta és nem akar tő le megválni. 
Azonban nem kell a gyermekben félelmet költeni. Mily ve
szélyes befolyása lehet a lelki izgatottságnak, mutatja azon 
példa, mely a Gazette des hopitaux 54 8ä8 emlittetik. Egy 3 
éves gyermek hat héttel a mű tét után is ellent állott a kísér
leteknek. — Végre Ígéretekkel sikerült tő le elvenni. — A nap 
jó l telt el, a gyermek beszélt, játszott, midő n történetesen az 
ajtóval ujját odacsiptetve játszás közben , valószínű leg nem 
annyira a fájdalom mint a harag miatt nehány perez múlva 
meghalt. — A bonczolás bebizonyitolta, hogy helybelileg már 
semmi baj nem volt, hanem csak a lelki izgatottság idézte elő  
a halált.

Atalában tehát a 4-dik, 6-dik napon történik az eltávo
lítás, azonban mint feljebb is mondtam, a körülmények hatá
roznak. Én láttam egy 6 éves fiút, kitő l 36 nap múlva lehetett 
elvenni a csövet.

Ha a cső  eltávolíttatott , gondoskodni ke ll, hogy a seb 
szépen és tisztán hegedjen.

Végre nehány szóval legyen megemlítve , hogy hangy
halvag - chloroform — természetesen soha sem használtatik 
légcső metszésnél következő  okokból;

A légcső  és hörgő k takhártyája a hangyhalvag hatására 
elvesztve érzékenységét, nem érezné az idegen test — vér, 
takgyülem — ott létét; és nem ingereltetnék köhögésre, hogy 
azt ki vesse.

2) A már különben is nehéz légzés egészen fennakadna 
a mű tét végrehajtása elő tt.

3) Megmerevedés állna be.
—-( in —

Ez alkalommal megemlitem, nem mint ide tartozót de jó 
tudni va ló t, hogy Nelaton tanár igen ajánlja a hangyhalvag 
által tetszhalottá váltakat egészen fejökre állítani. Ennek, 
mint mondja, már többször tapasztalta üdvös hatását, és a na
pokban nekem is volt szerencsém látni egy mű tétel alkalmával, 
melyrő l máskor fogok szólani.

——*«+•—

H EBRA T A N Á R  KORÓDÁJÁBÓL

A szeplök  és m ájfo ltok  — ephelis et chloasm a — és
gyógy ításuk .

A köztakaró azon rendellenes állapotát mely a föstauyag 
(pigment) nagyobb mennyiségű  összehalmozásán alapszik a 
Malpighi szövetbe, hol s z e p l ő n e k  hol má j  f o l t n a k  
hívják. —

Szeplő nek nevezzük azon apró , gombostő fejnyi és annál 
nagyobb föstanyag-foltokat, melyek közönségesen az arezon, a 
fel- és alkaron jönnek elő  , de a test minden egyéb részén is 
elő jöhetnek.

A szeplök rendesen mint apró sárgás pontok jelennek 
meg s csak azután terjednek szét és képezik az említett nagy
ságú foltokat. Ily állapotban az egész életen át állandóan meg
maradnak ; azon állítás , hogy télen elenyésznek és nyáron is
mét megjelennek, alaptalan — s ennél fogva a szeplök felosz
tása is mulékony — evanida — és állandókra — perstans — 
hibás. —

A köztakaró ezen különös föstése o k o z a t á r a nézve 
alig tudunk valamit; csak azt tudjuk, hogy azoknak kik szep- 
lő ben szenvednek, közönségesen fehér gyöngéd bő rük és veres 
hajuk van. Hogy a napvilágnak támadásukra befolyása volna, 
azt határozottan megczáfolhatjuk, miután néha oly helyeken 
is ta láltatnak; melyek soha sincsenek kitéve a napsugárainak. 
így például Hebra tanár koródáján szeplő t az alfél körül is lát
tunk. De a napvilág azokat sötéttebbé teszi; s ezért nyár ide - 
jén jobban láthatók , épen úgy mint házi állatok sző re , mely 
télen világosabb , nyáron sötétebb szint ölt.

Egy másik neme a föstanyag lerakodásnak a bő rbe az u. n. 
m áj f o l t  — c h l o a s m a . E névvel a köztakaró többféle s 
egymástól igen különböző  nemei jelöltetnek. Némelyek vele 
születtek — congenita — s mind-két nemnél egyaránt jönnek 
elő  ; mások csak a nő nemnél észlelteinek s ezek szerzettek — 
acquisita — és m éh  f o l t o k n a k  — chi .  u t e r i n u m — 
neveztetnek.

A méhfoltokról be van bizonyítva , hogy az ivarszervek 
mű ködéseivel összeköttetésben állanak, ezek rendellenes álla
potánál megjelennek s a mű ködési zavar megszű ntével ismét 
elenyésznek. így némelyeknél már a hószám hosszabb tartama 
alatt jelennek meg kékes gyű rű  alakjában a szem körül, mások
nál a terhesség alatt, s másoknál ismét minden nemű méhbán- 
talmaknál. A méhfoltok legkedveltebb helye a homlok, a felső  
és alsó ajak s a fehér vonal; más testrészeken alig jönnek elő .

Mily s z e r e k k e l birunk ezen föstanyag lerakodások el
távolítására ?

Nem akarom itt elő sorolni a régiek sokféle kosmetikus 
szereit, melyeket minden orvos ismer s gyakran rendelni is 
kényszerittetik, de minden siker nélkül, csak azon bánásmódot 
szándékom felhozni, melyet H e b r a tanár alkalmaz s mely
nek hasznát magamnak is több Ízben volt alkalmam tapasztalni.

A szer, melyet H. tanár az ephelis és chloasma ellen évek 
óta használtat a h i g h a l v a g — m. sublimatus. — Alkalma
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zására a foltok mindenkor és tökéletesen elmúlnak, de idő vel 
habár lassan és tökéletlenül újra termő dnek.

Az alkalmazás módja következő  :
A highalvág — g r a n a  q u i n q u e  a d  u n c i a m  u n a m  

a l c o h o l i s — oldatába egy a folt nagyságának megfelelő  
ruliadarab mártatik s az illető  helyre tétetvén, azon négy óráig 
hagyatik , mi alatt a ruha darabot az említett oldatba mártott 
tépet ecsettel folyton nedves állapotban tartjuk. A mű velet 
után nem sokára e testrész meggyulad, feldagad s jelentékeny 
fájdalom áll be, mely azonban hideg borogatások alkalmazá
sára vagy a helynek keményitő  porrali behintésére elmúlik ; 
néhány nap múlva a régi felhám koromfekete lemezként levá
lik, s alatta a tiszta fehér uj felhám tű nik elő . Ilyetén gyógy
kezelés egy napig ta rt, mialatt a betegnek az ágyban nyu
godtan kell maradnia.

Sajnos, hogy e szép eredmény csak mulékony, mert né
hány hét múlva, ha szeplő kkel volt dolgunk, ismét uj apró 
sárgás pontok tünedeznekfel, s idő vel a régi terjedelmet visz- 
szanyerik.

1858-dik év nyári szakában Hebra tanár a highalvag col- 
lodiumbani oldatát — hasonlóképen ö t  s z e m é r t  e g y o b o n

c o l l o d i u m r a — kisérelte meg. A hely egy óra alatt négy
szer kenetett be ez oldattal. E kezelésnél csak nem semmi visz- 
szahatás sem észlelletett — de a siker ugyanaz volt.

Rövid idő vel ezelő tt esetlegesen egy sokkal egyszerű bb 
és biztosabb szer nyomába jutottunk. Hebra tanár épen kísér
leteket tett i b l a n y  f ö s t v é n y n y e l — tinct. jodi — a 
himlő  hólyagok kifej lése megakadályozására nézve az arczon, 
hogy ott a hegképzést meggátolja — s ez alkalommal e szert 
egy leánykánál a szeplő  ellen is alkalmazta, melylyel annak 
arcza egészen el volt lepve. — A kísérlet akkor s azóta 
már többször is igen jól sikerült ; de váljon a szeplő k végké
pen enyésztek-e e l , azt csak hosszabb észlelés után tudhat
juk meg.

A szer akként alkalmaztatott, hogy az illető  rész két nap 
alatt 8 —10-er az egyszerű  jód tincturával beecseteltetett 4 — 
5 nap alatt a régi felhám , minden különös visszahatás nélkül 
levált, s az uj felhám tiszta fehérnek s minden folttul szabad
nak találtatott.

Dr. S c h w a r z e n b e r g .

T  A R C Z A.
P e s t , april 2 7 . 1 8 5 9 .

—y — A régi történelem mint kitű nő  szorgalom példáját 
beszéli , hogy E u k 1 i d e s minden héten egyszer négy mér
földet tett Megarából Athenebe, csakhogy mesterét Socratest 
láthassa s tanitásában részesüljön. Ily antique de akkor sem 
mindennapi szorgalomra számítanak úgy látszik az erdő sor 
pártolói , midő n ifjúságunkat az orvosokat, tanárokat és min
dennemű  iparost és mester embert ily kényszerű ség által tevé
kenységre buzditani s velő k hetenkint egyre-másra kétszer ak 
kora távolságot megjáratni akarnak.

Galenus mestersége más életpályákhoz viszonyítva épen 
nem mondható vonzónak, biztosnak vagy fényesnek; a fene
kedés irányában nagyobb, a zaklatások szaporábbak, a fele
lő sség súlyosabb, az emberek, az állam- és a tudomány követe
lései naponta nagyobbak ; — s e követelések irányában az is
kolák szervezete, a taneszközök és a tanmódszer még nagyon 
gyengék, hiányosak és elégtelenek. Az orvosi tudomány csak 
némileg is kielégítő  elsajátítása talán e g y  orvosi tanintézet
nél sem érhető  e l , s csak kórházi szolgálat, magángyakorlat, 
utazások, külföldi intézetek látogatása által közelíthető  meg. 
De a növendékek vagyon állapota is rendesen nem oly fényes, 
hogy a nagy és folyton növekedő  költségeket egy könynyen 
fedezhetné.

S ez akadályokat még szaporítsuk, a kiképzést minma- 
gunknak még nehezebbé tegyük? — Avagy nem nehezitjük- 
e azt, ha lehetlenné tesszük, hogy a növendék az intézet köze
lében lakhassák s azt minél gyakrabban látogathassa, ha költ
ségeit növeljük és keresetét csökkentjük, ha azon problema- 
ticus pénzöszveg megkimélése kedvéért melylyel talán az er
dő sorom tér — de csak is a tér — kevesebbe kerülne , örök 
idő kre egy haszontalan, boszantó adót vetünk ki az intézetre 
és mind azokra kik az intézetnél mű ködnek, s ő ket idő kben, 
vagyonban és ismeretekben folytonos kárvallásra Ítéljük. Bizony 
a pillanatnyi haszon már anyagilag is egyensulyoztatik a ma
radandó veszteség által. Oly gazdászat mely csak pénzdarabo
kat tud számlálni s egy nap költségvetésén túl combinálni, s 
az idő  és munka , az összevágó anyagi és szellemi erő k érté
két megbecsülni nem képes, barbár és kiskorú gazdászat, nem 
méltó sem civilisált államhoz, sem miveit és felvilágosodott 
városhoz.

Lehetne talán példákat hozni fel arra, hogy a tudomá
nyos élet meglehető s lendületnek örvendhet ott is, hol az inté
zetek egymástól elválasztvák s távol vannak a tanárok és ta
nulók rendes lakhelyeitő l. Bécsben is némileg hasonló viszo

nyokat találunk 48 elő tt s még inkább a reá következő  idő 
ben , de hogy e szükségszabta szakadást és távolságot valaki 
a tudományra nézve kedvező nek találta volna: azt nem hallot
tuk s saját tapasztalásunk után mondhatjuk, hogy a legszor
galmasabbak épen szorgalmuk miatt rendesen egyik vagy má
sik helyen elkéstek s a tanulmányok ilyetén szaggatottsága 
miatt elő menetelükben kárt szenvedtek.

A múltkor az erdő sort orvosi tanintézet helyéül alkal
matlannak mondottuk a helyiségnek távolsága s nyomom, és 
jövő re is semmi javulással sem kecsegtető  lakhatlan környeze
te miatt , ső t e tekintetben sokkal rosszabbnak bármely más 
pontnál a város területén , mert akár a József-, akár a Fe- 
rencz-, akár a Lipót-város szélső  pontjai is sokkal elő nyöseb
bek e tekintetben. — Hátra volna még a középponti épület 
czélja szempontjából azon kérdés , v á l j o n  a k ó r h á z r a ,  
a b e t e g e k r e  és o r v o s o k r a  n é z v e  n e m e l ő n y ö s -  
e a h e l y  i l y e t é n  t á v o l s á g a  és k ö r n y e z e t e ?

Kisebb városban közömbös lehet melyik pontján állitta- 
tik fel a kórház, miután az semmi esetre messze nem fog esni 
a város bármelyik részétő l, csak feleljen meg a többi kórházra 
nézve megkivántató kellékeknek. Nagy városban ellenben a 
betegek szállítására és gyógyítására nézve czélszerübb lesz 
a kórházat ha lehet nem a legszélső bb pontra épiteni , vagy 
ha több gyógyintézet van, azokat nem egy helyen és egy nagy 
épületben összpontositni, hanem a város különböző  részeire a 
szükséghez képest felosztaui. így látjuk ezt Parisban és Lon
donban. Idült kórokban sínlő dő k, bujakórosak, elmebetegek 
stb. egészségök kára nélkül szállitathatnak; ellenben heveny 
betegségekben szenvedő kre , sérültekre , gyermekágyasokra 
nézve annál jobb — minél közelebb találunk menhelyet, mi
nél kevesebbet szenvednek a szállítás kellemetlenségei által. 
Az absolut nyugalom mily fontos és gyakran nélkülözhetlen 
tényező je a gyógyulásnak azt minden orvos tud ja , s tudja azt 
is, hogy ennek hiányában nem egy — akár sérült akár belső  
bajban szenvedő  s különben megmenthető  beteg a gyakran el- 
kerülhetlen mozgás és szállítás következtében el hal. Ezt bi
zonyítják a statistikai buvárlatok is , melyekbő l kitű nik , mi
ként p. sebzettek, tüdő lobosak, cholerában szenvedők stb. arány
lag nagyobb számmal gyógyultak ott, hol messzire vitetniük 
nem keile.

Jó l rendezett kórházaknál az orvosoktól felváltva hatá
rozott napok >n díjmentes rendelések — consultations gratu i- 
tes — szoktak tartatni a szegények számára. A humanitás 
e kötelességének könnyebben lehet megfelelni ott, hol az inté-
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zetek az illető k lakhelyétő l messze nem esnek, s akkor ha azok 
a városi terület különböző  részein állíttattak fel.

De ha egy városban több gyógyintézet van , az ezek és 
orvosaik közt keletkező  tudományos versenyzés elejét veszi a 
tunya önelégedettségnek is, s ébren tartva a becsületvágyat 
és szellemi tevékenységet, jótékonyan hat az intézetek tudomá
nyosságára és a betegek gyógykezelésére.

A volt polgári kórház fekvése e tekintetben sokkal in
kább megfelelt a betegek jóllétének és a város szükségének, 
mint ha az a Rákos szélén állott volna, s jövő re is sokkal job
ban leend gondoskodva Pest városa betegeirő l, ha e 1 ő  s z ö r 
a gyógyintézetek nem fognak mind és mindenkor összpontosit- 
tatni egy helyre és egy épületbe , s ha m á s o d s z o r szem
mel tartva a város terjedése irányát, azoknak egy része oda ál- 
litta tik , hol az a jövő  követelményeinek is meg fog felelhetni.

Az erdő sor fekvése merő ben ellenkezik e világos elvek
kel, ellenkezik a betegek jóllétével, a város mostani és jöven
dő beli szükségeivel. Az erdő sor, fő városunk természetes és 
ezükségképi terjedésénél a Duna mentében, soha czélirányo- 
eabbá nem fog válhatni, hanem hova tovább annál távolabhan 
esn i, s elvégre is egyedüli üdvös hatása (beneficiuma) arra 
fog szorítkozni, hogy az élő k kárpótlásául a halottakat viend- 
heti át rövid utón és kényelmesen az örök nyugalom helyére.

A k ó r h á z i  o r v o s o k r a nézve az intézet távolsága 
ugyan azon hátrányokkal van összekötve, melyeket a tanárok
ra nézve emliténk, s hogy e hátrányok súlya alatt a betegek 
s az intézet czélja szenvedni fog, az itt ép oly természetes és 
mathematikai következménye a nem eléggé méltányolt tér és 
idő  viszonyoknak , mint ott. Benn az intézetben pedig az or
vosok aligha fognak szállást kaphatni — mit mi elvileg czél- 
irányosnak nem is tartunk ; — és, ha a kórház az erdő sorra 
építtetnék, azt nem is fogják óhajtani, pedig ez esetben leg
alább nehány orvos ott lakása csaknem szükségképen megki- 
vántatnék. v

Mind ezek szerint a központi épület távolságát a város 
lakható részétő l, melyet tanintézetre nézve károsnak talál
tunk, a kórházra és betegekre nézve sem mondhatjuk elő nyös
nek és ajánlhatónak. Már pedig azok után ítélve miket az er
dő sor mellett hallottunk és olvastunk, azt kell hinnünk, hogy 
e tér épen csak a város és kórház szempontjából hozatott ja
vaslatba, mi a tervnek ugyan némileg mentségül szolgál, de 
a központi épület eszméjének és czéljának épen meg nem felel. 
A dolog érdeme szerint világosan a tudomány és az orvosok 
kiképzése , s a fő város úgy mint az egész haza közegészségi 
ügyének ez általi biztosítása , a fő  és irányadó czél. De a pesti 
közkórház tudományos intézetteli összeköttetése által szinte 
csak nyerhet, s az öröklött gyámság alól felszabadulván, hat
hatósan hozzá járulhat a józan gyógyászat honunkbani felvi- 
rágoztásához mint a tudomány szakavatott közvetítő je s mint 
az orvosi mű ködés gyakorlati iskolája, milyenre nekünk, hol a 
növendékek folytonos kórházi szolgálatban nem képeztetnek, 
elvitázhatlanul szükségünk van.

Nem a mi, de az egyetemes miveit világ nézete és praxisa 
szerint a kórházak egyszersmind tanintézetek is , s ez egyesí
tés üdvösen hat mind két czélra a tudományra és az orvosok 
kiképzésére s a betegek gyógyítására. Ezt látjuk Német-, ezt 
Franczia- és fő leg Angolországban , melynek fő városában a 
magánosok által alapított és fentartott kórházak egyszersmind 
önálló orvosi iskolák, múzeumokkal, tantermekkel, tanárok
kal, melyeken kívül más tanintézetek nem is léteznek.

Ily világos elő nyök és döntő  tényekkel szemben , nem 
hogy megczáfoíni akarnánk, de megemlitni is restelünk oly ál- 
litmányokat melyek szerint az mondatik, hogy „nem a kór
háznak van szüksége klinikumokra , de a klinikumoknak kór
házra,“ mi habár igaz volna is, a mint pedig nem az — miután 
mindkettő nek szüksége van egymásra s csak együtt felelhet
nek meg czéljoknak — még sem döntené el a kérdést az er
dő sor mellett, miután annak távolsága és fekvése magának a 
kórháznak sem szolgál elő nyére.

Mielő tt egy kórtani és gyógyintézeti épülethely további 
kellékeinek taglalásába ereszkednénk , vagy is inkább ezen 
kellékek alapján az erdő sor többi tulajdonai felett egy kis
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szemlét tartanánk, még egy kérdésen tú l kell esnünk, mely
tő l t. ügyfeleinket örömest megkíméltük volna, váljon t. i. a 
k ó r h á z  t á v o l s á g a a várostól s különösen ennek fölépít— 
tetése a kerepesi vonalnál nem  e l ő n y ö s - e  a v á r o s r a  
és a n n a k  l a k o s s s á g á r a  n é z v e ?

Nem értjük itt az épülethely árát s nem azon netalán je 
lenlevő  körülményt, melynél fogva a város a szóban levő  tel
ket ez utón legjobban értékesíthetné , s a többi rendelkezésére 
álló helyeket más, jövedelmező bb czélokra fordíthatná, — oly 
pontok melyek kétségkívül megfontolásra méltók — hanem 
egyszerű en a kórház befolyását a város egészségi állapotára. 
— A kérdés nem a mi találmányunk, de miután azt olvastuk, 
hogy, ha a kórház a város északi határán építtetnék „s o 
w ü r d e n  s i c h  d i e  M e p h i s m e n  be i  v o r  h e r s c h  e n 
d e n  N o r d - ,  W e s t -L u f  t s t  r e i c h u n g e n üb e r  d i e  
g a n z e  S t a d t  v e r b r e i t e n , “ s más helyütt ism ét: „d a s s  
jed es (!) S p i t a l  v o n  jeh er  (!) a u s  l e i c h t  b e g r e i f 
l i c h e n  G r ü n d e n  v o n  d e r  S t a d t  m ö g lich st en tfern t 
g e b a u t  w u r d e , “ — azt kell hinnünk, bár mily meglepő  
legyen-e fölfedezés, hogy vannak emberek, orvosok, kik azt 
tartják , hogy a k ó r h á z a k  n e m s a j á t  l e v e g ő j ü k  é p 
s é g b e n  t a r t á s a , hanem a v á r o s i-b ü z h ö d t-1 é g m eg 
n em  r o n d i t á s a  s a k ó r h á z b a h i  r a g á l y o k  t o v a 
t e r j e d é s é n e k  m e g a k a d á l y o z á s a  v é g e t t  á l l í t 
t a t n a k  f e l  — m i n é l  t á v o l a b b  a v á r o s o k t ó l . — 
Honnan merítette az illető  ur e tapasztalatokat, mi el nem 
képzelhetjük; miféle lényeknek tartja ő  a mephismákat, azt 
még bajosabb volna meghatározni , de a nézet minden esetre 
bántalmatlan sajátja fog maradni. — Tudtunkkal még a Rókus 
kórház legesküdtebb ellensége sem -mondhatná azt joggal, 
hogy a környéket ragályozta és megfertő zíette volna, holott 
abban mindnyájan örömest megegyezünk, hogy minden hiá
nya mellett is nem egyszer törte meg a járvány és ragályok 
vészes hatását.

Ha az illető  orvos ur ő szintén csak igazat akart vol
na mondani, nem mondott volna annál többet; mert , hogy 
„m i n d e n  k ó r h á z  m i n d e n k o r  m i n é l távo
labb építtetett volna a várostól azon könnyen megfog
ható okoknál fogva“ az egyszerű en nem igaz. — Mi nem 
vagyunk oly jártasak a kórházak történelmében, hogy az or
vos ur ebbeli apodiktikus állítását minden kórházra nézve 
niegczáfolhatnók, de ha ő  a másoknak oly szerényen ajánlott 
autopsiának csak egy kis hasznát tudta volna venni, hivatalos 
járatában vehetett volna észre jobbra is balra is olyan kórhá
zakat, melyek a várostól — nem minél távolabhan építtettek.

Valóban nem egy zigzugos város és városrész örömmel 
látná ha a korhadt, élvezetien kipárolgással te l t , sötét és e l- 
csenevészett lényektő l lakott utczák és sikátorok helyén kór
ház emeltetnék, de olyan milyent London háztömkelegében 
eleget látunk, tág udvarokkal s árnyas sétákkal, mint a tisz
taság és rend példányképeit s az ép és üdítő  levegő reservoír- 
jait. Hanem

Qui variare cupit rem prodigialiter unam
Delphinum sylvis appingit, fluctibus aprum

az még a kórház mephismáitól is félti Pest városát s a színház 
erkölcs veszélyeztető  szomszédságától az ifjúságot !

—  HH—

M artius-havi szem le a pesti sz.-gyerm ekkórházból,

Martius lefolyta alatt a gyermekkórházban a járólagos 
betegek száma 370 uj beteggel szaporodott, tehát 94-el több 
mint februarhóban. Nemre nézve volt: 167 fiú és 203 leány ; 
korra nézve : 122 egy éven alól, 115 1-tő l 3-ig, 93 3-tól 7- 
tig és 40 7-tő l a 14 évig; budapesti volt 335, vidéki 35. Ko
ródái ápolásban részesült 59 beteg, ezek közt visszamaradt 
volt februarhóról 23, uj felvétetett 36 ; elbocsáttatott gyó
gyulva 25, javulva 3, meghalt 0, ápolásban maradt apri Ha
hóra 31.

A h a l á l o z á s i  a r á n y (Mortalitäts-Verhältniss) nem
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csak a kórodailag ápolt betegeknél, kik közt több súlyos eset 
volt, hanem a járólagosaknál is kedvező nek ta lá lta to tt; a leg
nagyobb felvételi szám volt mart. 14., 17., 19., 23., 21., 29., 
28., 22.

A kórcsoportozatokat illető leg vo lt: agybántalom 5, ideg 
bánt. 4, szemb. 28, fülb. 10, orrb. 2 ; bántalom a légzési szer
vekben 90 (és pedig 2 gégehurut, 1 izzadmányos gégelob, 26 
hörghurut, 18 hörglob, 20 tüdő lob, 5 mellhártyalob, 1 tü 
dő  légdag s tüdő vérzés, 3 tüdő gümő  kór , 2 hangrésgörcs, 11 
hökhurut); edény- és mirigyb. 11, száj- és garatürb. 18, 
emésztési szervekb. 47, húgy-ivar-szervek b. 26, heveny kü- 
teg 4 , idült bő rbántalom 10 , sejtszövetlob tályog , fekély, 
üsző k 25, csontbántalom 16, izületi b. 15, táp -és vérsenyv 
55, sebzés 4.

Több nevezetes eset közt említést érdemel egy a g y r á- 
z ó d á s 4%  éves leánykánál, kinél e kórállapot egy első  eme
leti folyosóról az udvar kövezetére történt esés által idéztetett 
elő . A beteg 2 órával az esés után vétetett fel az intézetbe még 
folyton tartó nagy fokú orr- s balfülvérzéssel; a fej bal olda
lán kiterjedt zúzódás volt jelen, nevezetesen az egész bal hom
loktájon felbő r lehorzsolás vérző  felülettel; a szemöldiv külső  
részén egy V2 hüv. hosszú, a csontig terjedő , haránt vérző  
seb, mely körül a lágyrészek annyira megdagadtak, hogy a 
szemteke nem vala lá tható ; a fej baloldalának többi részein 
szintén kiterjedt vérömlenyek találtattak a bő ralatti sejtszö
vetbe n, és több kisebb fokú a testbő r más helyein. Ezen álla- 
potho2 járult gyakori vérhányás, nehéz fejtartás átalános izom 
lankadtság, tágult láta, álmosság fólrettegéssel és félrebe- 
széddel, rendetlen érütés, 72 egy perczben. A szerelés jeges 
borogatásokból állott. Következő  napon mérsékes lázas tüne
mények mellett nagyobb nyugtalanság, folytonos félrebeszé- 
lés, felsikoltások, fogcsikorgás , ismételt hányás, s 3-dik na
pon többszöri ránggörcsök (convulsio) is jelenkeztek, mind 
annyi kórtünetei a fejlő dő  lobos agybántalomnak. Folytonos je 
ges borogatások mellett, 12 szemer édes higany — calomel — 
12 porban rendeltetett s 4-ed napon még 8 nadály is 
alkalmaztatott. 6-dik napon a tünemények engedni kezdtek, az 
eszmélet visszatért, az érütés rendesebb le tt; a seb genyedni 
s a fejbő rdagohadni kezdett. Ezentúl egyszerű  szerelés mellett 
a leányka állapota mindinkább javult, s a betegség 15-dik nap
ján egészségesen haza bocsáttatott.

Egyéb sérülések közt elő fordult 5 c s o n t t ö r é s és pe
dig 3 kulcscsont és 2 alcsonttörés ; az első knél a gyógyulás a 
legegyszerű bb bekötés mellett történt, complicált kötések — 
mint a Desault-féle kötés — gyermekektő l ritkán türetnek; az 
alkartöréseknél — úgy mint átalában minden törésnél, hol 
nincs különös ellenjavalat — a dextrinkötést alkalmaztuk.

Észlelésünk tárgya volt ezen hó lefolyta alatt több kiter
jedt s e j t s z ö v e t l o b  t á l y o g k é p z ő d é s s e l , leginkább 
újszülötteknél az élet első  heteiben ; a tályogképző dés több
nyire már 2-dik, 3 dik napon a lob fejlő dése után állott be , 
s hol lobellenes szerelés kezdetben nem alkalmaztatott s a tá
lyog idejekorán fel nem nyittatott, vagy a kisded senyves asz- 
kóros vala . ott az üszkösödés a lágy részek nagy pusztításá
val következett be. — Ily sejtszövetlob után egy 6 hetes fiúcs
kánál a bal halanték és szemtáján egy sötét-vörös ököl nagy
ságú, körte idomú , hullámzó dag fejlő dött, mely 3 hüv. 3 
von. hosszú és 2 hüv. 3 von. széles vala , szélesebb része a 
szemtájt , nevezetesen a szemhéjakat lepte el, vékonyabb hát
só része pedig a bal falcsont tájba ment át. A szemtekének mi
voltát megvizsgálni nem lehetett, s mivel a dag már a szüle
tés utáni első  hétben fejlő dni kezdett, s igy már 5 héttő l tar
to tt , elegendő  okunk vala a szemteke épsége iránt kétked
nünk. A tályog a legmagasabb helyen, a felső  szemhéjon fel
nyittatott s 2%  obon szenyes sárga geny ürülvén ki, az egész 
táj lelohadt; most már a szem vizsgálata is sikerült s kiderült 
hogy az mind ekkorig egészen ép. Nyomkötés és hideg boro
gatások mellett a gyógyulás rövid idő  alatt történt.

Egy 4 hónapos leánykánál 6 nap alatt a sejtszövetlobból 
fejlő dött tályog a nyak egész mellső  részét lepte el , úgy 
hogy a hullámzás az egyik csecsnyujtványtájtól a másikig ter- 
je d e tt ;a b ő r  barnás-vörös, it t—ott már szederjes színezetébő l

nagyobb fokú üszkösödéstő l lehetett tartani; miért is a tályog 
felnyittatott s nagy mennyiségű  chocoladeszinü geny, ürülvén ki, 
a nyakra még hideg borogatások alkalmaztattak, melyek alatt 
a tályog falai összehuzódtak, az üszkösödés megakadályozta
tott s a gyógyulás bekövetkezett. — Hasonló nagy kiterjedésű  
tályog e tájon egy 18 napos leánykánál 2 nap alatt fejlő dött;
— egy 14 napos fiúcskánál pedig a keresztcsonttájon; itt a 
kórisme, egy lehető  hasadt gerincz (spina bifida) tekintetébő l, 
több nehézséggel já rt s irányadásul leginkább a baj keletkezése 
szolgált; a jó sikerű  szerelés mindkét esetben a fentebbi volt ;
— az utóbbiban nagyobb fokú köldökvérzések is jelenkeztek, 
melyek ellen pokolkő veli edzés alkalmaztatott.

Nehány elhanyagolt kisdedben, nevezetesen egy aszkó- 
ros 3 hónapos leánykánál ezen bajt igen kiterjedt üszkösödés a 
jobb felkaron, és jobb oldalú tüdő lob követé; egy 2 hetes 
leánykánál pedig a mellkas egész mellső  részén a lágy részek 
üszkösödés által pusztittattak e l ; mindkettő  járólagosan orvo- 
soltatván, a halálos kimenetel itt bizonyos volt. B.

------ t  H i ——

L A P S Z E M E L V É N Y E K .

A guaco m int h e lyb e li szer a bujakór ellen.

A guaco Indiában terem. A benszülöttek , leveleinek 
nedvét mérges csípések és mérgezett nyilakkal ejtett sebek 
gyógyítására használják. Gomez gyógytudor, a valencia-i ka
tonai kórodéban, számos kisérleteket tett ezen növény levelei
nek és héjának fő zetével a bujakór ellen, melybő l e követke
ző  kivonatot közöljük :

1) Egy 23 éves katonánál nyolcz napra egy gyanús kö
zösülés után a monyhátán bujakóros fekély mutatkozott. Négy 
napon át csak helybeli enyhítő  szer , ezután guaco fő zet alkal
maztatott, mely félóráig tartó heves égetést idézett elő . A ge- 
nyedés azonnal kevesbedvén, a fekély szélei lesüppedíek, és 
jó indulatu sarjadás következett. Tizennegyedik napon a he- 
gedés teljes lön.

2) K é t  n a p i  t a k á r n á l (Blennorrhagie), telitett gua
co fő zetnek naponként kétszeri beföcskendése élénk fájdalmat 
okozott; de már a harmadik belövelésnél a takár tetemesen 
alább hagyott, és a negyedikre egészen megszű nt.

A beföcskendés azonban gyengébb oldattal folytattatott 
melynek elhagyása után nyirkosság és gyenge izzadmány mu- 
tatkozék. Utólagosan kopaiva balsam rendeltetett, melynek 
használatára, a szerelés tizenkettedik napján a gyógyulás tel
jesen bekövetkezett.

3) Egy huszonhárom éves katona egy a makk és fityma 
közötti fekélylyel , takárral és megkeményedett lágyék dobbal 
véteték föl. A takár tiz nap alatt rendes szerelés folytán el
múlt; de a dob, daczára az iblany belső  és külső  használatá
nak folyton nő tt; genyedés állott be, sipoly alakult és a fekély 
petyhüdt alakot nyert.

Az oszlató ir — ungu. digestivum, — valamint a pokol
kő veli égetés , és a higbalvaggali — mere, corros. — mosá
sok, legcsekélyebb javulást sem idézhettek elő . A guaco hasz
nálata gyors hegedő st hozott létre.

4) H e g e d ő s r e  h a j l ó  f e k é l y e s d o b ,  k é t  h ü 
v e l y  k n y i  b ő r  a l a t t i  s i p o l y l y a l  s z ö v e t k e z v e .

A dob tizenkét napi rendes kezelésre, behegedt; de a 
sipolyban, daczára az illatos bor- és légsavas ezüstéleggeli 
befócskendéseknek, bő séges genyedés mutatkozék. Egy hónapi 
sikertelen kezelés után , a guacohoz kellett folyamodni, mely
nek beföcskendése még a légsavas ezüstélegénél is fájdal
masabb égetést okozott; a genyedés már a következő  napon 
kevesbedett, a daganat fogyott, és rövid idő re gyógyulás kö
vetkezett be.

5) H ú s z n a p o s  b u j a k ó r o s  f e k é l y ,  g e n y e d ő  
d o b b a l .

A fekély rendes szerekkel meggyógyíttatott, míg a d o b 
minden szerelésnek ellenálló petyhüdt fekélylyé változott. A 
guaco alkalmazása , a már említett tünetek elő idézése után,
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gyógyulást eredményezett — noha első ben bő ségesen genye- 
dést okozott.

Ezen észlelésekbő l Dr. G o m e z azt következteti, hogy 
a guacofő zet, külső leg alkalmazva , hatályos ingerlő  szer, 
mely módosítja a szövetet és sietteti a hegedő st.

A guaco ajánltatik m ég: a pokolvar (anthrax), az arcz 
verhenyes himlő kéi és a mérges marások ellen.

K e r t v é l e s y P á l .

H ám sejtek  — E p ithelia lzellen  — a gyerm ekágy ilázban 

szenvedő k vérében.

D o n d e r s orsóalaku, fösteny nélküli sejteket fedezett 
föl a gyermekágyi lázasok vériben melyeket ő  az edények belső  
faláról levált hámsejteknek tart. D ü b e n e tényt a gyermek
ágyi lázban meghalt betegek vérébeu constatirozta, s valamint 
a számos szintelen vértestecskét is melyeket Donders hasonló
képen észlelt volt. Y o g e 1 egy körömméreg — panaritium 
— következtében genyvérben meghalt betegnél hasonnemü 
sejteket talált, melyek nagyobb edény hámsejtekhez feltű nő en 
hasonlítottak. Ezen sejtek természete fölött kétség nem lehet, 
miután az alak különbség a histologia által be van bizonyítva 
s fösteny mindenütt elő jöhet, hol haematin van jelen. E bel- 
hámsejtek melyek a vérfolyama által tova vitetnek valószínű en 
okai a gyermekágyi láznál és genyvérnél — Pyaemie — gya
kori vérrög — thrombus — és tályogképző désnek. — Ez uj 
lépés volna a gyermekágyi láz mechanicai támadása megfejté
sében , melyet V i r c h o w  követ. D o n d e r s emlékiratában 
azt mondja: „Az egész vér vegyileg meg van változva; meg
másított — modificirte — alkatrészek behatottak a vérrel az 
edények benső  hártyájába, s feloldották a belhámsejtek köt- 
anyagát.“ De Donders még tekintetbe sem vette azon jelen
tékeny változásokat melyeket a méhedényeknek a szülés után 
szenvedniük kell, s melyek talán ép oly fontossággal birnak 
e kórfolyamatnál mint a vegyi változás. Ez edények t. i. a ter
hesség alatt minden irányban ki vannak tágitva, s a szülés 
után sokkal kisebb térimére összehuzódnak és sebesen elsor
vadnak, mit az edény töredékek egy részének egyenes fölvé
tele nélkül a vérbe alig képzelhetünk , habár legnagyobb ré
sze a hetiszám által távolittatnék is el. (v. Dübens. Leist, des 
Microscopes. Aus dem Schwed. von Dr. Tutschek.)

M ész-ola jos ír orbáncznál.

Dr. T o u r  n ie  azon hasonlóságnál fogva mely orbáncz 
és könnyebb égetések közt létezik, az elő bbinél ugya n azon 
szert megkísérelte, mely az utóbbinál jótékonynak biz onyult, 
t. i. mondola- vagy más olaj és mészviz — aqua calcis — ke
verékét. Ezen ír minden helyre és minden kiterjedésben alkal
mazható s a betegeknek igen kellemes valamint jó gyóg yhatá- 
su is. (Gaz. des Hop. 1859. 30. sz.)

G lycerin  m in t ib lany — Jod  — oldószere.

Külső  használatra az amerikai orvosok a glycerin t eléje 
teszik a lángnak — alcohol — minthogy csak igen lassan pá
rolog el. (Boston Journ. med. Times 1859. april 2.)

V e g y e s e k .

P est, á p r i l i s 29-ón, C z e r m á k ,  D i s c h e r  és S e m 
m e l w e i s egyetemi tanárok mint a pesti orvos-tanári testü
let kiküldöttei múlt héten a m. cs. bel-és oktatás- ügyi ministe- 
riumnál tisztelkedvén egy terjedelmesb emlékiratban a tanári 
testület véleményét az erdő soron netalán felépitendő  orvosi

tanintézet czéliránytalansága iránt benyújtották. A ministerek 
ő . Exc. ígérete szerint újabb bizottmány fogna kineveztetni a 
helyiség megvizsgálására. — A sebészeti és szülészeti kóroda 
áttétele az állatgyógyintézetbe még nincs elintézve, reméljük — 
hogy az üdvös intézkedés ellen semmi uj és váratlan akadá
lyok nem merülnek fel.

líécs. A bécsi cs. k. kát. gyógyszerkezelési igazgatóság 
(Milit.-Medicam.-Regie-Directiou) felhívja az okleveles gyógy
szerészeket hogy a katonai gyógyszerészi osztálynál mint já - 
rulnokok — Accessisten —432 frt. o. é. évi díj mellett szolgá
latba lépjenek.

— A bécsi József-Akadémia 5. éves orvos és 3. éves se
bész növendékei szükség esetén mint tábori fő - és illető leg 
alorvosok fognak alkalmaztatni. (Med. Wschrift.)

Az Oe s t .  Z e i t s  f. p. H e i l k u n d e biztos értesülés 
szerint írja miként a m. hadi fő parancsnokság intézkedése 
folytán polgári orvosok is fognak illető  hatóságaik utján fel- 
szólíttatni kórházakbani szolgálat tételre a háború tartama 
alatt valamint egyenes belépésre is a tábori orvosi szolgálatba. 
Hallomás szerint az orvos-sebész tudorok napidíja 5 frt, a se
bészeké 3 frt. o. é. leend.

f  Dr. B e g i n tanítása és mű vei által egyike a kora
beli franczia sebészet legügyesebb, legokosabb és legbuzgóbb 
terjesztő inek február hó 15-kén élete 66. évében agy véröm
lenyben meghalt.

Heti k i m u t a t á s a pestvárosi közkórházban 1859-iki april, 

21—27-kig ápolt betegekrő l.
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A napi létszám e héten is fo lyton fogyott, — a betegforgalom 
azonban tetemes vo lt ; — a gyógyu lás és halálozás utján tör
tént nagyobb fogyaték a tetemesebb felvétellel egyensúlyozva lett. — 
A légzési szervek idült kórnemei mellett a bélhuzam hurutos és lobos 
bántalmai fordultak elő  kiválóan nagyobb számmal.

—-««n----

P á l y á z a t o k .

S e g e s v á r t — Schässburg — Erdélyben az id. j á r á s i  
o r v o s i  á l l o m á s 420 frt. o. é. évi díjjal betöltendő . Folyam od
hatni május fhó 15-ig  a cs, k, kerületi hatósághoz Nagy-Szebenben,

S z e r d a  h e l y e n — Reussmarkt — Erdélyben a k ö z s é g i 
o r v o s i  á l l o m á s megürült. Év i díj 315 frt. o, é. 21 frt. szállás
pénz, 8 köböl gabona és 12 öl tüzelő fa ; ezenkívül évenkint 210 frt, 
o, é. a járás-orvosi egészségügyi szolgálat tételéért. A pályázó or
vos-tudorok kellő en fölszerelt folyam odványaikat május hő  15-ig  a 
cs. k. járási hatóságnál Szerdahelyen nyújtsák be.

Szerkesztő i levelezés.

Dr. S t a d l e r  Antal, Dr. W i e n e r  S,  Dr.  B e c k G y . és 
D ö b 1 e r J . uraknak az elmaradt számok megküldettek.

Dr. H o r v á t h  János ur lapja Boros-Jenő re czimeztetett.

Mül l e r  Emi l  könyvnyomdája. 1859. Pest, Dorottyautcza 12. sz



19. SZ.Fest, 1859.
E lő f iz e tés i á r a :  h e ly b e n  4 fr. 50 kr. egészév 9 fr. 
v id é k e n  félév 5 fr. egészév 10 fr. új pénzben. A lapot 

illeti közlemények és fizetvények bérmentesen küldendő k. 
H ird e té se k  közöltetnek soronként 14 uj krért.

M e g j e le n ik  m in d e n  V a s á r n a p .
Megrendelhetni minden cs. kir, posta-hivatalnál, a szerkesz
tő nél ujtér 10-dik szám, és a kiadónál Dorottya-utcza 

12-dik szám.

O R V O S I  H E T I L A P .

T ar ta lom  : A bő r kórisméje. (Vége.) Dr. P o o r  I m r  é t ő l .  — S k o d a  t a n á r  k ó r o d á j  a. A s z í v  physikalis vizsgálatáról (V ége.) — 
Közli F ü r s t  Lajos. — K ö n y v i s m e r t e t é s :  Dr.  H o r n ;  Lehrbuch der Geburtshilfe für Hebammen. V I. Aufl. von Dr. Fr,  
B a r t s c h .  Ismerteti Dr. M a i z n e r János. — G y ó g y s z e r t a n i  k ö z l e m é n y e k .

T á rcza  : Don Carlos spanyol herczeg. Dr. D i t r i c h után közli Dr. L y a o k  o v i c s J. — Le Docteur Noir. — V egyesek. —

A  BO B KÓRISMÉJE (D iagnosis morborum cutis).

Dr. Poor Imrétő l.

(V ége.)

M ásod ik  o sz tá ly . A h íg term ék ü  börba jok  (m orb i cu t is
secernen tes.)

1) A  b ő r  c s u p a  s a v ó t  v á l a s z t  e l  ( p r o 
d u c t u m  s e c r e t i o n i s  e s t  s e r u m ) .

K öles-apró h ó lyagcsák  csoportokban elhelyezve, 
— m agánosán soha; — a h ó lyagcsák  alapja vörös, 
tartalm a elein te tiszta, átlátszó, aztán csakham ar zava
ros savó, m e ly  néhány nap alatt k iszáradván, a hó
lyagcsák  csoportját k érgecs-csop or ttá  vá ltozta tja  , 
a b eteg  a h ó lyag  csoportok  helye in  égető  és 
szúró fá jdalm at érez; k ife jlő dése többnyire heveny 
m in tegy  szakszerű  (typ ica), sokszor lázas .

S ö m ö r  (herpes).
H uzam osan izzadó bő rrészeken kö les-ap ró  részint 

m agányos, részint összefutó h ó lyagcsák  a lapvörösség 
n é lk ü l ; enyhén v iszketnek  . . . . .

. . . J e l i  k ö l e g (m iliaria sym p to 
m atica).

U gyanez m egelő ző  lázas és szakszerű  k ife j lő d és
se l s h ev en y -k ü teg e t je llegző  roham szerű  le fo ly á ssal; 
O laszországban otthonos . . . . . .

. . . Ö n s z e n v i  k ö l e g  (m iliaria
substantiva).

A. törzs és v é g ta g o k  hajlító izm ainak oldalán s az 
ujjak fö lszinének  belsején  sth. m ákszem nyi h ó ly a g 
csák egyéb  je lleg e ik k e l, m e lyek et a 6) szám  alatt so - 
ro lánk  elő  . H ó l y a g c s á s r ü h  (scabies v e 

siculosa).

K öles — egész lencsényi, kü löná lló  h ó lyagcsák ; 
k éső b b  a h ó lyagcsák  helyén a bő r pon tozott vörös és 
d u zza d t, b e lő le  ruhaszennyezö savó szivárog k i te te
m es m enny iségben  ; v iszkető  ég etést k ii lö l

I z z a g  (ekzem a).

B orsó-, m ogyo ró - va g y  ök ö ln agyságú  több hó
ly a g  tám ad a bő rön; e hó lyagk ép zöd és idő közönk in t 
ism é t lő d ik ; a börhó lyagok  savótartalm a elein te tiszta,

késő bb  m egzavarod ik  (g e n y e d ); ezen a szervezetben 
m élyen  rejlő  átalános bajnak késő bb i és veszélyesb 
szakához szenvedő  je l le g ű  láz társul

B u b o r  (pem phigus, pom pho lix ).

2) A  b ő r  g e n y e s  s a v ó t  v á l a s z t  e l  ( p r o 
d u c t u m  ' s e c r e t i o n i s  e s t  s e r u m  p u r u l e n 
tu m ) .

Az izzag hó lyagcsá i közé geny tüszök  vannak hin
teg e tv e  ; az izzagh ó lyagcsák  tú lnyom ó m enny iségüek 

F a k a d é k o s  i z z a g (ekzem a im - 
petig inodes).

3) A b ő r  c s u p a  g e n y t  v á l a s z t e l  ( p r o 
d u c t u m  s e c r e t i o n i s  e s t  p u s ) .

A heves láz tám adásának n egyed ik  napján g y o - 
m orcsorva légcsöhu ru t és sú lyos gégeb án ta lom  k ísé 
retében m egdagad  a b e teg  bő re elő bb az arczon, tö r
zsön , aztán a test eg y éb  részein ; a dagadás helyein  
csakham ar rózsacs-alaku vörös fo ltok  tünedeznek elő, 
m elyek b ő l a börszövezetben m élyen  ü lő  s a fö lszín re 
n yesett kupalakban em elkedő  göcsök  válnak, a g ö - 
csök  tete jén  elő bb hó lyagcsák , a k ü teg  k itörés hato
d ik  napján p ed ig  horpadtcsucsú geny tüszök  fej
lő d n ek  k i ; a geny tüszök  sű rű én h e ly e z v é k , csak
nem  egym ást ér ik  , sokhelyü tt összefo lynak  , a lap - 
jok  m é ly  , beszű rő dött , kem ényded ; — a g e n y - 
fö lszívódás közben a kü tegnek  ed d ig i láza rázó
h id eg g e l p á ro su l; a pörkképzödés idején a k ü teg k ér - 
gecsek  a la tt a bő r sokszor fekélyedésn ek  indul , s ha 
heged és jó  lé t r e , k ivá jo tt rut h egek  m aradnak v issza ; 
e m ind ig  heveny k ü tegn ek  szakszerű  (typ ica) le fo lyása 
v a n ; m in tegy  n ég y  h é tig  húzódik

H i m l ő  (vario la).

A  m érsékelt láz tám adásának n egyed ik  napján 
szintén m érsékelt gégeb án ta lom  k íséretében  csupán az 
arczböre dagad m e g , a test egyéb  részein  leg fö leb b 
g y ö n g e  duzzadás m u ta tk oz ik ; a duzzanat h e lye in  a 
börszövezetben sek élyen  iilö  s a fö lszínen n y ese tt kup 
alakban em elkedő  b ib ircsók, ezek tete jén  h ó lyagcsák 
s késő bb horpadtcsúcsú geny tü szök  fejlő dnek ; a g e n y
tüszök csupán az arczon h elyezvék  sű rű én, i t t -o t t  ösz- 
sze is fo lynak, a test eg y éb  részein a geny tü szök  el

Honi és külföldi gyógyászat és kórbuvárlat közlönye.
Dr. MARKUSOVSZKY L. M Ü L L E R  E M I L ,

Tulajdonos és felelő s szerkesztő . kiadó-könyvnyomdász.
é v f o l y a m .
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szórtan m utatkoznak; a genytüszök  alapja fölszintes, 
be nem  szű rő dött; ba a k ü teg  teljesen k itört, a láz 
m e g sz ű n ik ; genyfo lsz ivódás közben ha csek é ly  láz 
m utatkozik  is, ez sohasem  jár r á zó h id eg g e l; a g en y tü 
szök  kérgecsei a latt fek é lyed és létre nem  jő , azért k i-  
vá jo tt h egek  sohasem  ' tám adnak , hanem  a pörkhullás 
a lka lm áva l m u lékony kupszerü vörös b ib ircsókat lá t
hatni az e losz lo tt geny tüszök  h e ly e in ; le fo lyása szak
szerű  ; k é t h é t ig  ta r t ; — (csupán a védh im lő vel b eol-  
to ttakon  je len k ez ik ) . A 1 h i m  1 ö (vario lois).

Láz nélkü l vagy  együ tt tám ad a csek é ly  lá z za l; 
légu tak  v a g y  belek  hurutja v a g y  m indakettö leh et je
len  ; idestova a testen  szabály  és rend nélkü l vörös 
fo ltok  s ezeken lencsény i hó lyagcsák  tám adnak, e hó- 
lyagcsák  nem  bírnak horpadt csú cscsa l, v izenyő s tar- 
ta lm ok  lassankint m egzavarod ik  s néha tök élyes g en y-  
tüsző t k ép ezn ek ; a geny tüszök  alapja nincs beszű rő d
ve  , ugyanezek  csak elszórtan, összefo lyás nélkü l mu
tatkoznak ; az elő bb i geny tü szök  elszáradtával i t t -o t t  
újak törnek  e lő ; a geny fo lsz ivódás lázat soha sem 
ered m én yez; a geny tüszök  vájt h egek et sohasem  h a g y 
nak m aguk  u tá n ; e g y -e g y  k itörés gyógyu lása  nyolcz 
nap ig tart, azonban ism éte lt k itörések  álta l k é t hav ig  
is elhuzódhatik  B á r á n y h i m l ő ,  h i m l ö c z e

(vari cella).

A hom lokon , á llcsúcson, orron, tarkón stb. g ö - 
csök tám adnak, m elyeknek  eg y  része lassúdon g e - 
nyedvén  gen y tü szök et képez stb. (a több i m int fönebb  
5) alatt a göcsös zsír tüszegben) . . . . .

G - e n y t ü s z ö s z s i r t ü s z e g 
(akne pustulosa).

A hajlító izm ok oldalán, az ujjak közbelső  fö lsz i- 
nén, ü lvágányban  stb. m agánálló  geny tü szök ; az ágy 
m elegében  növekedő  heves v iszk etés stb. (m int a rüh- 
nél a 6 ) sz. alatt). . G - e n y t ü s z ö s r ü h  (scabies

pustulosa).

A  hajak és sző rszálak gyök e in é l genyedö göcsök; 
láznélkü li idü lt baj . G - e n y t ü s z ö s  s z ő r t ü s z e g

(sykosis pust.)
M ákszem nyi geny tüszök  (pörs, achor), továbbá 

k en d erm ag— lencsény i geny tüszök  (pattanás, psydra- 
cion) láz né lk ü l tám adnak, id ü lt- le fo lyásu ak , i t t -ot t  
ö ssze fo ly n a k ; a pörkképzödés szakában va g y  apró 
sárgás k érgecsek et (pörs), v a g y  nagyobb  zö ldellő  szi-  
nezetüeket, szög le tesek et (pattanás) k ép ezn ek ; nem 
égetnek , sem  v iszketnek  . . . . . .

F a k a d ó k ,  r e c s e t (im petigo).
B orsónyi — rézkrajczárnyi , tehát legn agyob b 

g en y tü szö k , m elyek  lobvörös alapon ü ln e k , m agán
á llók , többnyire elszórtan a vég tagok on  je len k ezn ek; 
a geny tüszök  alapja sokszor k ifek é ly ed ik ; a g en y tü - 
sző -k é reg  nagy , töm ött, szürkésbarna, köralaku, erő
sen tapad a börhez ; a k éreg  lefoszlása után v á j t -kö - 
zepü h ege t h agy  v issza . . . . . .

. . . G - e n y b ú b (ek thym a).

4) A b ő r  e v e t  v á l a s z t  e l  ( p r o d u c t u m 
s e c r e t i o n i s  e s t  s a n i e s ) ;  k ó r v e  n y e s  e g y é 
n e k b e n  j ő  e l ő .

M agánálló , nagyter jü  geny tüszök  beszű rő dött 
kékvörös talapon ; a geny tüszök  tartalm a szennyes ev;

a k iszáradt geny tüszök  n agy ter jü , barna, köralaku 
k é rg ek et alkotnak, m elyek  a la tt a fek é lyed és d ú l ; 
kedvenczhelye az a lvég tagok  . . . . .

K ó r v e g y i  g e n y b ú b  (ek thy 
ma kachecticum ).

Borsó — egész d iónagyságu , idestova összefolyó 
börhó lyagok , m elyeknek  alap jok  nincs beszű rő d ve, 
nem  is vörös ; a h ó lyagok  tartalm a elein te eves savó, 
m ely  csak hamar eves genynyé fajul e l;  a k iszáradt 
h ó lyagok  széles de sek ély , feketésbarna k é rg et k é 
peznek, m elynek  levá lása után a fekélyedő  börbü l ru- 
haszennyezö eves nedv szivárog . . . .

E v  h ó l y a g  (rúpia).

5) A b ő r  z s i r a d é k o t  v á l a s z t e l  ( p r o 
d u c t u m  s e c r e t i o n i s  e s t  s e b u m  c u t a n e u m ) .

A bő r faggyu m ir igyei tú lságos zsíranyagot válasz 
tanak el; a faggyu m ir igyk ék  nincsenek m eg lo b o so d v a ; 
a sürüdött bö r faggyu  betöm i m ir igyk éin ek  k ivezető 
csöveit, a fa g g y ú  a bő r fö lszinén bem ocskosodván sok  
fekete pontot (faggyu csik ok  — com edones) láttat, m e
ly ek  köröm  közt nyom atván , sa jtkukacz-a laku  zsir - 
csíko t m utatnak ; hom lokon , orron , á llcsúcson le g
gyakor ibb  . P o n t a l a k u  z s i r t ü s z e g (ak

ne punctata).

A bő r tú lságos zsíranyagot vá laszt el, m ely  m eg 
nem  sű rű södvén, a bő r fo lszinére öm lik  ki, it t  a lev e 
g ő v e l ér in tkezvén m egbám u l, összetapad, s a hom lo
kot, á llcsúcsot, pofokat stb. szennyes álarcz gyanán t  
lep i be . . F a g g y a s  z s i r t ü s z e g (akne

sebacea).

Az elörebocsátott kór je llegzö ábrával befejező k 
kórism éi rovatunkat. H o g y  e kórism éi rovato t sikerrel 
lehessen használn i, m indenek elő tt, m int fönebb em 
lítő k  , azt k e ll e ldön ten i, v á j j o n  a k é r d é s b e n 
f o r g ó  k ü t e g  v á l a s z t - e  e l  v a l a m i  t ö b b é k e - 
v e s b é  h í g  a v v a g y  s z á r a z a n y a g o t  v a g y 
n e m ? T együ k  példáu l, h o g y  tő lünk  orvosi tanácsot 
kér b izonyos beteg, k inek  alszárain nyo lcz nap óta 
vörös fo ltok  m utatkoznak s napról-napra szaporodnak. 
A börbajok fo ltos alakja m int vá ladéko t nem  nyújtó 
kü teg , a szárazterm ékü börbajok közé tartozik. E zt 
tudván, kérd jük, vájjon az alszáron levő  fo ltok  é lénk  
— avvagy  sö té t-vö rösek -e  ? ujjnyom ásra eltünnek-e? 
m egv izsgá lván  tüstén t észleljük , h o g y  az alszár fo lt
ja i barnavörösek, á llandók  azaz ujjnyom ásra el nem 
oszlók . E zeket tudván, a t izenegy fo ltos k ü teg  közül  
nyo lcz fajtát b izton kizárhatunk, s ráakadunk az a l-  
szárkü teg k eresgé lt kórism éjére az egyszerű  tarjagban, 
W erlh o f tárjagában, v a g y  a sü lyben a fönebb em lített  
k ór je llegzö  egyed i sa já tságok  nyom án. — V együ n k 
m ás példát. V an beteg , k inek  hasát és karja it részin t  
genytüszök  részint vastag  k érgecsek  lep ik  be. E b ö r- 
bántalom  m indenesetre h ígterm ékü , nevezetesen  g e n y - 
term ö, azért ugyanazt a genytüszös kü tega lakok  közt 
k e ll keresnünk. A genytüszös alakok  e következő k :h imlő , 
álh im lő , h im löcze, zsir tüszeg, rüh, sző rtüszeg, fakadók 
és genybúb. ím e, csupán annak meghatározása^ h ogy 
a kérdéses börbaj h ig term ékü  kü teg , k izárunk kór is
m éi tek in tetbő l va lam ennyi szárazterm ékü börbán ta l- 
mat, e szerint harm incznál többet ; a m ásik je lleg ző
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tu la jdonságnál fogva  ped ig , h ogy  t. i. e k ü teg  v á la - 
ladéka nem  eg y éb  m int g e n y , csak az e lő soro lt 
genytü sző s börbajokból k e ilen d  v á la sz ta n i, k ö v e tk e
ző kép o k o sk o d v á n : csupán a hasra és karokra szorít
kozó láz nélkü li geny tüsző s k ü teg  nem h i m l ő  v.  á l - 
h i m l ő , m ert ezek tám adását láz elő zi m eg, az ábrá- 
zaton k ezd ő d n ek , egész  testre elterjednek, szakszerű  
heveny le fo lyásunk ; nem  h i m l ő c z e , m ert ennek 
egyes k itö rései szin tén heveny lefo lyásuak , genytiiszö i 
a test eg y éb  részeire is e lter jednek  stb.; nem  z s í r t ü -  
s z e g  m ely  az arczon és háton szokott fészk e ln i; r ü h 
sem , m ert ez a v ég ta g o k  haj Utó oldalán, az ujjak kö 
zött, ü lvágán yban  stb . szokott je lenkezn i ; m ég  k e - 
vesb bé s z ő r t ü s z e g m in t k izáró lag a sző rfödte bő r- 
tá jak bán ta lm a: hátra van, h ogy  a nevezett g en y tü 
sző s kü tegn ek  a f a k a d ó k  és g e n y b ú b egy ikének 
k e ll lennie ; m ely ik  a kettő  közü l, könnyen k iv i lá g
lik  e k ét k ü teg  je lleg zö  sajátságaiból.

A  b e tegek  java s az orvosok  becsü ltetése a b iztos 
kórism én s az erre ép íte tt czélirányos gyógyk ezelésen 
alapszik ; azért m indnyájan , k ik  észszerű  orvosi g y a
kor la to t ű znek, m éltán  ford ítják  fő  f igyelm ű ket a kó r
ism e m egállap ítására. N e m  a m e g n y e r t  o k l e 
v é l ,  s e m  a g y a k o r l a t i  k é s z s é g  a z  o r v o s i 
v é n y e k  í r á s á b a n  — h a n e m  a z  e g y e d ü l i  k ó r 
i s m e  k ü l ö n b ö z t e t i  m e g  a z  o r v o s t  a k u - 
r u z s l ó t u l .

- I tt*«---

SKODA TAN A B  KORÓDÁJA BECSBEN.

A szív  physiká lis v izsgá la ta  szívbajokban. *)

(Vége.)

A nyaküterek szinte gyakran surrognak (schwirren) a 
szív nagyobb mű ködésénél, ha t. i. egyszersmind szerves össze- 
huzékonyságuk (org. Contractilität) alásülyedt; miért is ezen 
surrogás a függér elégtelenségének kórisméjéhez nem ele
gendő . —

Legnagyobb fontosságú a n y a k v i s s z e r e k  á l l a p o 
t a melyekbő l jobban mint az élő bonczolatokból (Vivisectio- 
nen), hol a viszonyok mások, mint a bántatlan testben, lehet 
a szív mű ködését megismerni. — De a nyakvisszerek nem 
mindig mutatnak rendellenes állapotot a mi elegendő, hogy 
fölfogjuk, miszerint a visszerek állapotáról nem lehet a szív
állapotára következtetést vonni, ezek legfölebb annyit jelen • 
tenek, hogy a jobb pitvarban mi pangás sincs jelen. A nyak
visszerek állapota nem kell, hogy megváltozzék a két hegyű  
billentyű  vagy a függér elégtelensége vagy szű külésénél.

Az első  változás, melyet a nyakvisszerek mutatnak az, 
hogy megdagadnak, ezen kitágulás anélkül, hogy a visszerek- 
ben érverés volna, jelen leh e t, az özönlés akkor a visszerek- 
ben egyenletes , s a dag csak a jobb pitvar és az üres visszér 
tultelitésére mutat. Az üres visszér ilyen tultelitése származ- 
hatik péld. nyomás által , melyet reá ujképlet vagy ütérdag, 
vagy szívburok-izzadmány gyakorol. Ha ezen nyomás nem az 
üres visszérre hanem a pitvarokra terjed k i , az eredmény 
ugyanaz marad. Továbbá észleljük az üres visszér tultelitését 
a háromhegyü billentyű  szű külésénél, a hol egyszersmind a 
jobb pitvar is k itágu l; mind ezen esetekben a visszerekben 
magokban az özönlésnek nem kell megváltozva lenni. Más
kép áll a dolog a háromhegyü billentyű  elégtelenségénél hol 
még a jobb pitvar, az üres visszér és így a nyakvisszerek is

*) Lásd az »OHL.“ 15. számát.

túl vannak telitve, itt az özönlés mindig zavart szenved s min
den összehúzódással lüktetés — Pulsation — vétetik észre. A 
nyakvisszerek nyugott állapota nem csak némi valószinüség- 
gel zárja ki a háromhegyü billentyű  elégtelenségét , de föl is 
teszi, hogy a lég be- és kijutása a tüdő be minden akadály nél
kül történik. De ha a be- és kilégzés akadályozott, közönsé
gesen az első nél a visszere! lohadását észleljük. A visszerek 
ezen lelohadása és földagad.isából a légzés állapotára vonha
tunk következtetést, de nem a szívre , s ezen egyedül a lég
zéstő l függő  mozgási tüneteit a visszereknek nem nevezzük ér
verésnek. — V i s s z  é r v e r é s — Venenpulsation — a l a t t  
i n k á b b  a v i s s z e r e k  a z o n  m o z g á s i  t ü n e t e i t é r t -  
j ü k ,  m e l y e k  e g y e d ü l  a s z í v  v a g y  a p i t v a r  m o z 
g á s a i t ó l  f ü g g n e k ; a midő n is a földagadás nem a kilég
zéssel, hanem mindenkor a szív összehúzódásával esik össze ; 
úgy a lelohadás is nem a belégzéssel , hanem mindenkor a szív 
kitágulásával lép föl egy idő ben. Azért a torkolati visszér (v. 
jugularis) ezen visszérverésbő l majdnem mindenkor a há
romhegyü billentyű  elégtelenségére vonhatunk következtetést 
miután ez csak ritkán jő  elő  ezen billentyű  elégtelensége nél
kül. Ez eset történik a szívburok (pericardium) izzadmányá- 
nál , hol pitvarburok gyuladása által a pitvar rendellenes ösz- 
szehuzódásokra izgattatik s a vért az üres és torkolat erekbe 
visszanyomja; továbbá a jobb gyomrocs tetemes megnagyob- 
bulásánál a nélkül, hogy e mellett a háromhegyü billentyű  
elégtelen legyen. De azon esetekben is, hol a háromhegyü billen
tyű  igen nagy, a torkolati visszérverése szinte észleltetik, miu
tán ezen alkalommal a billentyű  nem feszittetik meg erő sen 
s egy mellékverés történik a szív összehuzódási lökése követ
keztében , s ezen lökés a széles billentyű krő l a pitvarban és 
a visszerekben levő  véroszloppal közöltetik. A billentyű k ilyen 
állapotától függhet a nyak visszerek löktetése a szív összehú
zódása alatt , a visszérverés azonban soha sem olyan mint a 
háromhegyü billentyű  elégtelenségénél, s inkább a véroszlop 
megrengéséhez (Erzittern) hasonlit. — Ha a szívburok izzad- 
mányi folyadéka a szívburkot az üres visszér beszájadzási he
lyéig tölti ki, úgy, hogy ez erő sen megfeszittetik, úgy minden 
szívösszehúzódásnál a folyadék mozgásba hozatik, mely a pit
varban lévő  vér mozgásával egyesül, s egész a nyak visszere- 
kig folytatódik, mely azonban inkább hullámzáshoz hasonlit.

Az eddig elő sorolt visszérverések megtartják a lejtemet 
(Rythmus), úgy, hogy a földagadás a szív összehúzódása moz
zanatának, a lelohadás pedig a kitágulásnak felel meg. De 
vannak esetek, hol épen az ellenkező  észleltetik és a hol a föl- 
dagadást a kitágulás alatt , és a lelohadást az összehúzódás 
alatt lehet észlelni.

A szív összehúzódása közönségesen visszéri földagadást 
okoz , miután vele a keringés megszakadása van összekötve; 
ha azonban a szív összehúzódásával a pitvar k itágu l, vagy is 
diastoleban van , akkor a visszerekbő l a vér ebbe folyhat, s 
így természetesen a nyakvisszereinek lelohadása fog bekövet
kezni. A legközelebb bekövetkező  szív kitágulás a pitvar ösz- 
szehuzódásával van egybekötve, melynek következménye a 
vérkeringés megszakadása és a visszerek földagadása. A vissz
erek ezen állapota világosan mutatja, hogy a gyomrocs össze
húzódása a pitvar tágulásának és viszont felel meg. Kettő s 
visszérverést észlelünk, ha az összehuzódott pitvar érverésé
hez a légzéstő l, illető leg a kilégzéstő l függő  érverés is társul. 
Másik alapoka a többszörös visszérverésnek a két egynemű  
szívmozgá8 idő közében az, ha a vér igen erő sen visszatorlódik. 
—- Küzelebbrő li magyarázat végett képzeljünk magunknak 
egy bizonyos magasságú folyadék oszlopot, mely egy cső ben 
hirtelen alásülyed; ezen oszlop a legalsó ponthoz érve nem 
fog egyszerrre tökélyes nyugalomba helyező dni, hanem mi
elő tt nyugalomba jő  , több Ízben de szüntelen kevesbedő  
nagyságban ingadozni. — Ugyan ez történhetik a vérrel 
i s , miután hirtelen a pitvarba özönlő  vér többszöri inga
dozást idéz elő  a visszérben, mely ingadozás mindannyiszor 
a visszerek földagadása által fejezi ki magát. Ha a szív moz
gása lassú, ha t. i. a szív kétszeri összehúzódása közötti idő 
köz hosszú, könnyen fölfogható, hogy ezen ingadozás három
szor is észleltethetik a visszeren , midő n is ez érütések egy-
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mástól egyenlő  távolba esni, s egyikük és pedig az utolsó a 
szív összehúzódásával össze esni fog. — Ha ellenben ezen 
többszörös visszérverésnek nem a véroszlop ingadozása az oka, 
hanem a gyomrocs és pitvar összehúzódása : ezen szabálysze
rű ség nem kell, hogy bekövetkezzék , miután a jobb pitvar 
kitágulásánál ez rendellenesen összehuzódik, s ezen összehú
zódások rendetlenül mennek végbe.

F ü r s t  L a j o s .

K Ö N Y V I S M E R T E T É S

Weiland Dr. J. Ph. H o r n s „L e h r b u c h  d e r  G e b u r t s 

h i l f e  z u m  U n t e r r i c h t e f ü r  H e b a m m e n .1' Sechste 
Auflage , neu umgearbeitet von Dr. Fr. B a r t s c h , o. ö. P rof 
der Geburtshilfe für Hebammen, an der k.k. Universität zu Wien 

etc. etc. Wien 1859.

Ismerteti Dr. M a izn er  J á n o s .

Boldogult Horn tanár feljebbi mű ve 3 évtized alatt 5 ki
adást ért; az utolsó 1846-ban jelent meg. Ezen egymást elég 
sű rű n érő  kiadások legfő bb oka azon körülményben rejle tt, 
hogy az az osztrákbirodalmi egyetemeken és bába képezdéken 
— németajkú bábák oktatására lévén szánva, majdnem kizáró
lagos egyeduralomra vergő dött. — A munka azonban részint 
elfogyott, részint a kor igényeinek meg nem felelt többé. — 
Ez oknál fogva Prof. Bartsch alig tehetett czél — és korsze
rű bbet, mint hogy Horn idézett munkáját újból átdolgozta, s 
azt több lényeges és korszerű  újításokkal bő vitette. Ezen utób
biak csak a két utolsó (t. i. az 5-dik és 6-dik) kiadásnak 
egymássali összehasonlítása által tű nnek elő . M indjárt kez
detben szembeszökik a szű léezi vizsgálatra vonatkozó lényeges 
ú jítás; — a szülészi vizsgálat, különösen a külvizsgálat az 5- 
dik kiadásban eléggé lanyhán van tárgyalva; melyrő l Bartsch 
tanár ( l-ső  szakasz, 7-dik fejezet, 29—39-dik lapig) elég ter
jedelmesen , tüzetesen és világosan értekezik; felemlítvén 
mindazon mozzanatokat, melyeket a jelenkor igényei szerint a 
bábáknak pontos szülészi vizsgálatoknál mulhatlanul tudniok 
és alkalmazniok szükséges. Az érintett 7-dik fejezetben fel- 
osztatik a szülészi vizsgálat külső re és belső re. — A kül
vizsgálat kiterjeszkedik a szülészi tudakozódásra ; a tu 
dakozódás inkább elő vizsgálat nevét érdemelné , minthogy 
az mindenkor a valódi akár kül , — akár belvizsgálatot 
szokta megelő zni ; továbbá igénybe veszi lát-, hall- és ta
pintó érzékeinket. Ezek közül különösen kellő  figyelemmel 
tárgyalja Bartsch tanár a hali-érzékünk által észleltethető  tü
neményt , t. i. a magzat szívverését, mely nem csak a terhes
ségnek , hanem a magzat életének is csalhatlan ismejele. — 
Napjainkban a korszellem méltán megvárja, ső t követeli a bá
báktól, hogy magukat a szülészi vizsgálat e nagy fontosságú 
nemében kellő leg gyakorolják , s azt, a mennyire csak lehet
séges, sajátukká is tegyék. A belvizsgálatról szóló czikkek ha- 
sonlag bő vitvék, s elég világosan tárgyalvák.

Prof. Bartsch a magzat helyeztetését (2-dik szak. 3-dik 
fejezet 182-dik §. 65-dik lapon.) „Haltung des Kindes“-nek 
nevezi, a régi Stellung (állás) — nevezetet kiküszöbölvén. — 
Szerény nézetünk szerént ez bár csekélynek tetsző , mind a 
mellett még is jelentékeny javítás. A Steilung-nevezet korunk
ban az egyes magzat fekvések legközelebbi meghatározására 
szolgál, s egy értelmű  a positióval, pl. Hinterhauptslage, 1-te 
Position=, 1-te Hinterhaupts-Stellung, — 1-te Hinterhaupts
lage =  Nyakszirtfekvés, 1-sö állás, vagy l-ső  nyakszirtfek
vés. A fentebbi ujitást lényegesnek tartjuk már csak azon 
egyszerű  okból is , minthogy minden tudománynak meglevén 
saját mű szavai, ezeket a hozzájuk kötött fogalmaknál fogva 
egymással összetéveszteni vagy zavarni , — a tudomány kára 
nélkül — nem szabad.

Lényeges súlyt fektet Bartsch tanár mindenütt a magzat 
szívverésére, hol az mint a magzat-terhesség vagy szülés köz
beni életének vagy halálának megítélésénél — mint ismérv 
szerepel.
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A két munkának egymássali további összehasonlításánál 
több korszerű  újításokkal találkozunk , melyeket ismertető nek 
mind elő sorolni itt hely szű ke miatt nem lehet.

Egy körülményt azonban érintetlenül nem hagyhatok, s 
ez az, hogy Horn idézett mű vében több oly nő i bántalmak, — 
mint pl. a méh elő esése , elő re vagy hátrahajlása, gyuladása; 
a terhesek , szülő k, gyermekágyasok és újszülöttek nehézkó- 
ra (Fraisen) gyermekágyi láz, stb. fordulnak elő  - melyek a 
terhesség, szülés és gyermekágy lefolyására többé kevésbbé ve
szélyesek ; — ezen elő sorolt bántalmak mélyebb tanulmányo
zást igényelnek , mintsem azt a bábáktól joggal követelni le
hetne ; — jó ugyan, ha ezekrő l némi fogalmaik vannak a bá
báknak , de nem elkerülhetlenű l szükséges; elég — ha a ren
des és veszély nélküli állapotot a rendkívüli és veszélyestő l 
idején megkülönböztetni képesek; miután ez utóbbiakhoz — 
esküjük értelmében — orvost vagy szülészt hivatni köte- 
leztetnek.

Bartsch tanárnak a munka újbóli átdolgozása által tanú
sított jó indulatáért annyival is inkább köszönettel tartozunk: 
minthogy Horn könyve még folyvást a birodalmi szű lintézetek- 
nél átalános elterjedésnek és használatnak örvend.

A kiállítás elég csinos, a papiros és nyomás Sommer Li- 
pót nyomdájának becsületére válik. — Ara, ha nem csaló
dom, 3 u. ft.

— m«—

GYÓGYSZERTANI KÖZLEMÉNYEK

G yufa álta l okozott m érgezési esetek  *).

A nagyobb mennyiségű  vilany — phosphor — által oko
zott mérgezési tünetek lényegileg fő kép a rágó mérgek saját
ságos helybelileg ingerlő  s az idegrendszerre csak másodlago
san terjedő  hatását ktilölik. Máskép áll a dolog, ha mint az 
alább közlendő  esetekben egyes kis adag vilany vétetik b e , 
mely helybeli ingerlő  tüneteket eléhozni nem képes. Itt az ideg 
rendszerre történő  hatás csak késő bb áll be , az első  kezdő dő  
korszakban a tünetek alig vehető k észre , a másodlagos tüne
tek azonban rögtön , hevesen és gyorsanölő leg lépnek fel. Ez 
okból a vilany általi mérgezés igen lényegesen megkülönböz
tethető  más maró mérgek által okozottaktól, melyek, hogy ha 
kisebb, azonban végre még is ölő leg ható adagban adattak, 
mindjárt kezdetben olyan tüneteket okoznak, ha bár enyhébb 
alakban is, mint amazok; ha pedig az adag megujittatik , ha
lált is idéznek elé. Cooper törvényszéki tekintetben ezen kü
lönbségre nagy súlyt helyez s annak bebizonyítására követke
ző  két esetet beszéli el :

Két gyermek egyik 11 '2, másik 4 éves, 1858-dik évi aug. 
3-kán körül-belöl 70 darab gyufa fejet nyeldesett le, s azon 
napon mindkettő  teljesen jól érezte magát. Másnap mindketten 
bágyadtan érzették magukat, étvágyuk fogyott, s éjjel kissé 
nyugtalanok voltak. Ezen állapot 5 napig tartott, mi alatt az 
idő sebb gyermek lázba esett, érverése megszű nt. Ehhez nyák 
és bomlott vérbő l álló hányás, erő s, láthatóan véres igen bű zös 
hasmenés csatlakozott; mit körülbelő l 2 óra múlva halál köve
tett. Alig halt meg ez idő sebb gyermek, midő n az ifjabbat is 
hasonló tünetek támadták meg; elő bb rángások, melyek azon-
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*) A v ilany mérgezések nálunk se ritkák , épen a napokban esett 
tudomásomra, hogy több helyen a megyében nem csak egyszer 
kisérték már meg , még pedig legtöbbnyire n ő k , gyu fával az 
önmérgezést. E gy  kórházibonezolatnak magam is szemtanúja voltam, 
midő n is a nő  állitó lag 6— 10 csomó gyufafejet vett be tejbe, 
mitő l aztán, ha jó l emlékezem 5-öd vagy  7-ted napra végső  per- 
czig tiszta eszmélet mellett halt meg. M inthogy a lefolyás hosz- 
szantartó, s a gyufa fejekben cselfö léleggel — manganum hyper- 
oxydatum — vagy  ólom fö léleggel — plumbum hyperoxyda- 
tum , minium — és mézgával kevert vilany részecskék a g y o 
morban csak lassan válnak k i : a megmentés csak nem bizo
nyosan eszközölhető , mint ezt Orfila, Duflos, Länderer s Bechert- 
nek számos kisérletei bizonyitják. Ellenszerét illető  magyarázattal 
«OHL"-unk első  évi folyamának 286-dik lapján már közöltem.

K. G.
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ban erejét csak hamar elvették, véres hányás, erő s testi fájda- 1 
lom, erő s, bű zös azonban nem véres hasmenés követték azo
kat. Az nap folytán a lábakban vizdag keletkezett, csekély 
priapismus , hugytalanság, s erre rángások állottak be; a ha
lál a hevesebb tünetek föllépése után másnap állott be. — A 
bonczlelet mindkét gyermeknél csaknem ugyanazon jelensé
geket találta : halvány, sárga kemény máj , az epehólyagban 
semmi epe, a gyomor takhártyája többé kevésbé vörösült, a 
gyomornyiton, s a nagyobb hajlásban sötét bíborvörös csíkok, 
igen puha könnyen lefosztható fekélyedés nélküli takhártya 
voltak észlelhető k , a külgyomorfalak hasonlóan vértorlódást 
mutattak, a gyomor bennéke sötétszinü, a bélhuzam váltakoz
va kitágult és összehuzódott, az egyik gyermeknél egy betü- 
remléssel, egyébkint rendes, a vesék nagyobbodottak és vér- 
dusak, a vér folyékony, sötét ragadós, se vilanyszagot, se vi- 
lódzást — phosphorescenz — nem mutatott.

Ha ezen esetben a két gyermek köriil-belő l 50—60 gyu
fa fejet nyelt le , az, Ure megközelítő  számításai szerint össze
sen körülbelül 1 '/2 szemer vilanyt foglal magában, melybő l az 
idő sebb gyermekre 1, az ifjabbra '/* szemer esnék. Nyilván
való, hogy mindkét, egymással teljesen hasonszerü esetben a 
vilanymérgezés fő kép a vérbe vegyülés alakjában lép fel, s 
innen magyarázható mindkettő nek sajátságos, végű i halállal 
végző dő  lefolyása.

Egy más Campana által elbeszélt eset következő  :
Egy 24 éves fiatal ember közvetlenül az evés után 300 

darab gyufa fejet nyelt le. Csakhamar légzési vilódzás, követ
kező  napon heves hányás állott be nála, mi által állapota dél
felé javult, s beteges változást alig lehete rajta észrevenni.— 
Két napot látszólag jó egészségben töltött el , a harmadikon 
azonban rögtön lázt kapott, nagy nyugtalanság, kő dökcsö- 
mör, heves fölhasi fájdalom, szék és húgyrekedés s erre csak
hamar önkívület s halál állott be. Bonczolata harmadnap tör
tént, mikor is halvány, igen elterjedt hulla foltok voltak jelen, 
az orr és szájból sű rű  sötét vér folyt, a tüdő k igen vérdusak, 
helylyel közzel recsegő k , a hörgő kben s a szívburokban ha
sonlóan sű rű  sötét vér. A s z í v  összehuzódva , üregei vér nél
küliek. Az egész gyomor és bélhuzam , a gyomornyittól kezd
ve egész a végbélnyilásig tömérdek "Vnennyiségű  a hörgő kben 
foglalthoz hasonló vérrel volt beszű rő dve , mind a mellett is 
azonban semmi fekélyedés vagy vérömleny nem volt látható, 
csak egyszerű  beivódás. A máj nagy terjü, zsirdús és vérsze
gény, a hugyszervek rendesek. —

A Monneret által közölt eset annyiban különös érdekű , a 
mennyiben gyufa fejecseken kívül még benzint is vett be az 
illető .

Egy 21 éves fiatal ember 1858-dik évi jul. jul. 28-kán 
este két katulya gyufa fejecseit 6 —8 gramma benzinnel együtt

melegvízben bevette, elő bb azonban még tetemes mennyisé
gű  égettbort ivott, ekkor lakását oda hagyván a rokkantak 
boulevard-ján összerogyott, s e s te l i  órakor találtatott meg. 
Állapota következő  v o lt: Erverése és légzése hiányzott, látája 
összehuzódott, bő re érzéketlen, egész teste erő s benzin szagu 
volt. Jul. 29-én teljes önkívületbe esett, arcza vörös, látása 
szabályos, bő re meleg, erő sen izzadt. Zuhany alkalmazására 
eszmélete csaknem azon pillanatban visszatért, úgy, hogy a 
beteg beszélni s a történteket elmondani képes volt. Jul. 30-án 
könnyed sárgakóri színezet jelent meg a bő rön és köthártyán 
és baloldali tüdő lob ; a nyelési szervek se boncztani, se mű 
ködési zavart nem m utattak; a has felfúvódott , igen fájdal
mas különösen a rászt tájakon , önkénytelen sárga epés szé
kelés, a máj erő sen és fokozatosan fejlő dő  nagyobbodásával. 
Aug. 1-jén erő sen össze esett, kábulása megújult, a sárga
kór lassan-lassan enyészni kezdett. Aug. 4 -kén minden addigi 
tünetek, még a tüdő lob tünetei is hozzájárulván tébolyodás tü
netei közt minden rángások vagy vérüritések nélkül kimúlt, 
Bonczolata aug. 6-kán meleg idő ben tö rtén t, a hullán se ro t
hadási jelek se merevség nem volt észlelhető , bő re kékes volt. 
A kemény és lágy agykérek, mint szinte az egész agyállomány 
rendkívül vérdus, a nyelv nyákhártyáján több vérömlenyes és 
fehér pépszerü foltokkal behintve , a légcső  takhártyája vörös, 
és hosszas fekélyekkel fedett, hasonló tünetek voltak a hang- 
szálagokon, mindkét tüdő ben tüdő lob a vörös és szürke májo- 
sodás idő szakában, a bárzsing erő sen vörös, helyenkint vér
ömlenyes; a gyomorban vöröses folyadék, a kisebb hajlás tak
hártyája m egpuhult, fekete vagy szürke kocsonyává változott 
a sejtszövet helylyel közzel erő s vérakadást és vérömlenyt 
mutatott, a gyomorcsuk könnyeden belövelve, a nyombél felső  
részének takhártyáján vörös vérömlenyes foltok , a vakbél 
erő sen belövelve, a peyer mirigyek megduzzadtak, nem feké- 
lyesek, a vastag bélben semmi íényeges változás nem volt. A 
máj tetemesen megnagyobbodott , bal karélya puha, száraz, 
egyenlő en vörös, sárga állományt ugyanott nem lehete észre 
venni, a jobb karély vörös állománya erő sen határolt, az epe
hólyag sárga, fonalszerüleg húzódó folyadékkal telt, lép kicsi, 
halvány, puha, a vesék igen vérdusak; a húgyhólyag takhár
tyája erő sen vörös, kissé megpuhult, a nemzési szervek egész
ségesek.

A fentebbi esetben érdekes az , hogy ezen szövevényes 
mérgezés első  két napig tartó idő szakában a benzin mérgezés 
tünetei , és aztán a vilany mérgezéséi voltak túlnyomók; az 
elő bbihez az összeesést szuny és tébolyodási állapotot, az 
utóbbihoz az agy légzés szervezet, bélhuzam és máj lobos tü
neteit számitván.(Schmidts Jahrbücher dergesammten Medizin 
1859. Band 101. Nro 1. 45. 1.) K á t a i  G á b o r .

---•*!»»'---

T  Á R C Z A .

Don Carlos spanyol herczeg.

Dr. Dltrich után közli Dr. Lyachovics János.

Midő n Don Carlosról akarok Írni , ne higyje senki, hogy 
az ábrándra, mint Schiller mondja: „a lelki tehetségek pajzán 
majmára“ bizom magam; nem birom utánozni Schiller Mar
quis Posá-ját, ki láng elemeket dob be a lélek vérkeringésébe, 
még kevésbbé vagyok képes oly szellemi fő t építeni föl, mely 
elmondja magas confessioit, vagy számadásra hívja föl szá
zadát, vagy ő rt állítson az erény mellé : mert ő szintén hiszem egy 
hires angol Írónak e szavait : „That virtue, which requires to 
be ever guarded, is scarcely worth the sentinel“ (Azon erény 
mely mindig kell, hogy ő riztessék, alig érdemli meg az ő rt.) 
én egyszerű en csak azt mondom e l , mit a történelemben is 
maga az igazság magáénak vall, s a mely vagyonát tőle mi sem 
volt képes expropriálni :

„Don Carlos II. Fiilöp spanyol király fia, ennek első  ne
jétő l a portugali Máriától született 1545. jul. 8-kán; s mind 
az atyja, mind az anyja részérő l oly családból származott, mely
nek kölcsönös egybekelése által az elmekórokrai hajlamot és 
pedig ennek különféle alakjában, örökölte. Don Carlos nagy 
anyja az atyai részrő l a portugali Isabella, úgy nagy atyja is 
az anyai részrő l III. János portugali király testvér gyerme
kek voltak. Mind két családban az elmebajok uralgók voltak 
s mennél tovább annál inkább szaporodtak.

Ezen szomorú hajlam igen korán mutatkozott már a her- 
czegben oly kedély állapot á lta l, mely atyját arra kényszerité 
hogy a legszigorúbban bánjék vele. Nevelésére úgy látszik igen 
sok gond ford ittatott, de azon figyelem, melylyel irányában 
mint trónörökös iránt Spanyolhonban fő leg a mű veltség ak
kori fokán viseltettek, a sikernek igen nagy hátrányokat 
hengeritettek elibe. Egészen más viszonyok szükségeltetnek 
ily kórhajlam tovább fejlése fóltartására. Csak egyes irók, kik 
pártnézetek által hagyják magokat vezettetni, miért is a
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hitelt nem érdemelnek, kedves szeretetre méltó ifjúnak festik 
ő t a legtiszteletre méltóbb tulajdonokkal, s költő ileg szerelmi 
viszonyba hozzák mostoha anyjával, mely soha sem történt, 
ámbár e felő li elbeszélések a tiszteltebb történelmi irók mű 
veibe is átfolytak, és maga Schiller szomorujátékában is, mely 
tárgyául a herczeget vévé föl, szinte fölhasználtatott. Lloren- 
te, ki azon idő bő l a legjobb forrásokat és emlékiratokat hasz
nálhatta fö l, épen nem talált abbeli bizonyitékokat, melyek 
Don Carlos és a királyné közötti kölcsönös hajlamot csak a 
legcsekélyebb valószínű séggel is támogatnák. Ezzel megegye
z ő ig  szól valamennyi egyidejű  követségi tudósitás is. A mint 
II. Fülöp 1560. febr. 2-kán harmadik nejével Isabellával, elő bb 
fiának szánt II. Henrik franczia király leányával egybekelt, a 
legerő teljesb férfi korban volt; akkor még csak 33 éves lévén 
a királyné pedig alig a 14 év hanyatlóján pihent. Don Carlos 
alig volt egy évvel idő sb mostoha anyjánál s épen nem alkal
mas szerelemre gyulasztani, vagy ezt oly benső séggel átérezni, 
hogy ez elmebajának oka lehetendett, mint némelyek hitték.

Iszonyú, kegyetlen, makacs jellemet kevés természeti 
értelemmel tanúsított Don Carlos már legkorábbi ifjúságában. 
Egy alkalommal ugyanis parancsot adott ki egy ház minden 
lakosságát kiölni , a melybő l akaratlanul kis vizet öntöttek 
fejére. Más alkalommal, minthogy nagynénje a cseh királynő , 
spanyolhonbani idő zése alatt egy játszó társát, kit ő  legjobban 
szeretett, kis hiba miatt igen keményen büntettetett meg, a 
miért Don Carlos nagy elkeseredéssel panaszkodott elő tte, s 
miután ez vessző vel fenyegeté ha nem hallgat, ő , ki épen nem 
türheté, hogy vele mint gyermekkel bánjanak annyira magán 
kívül lett, hogy nagynénjét pofon üté. Egy 1557-évrő l szóló 
köriilményesb tudositványban ez áll: A hg jelenleg 12 éves, gyen
gébb testalkatú; fölötte nagy feje, fekete haja s iszonyú lelkülete 
van. Többi közt beszélik felő le, ha vadászaton nyulat,vagy más ál
latot hoztak neki, ő  gyönyörű séget talált abban, ha azokat eleve
nen sütni látta. A mint egy farkazott gyik, melyet ajándékul 
kapott úját kissé megsérté annyira indulatba jött, hogy azon
nal leharapta fejét. Kellemes mulatságai közé tartozott a meg
kínzott erdei és házi nyulakat sajátkezüleg megfojtani és a 
végvonaglók végtagjainak rángásait nézni. Bár a fényes ék
szereiket szerété, még is , hahogy pénze nem v o lt, dicsekvő en 
elajándékozd óralánczát, régi pénzdarabokat, ső t saját ruhá
já t is. Büszkesége oly messze terjedt , hogy atyja elő tt sem 
akart soká állani, vagy sapkáját levenni, s nagyatyját V. Ká
roly császárt (az apja atyját) testvérének nevezte. A mennyire 
önfejű  és szenvedélyes volt, oly hamar legkisebb ellenmondás
nál is a leghevesebb haragra lobbant.

Mintegy 16 éves korában negyed napos váltólázban szen
vedett, mely semmi szernek nem akart engedni, ső t nagyon 
elgyöngité. Nehéz kedélyüvé válván igen kimerült. Jövő jéhez 
a legtekintélyesb orvosok kevés reményt adának, s azt hivék, 
hogy aszkórban szenved, mi atyját arra határozta, hogy ő t 
szelidebb és szárazabb levegő be Valencia- és Tarragonába 
küldje. Ekkor láza megszű nt, s állapota meglehető sen ked
vező bb lett; azonban ezentúl sem szű nt meg sok esztelensé- 
get elkövetni, s minden figyelmeztetés daczára egészségének 
ártani. Abbeli bizonyitványok, hogy ő  lelki tehetségeinek nem 
tökéletes u ra , mindinkább szaporodtak s szembeszökően nyi
latkoztak. 1562. óv máj. 9. Alcalában csigalépcső ről fejre zu
hant alá, midő n egy kisebb hivatalnok leányát, kit ő  szépnek 
tartott, elfogni akard, s testét egyes helyeken veszélyesen meg 
sebzé, fő leg pedig hátgerinczét és fejét, melynek bal felével 
zárt ajtóra esett. A király e hir hallatára igen meg volt ille- 
tő dve, s azonnal oda utazott a herczegnek kellő  gyógyápolá- 
sát megrendelendő . Minden magas papi személyeknek meg
hagyd , hogy a trónörökös helyreállításáért imákat rendezze
nek, s miután a sebzések némelyike halálosnak lá tszo tt, Diego 
ferenczrendi barátnak, — kinek könyörgésére^ a monda sze
rint az Isten nagy csudákat miveit — holttestét hozatá el, s 
ezt téteté a beteg testére, ki ezen idő tő l óta magát jobban 
kezdé érezni, úgy, hogy ezen kedvező  fordulatot Diego hul
lájának tulajdoniták, ki Fülöp kérelmére e miatt a szentek 
közé soroltatott. Azonban józanabbul is cselekvő nek vagy is 
orvosi segélyt is vettek igénybe. St. Sulpice franczia követ a

kór igen alapos leírásáról és Olivarez, kir. orvos gyógyeljárá- 
sáról beszél; Llorente ellenben azt mondja : hogy a herczeg 
ápolása a brüsseli eredetű  kir. orvosra a hires Basilio Andrásra 
bízatott, s hozzá teszi, hogy ez a zúzódások és fejsebek felő l 
vizsgálatilag meggyő ző dvén azt állitá , hogy ezekben nagy 
mennyiségű  folyadék gyű lt össze, s hogy mű tét nélkül , mely 
az agyat ettő l megszabadítsa a halál kikerülhetlen. — Minek 
folytán koponyáját fölnyitá, a folyadékot kieresztette, s a be
teget igy megmenté. St. Sulpice is említi 10. májusról szóló le
velében , tehát az esést követő  napon , hogy a lékezés (Tre
panation) szándékoltatik.

De Don Carlos tökéletesen ki nem épült. Azután is pa
naszolt fő fájást s fölmaradt szellemi gyöngesége , mely nem
csak tanulmányaiban hátrá ltató , hanem olykor bizonyos gon
dolatzavarral járt, mely jellemét még türhetlenebbé tévé.

Önállóbb viszonyok között s tanítója felügyelése alól föl— 
mentetvén 1564. évben visszajött az udvarhoz. Ugyan azon év 
ő szével bizonyos ideig ismét láztól lepetett meg. Öszhang- 
zóan kedvező tlenül hangzottak a vélemények a reá követke
ző  évben. 1565. januar havában egy tudósitó így i r : „Már 
vége van mindennek Don Carlossal; ő  mindent hisz a mit mon
danak neki , még ha azt mondanák is, hogy meghalt, ezt is 
elhinné.“ — 1565. febr. havában egy másik ezt mondja : „A 
herczeg szomorú és busongó, s mire sem gondol.“ — Ugyan 
ezen év ő szén újólag lázas beteg le tt, Fülöp király sóhajtva 
nyilatkoztatá ki a franczia követ elő tt a beteg helyreállítása 
után , hogy gyakori figyelmeztetései, ső t saját tapasztalatai is 
ő t okosabbá és elő revigyázóbbá tehették volna, hogy a visz- 
szaeséseket kikerülje. A herczeg kedélyére legnagyobb befo- 
folyással birt az osmai püspök Don Honorio de Juan, ájtatos 
és szelíd férfiú , ki tanítója v o lt, s k it ő  igen megszeretett. 
A levelek melyeket hozzá ir t ,  bizonyitványai lelkigyengesé
gének és gondolatszegénységének mind kifejezésben , mind 
fölfogásban. E^y levelét ezen szavakkal zárd b e : „Befejezem 
jan. 23. 1365. Önnek igen nagy, ki mindent akar tenni, a mit 
ön tő le kívánni fog. — A herczeg.“

Egy másik tökéletesen igy hangzik : „Tanítómnak a püs
pöknek. Tanítóm! Levelét a cserjésben kaptam. Jól érzem ma
gam. Isten tudja mennyire örülök, önt a királynéval ismét lát
hatni. Mondja ön meg, hogy ment dolga azóta, s hogy sok 
költséget te tt-e ? En Álamedából Buitrágóba mentem, és az 
igen tetszett nekem. Azután két nap múlva a cserjésbe men
tem , és most ismét két nap múlva ide visszajöttem, hol is 
szerdától óta máig vagyok. Jól érzem magam. Ezennel befe
jezem. A szárazon jun. 2-kán. Legjobb barátom, kit egyedül 
bírok a v ilágon, mindent akarok tenn i, mit tő lem kíván. Én 
a herczeg.“ — Azonban viselete sem az oktatásnak, melyben 
a püspöktő l részesült, sem cngedelmességi Ígéreteinek, me
lyet tő n, nő m felelt meg. Minden tekintet nélkül föltarthat- 
lanul a harag és szenvedély egész hevességének engedé át 
magát. —

így egy vadászat alkalmával Aceca környékén Don Gar
d a  de Toledo udvarmesterére annyira megharagudott, hogy 
hozzá szaladt és ütni akarta. E z , nehogy a trónörököst illető  
tiszteletet megsértse , futásnak eredvén , Madridba sietett a 
királytól elbocsátását kérendő , a melyet kegyelmi jelek kísé
retében meg is kapott. Utódját Xuy Gomez evolí herczeget 
sem kora, sem méltósága nem védé a herczeg hasonló bánás
módjától. A kastiliai tanács elnökét Don Diego Espinosát — 
ki Madridból egy szinészt számű zött és nem engedé meg, hogy 
még egy elő adásban játszhassék, ezen kívánsága ellenzése miatt 
dühösen késsel kezében egész a palotáig kergeté s nyilvánosan 
gyalázta ezen szavakkal : „Oly nyomorult pap, mint ez itt, bá
torkodik ellenkezni velem ! Atyám életére fogadom, hogy én 
megölöm.“ És meg is tette volna, ha nehány jelenlevő  grand 
nem veti magát közbe , s az üldözött el nem siet elő le. — 
Máskor ismét a saját szobájában alvó kamarás a herczeg csen- 
getyüje hangjára nem ébredt föl elég hamar, hogy hozzá sies
sen. Teli dühösséggel elhagyja Don Carlos ágyát s az ablakon 
ki akarja dobni. A kamarás , ki nem akart bele fogni, lármát 
csapott, mely a cselédséget elő szólitá, mire a király szobájába 
menekült, s elbeszélte neki a történtet, s általa saját ezolgá-
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latára lön alkalmazva, különböző  alkalommal kegyetlenkedett 
a cselédségen , kiket arczul csapdosott, s a mint egykor czi- 
pésze szű k lábbelit hozott neki, megparancsolá, hogy vagdal
ja darabokra, fő zze meg , s végre kényszerité , hogy egye 
meg. A szerencsétlen oly rosszul érzé magát re á , hogy azt 
hivé miként a lelkét kell kiadni.

(F o ly t ,  k ö v .)

— •+ »*+ ——

P a r is . A f e k e t e  d o k t o r . Le Docteur Noir. A gyó- 
gyithatlan és az u. n. titkos, vagy is a mi rendő rségünk termi
nológiája szerint külső  betegségek tere azon termékeny mező , 
melyen az oklevelezett és nem oklevelezett kontárok és nyeg
lék legszívesebben s ő  rájuk nézve a legjobb sikerrel mű 
ködnek. Egy májtöpörödés , egy Brigthféle vese, szívbaj vagy 
más szerves, el nem távolítható bánfáimon alapuló vízkór pél
dául ő  rájuk nézve valódi arany bánya. Ő k a vízkórt, mely el
len az egész facultás hijába küzdött , eloszlatják s annál biz
tosabban eloszlatják, mivel az eredeti baj lelkiismeretüket nem 
terhelvén a szerekben nem válogatnak, hanem a tünemény el- 
enyésztetésére tüzet, vasat felhasználnak. Fogyjon ki bár a beteg 
végső  ereje, romoljék el utolsó csepp vére, elég az ha a víz elment 
s a beteg megkönnyebbült,—megkönnyebbült az utolsó útra,mely 
ő t a világ minden terhétő l megszabadítandja, — Hasonló ter
mékeny tért szolgáltatnak a galant betegségek , s a bennök 
és az álszégyenben sinlő dő k nagy serege, kik sötétben vét
kezvén, sötétben akarnak fel is oldatni. Minden országnak, 
minden nagyobb városnak vannak ilynemű  Paracelsusai, kik 
saját gyógy- és viseletmodorral b írnak, a szereket magok ex- 
pediálják, a „közönséges gyógytudományt“ s az orvosokat — 8 
minél kitünöbbek ezek annál inkább — ócsárolják s az avatlanok 
elő tt tudományukat mysteriosus homályba burkolva az embe
rek gyengéire és tudatlanságára a legjobb sikerrel speculál- 
nak. — Mundus vult decipi, ergo — s valóban nem azon kell 
csodálkoznunk, hogy charlatanok vannak, hanem inkább azon 
hogy oly k e v e s e n vannak.

Párisban jelenben az államfő nök különös engedelmével 
egy V r i é s nevű  inulát — vulgo f e k e t e  d o c t o r nagyban 
mű ködik, ki a nyugot-indiai növények titokteljes , eddig nem 
ismert erejét fölfedezte, s a tropikus természet gyógyhatányait 
úgy tudja használni, mint azt soha más halandó még nem volt 
képes. Külseje, modora iparának kedveznek; a szín még ér
dekesebbé teszi. Magas testalkata, széles erő s válla, tekinté
lyes arczkifejezése, hol egyszerű  és gyöngéd, ho lvad , hol 
ravasz, hol komoly modora és viselete, de leginkább azon 
ügyesség melylyel betegei hitét és reményét fentartani tudja, 
a bizalmat iránta ébresztik és fenntartják. A világ járását igen 
jól ismeri. Nehéz és kétes körülmények közt nyugalma rendit- 
hetlen. — Ily tulajdonokkal, tudományos tekintetben teljesen 
alapos tudatlansággal s némi kis hittel és önelégedettséggel 
egyetemben azt hisszük, hogy nem csak Párisban de másutt is 
tehette volna szerencséjét.

A r á k  az mit gyógyítani tud. Egy ártatlan ajkhámrákban 
— epithelioma — szenvedő  trombitás, kit meggyógyított, volt 
hirének első  kikürtő lő je, hatalmasan segíttetve Berlioz Victor 
a franczia zene hires romantikusa által. Felső bb rendeletre — 
úgy látszik — az ő sz V e 1 p e a u koródáját a Charitéban a cso- 
dagyógyász számára 6 hónapra megnyitó, 12 rákos beteget 
bizván gyógykezelésére. Két hónap elteltével a szerelésnek 
semmi sikere nem tapasztaltatván, s idő közben az is kitudat
ván, miként Vriés ur már Londonban s a párisi St. Louis kór
házban is kudarczot vallott s mint Ezechiel próféta kiküldöttje 
egy uj átalános egyházat is akart alakitani, Velpeau a kórházi 
orvosok és növendékek jelenlétében Vriés ur elő tt egy jelen
tést olvasott fe l, melyben az erre bizott rákos betegek álla
pota, kik épen semmit sem javu ltak , tüzetesen le volt írva, s 
ő t annak aláírására szólitá fel. Ezt V. megtagadta, minthogy 
akikötött hat hónap még nem telt ki „Akkor, mondá Vel
peau, ka a kikötött idő  lefolyt s ezen betegeknek egyike sem 
gyógyul meg, akarja-e ön megengedni, hogy tévedett, s hogy 
nem bír saját szerrel a rák ellen ?“ — „Nem, válaszolt Vriés,

mert ha a kórházban nem gyógyíthatom meg, meggyógyítha
tom azon kívül , s azért ily papirt nem irok alá.“

Ezek szerint Velpeau azt látván, hogy hat hónap múlva 
is ott lenne, hol most — — az egész ügyet az orvosi Akadé
miának följelenté, mely ily eljárást a tudomány méltóságával 
s a törvényekkel ellenkező nek találván , Velpeaunak jelenté
sét az akadémia véleményével az igazság és oktatás ügyi mi- 
nisteriumnak felküldé s a kóródák Vriés elő tt elzárattak. — 
E napokban F a u v e l — a Charité kórház egyik interne- 
jétő l e tárgyra nézve egy röpirat jelent meg „La vraie vé
rtté sur le Docteur Noiru czím alatt. A szer melyet Vriés hasz
nált Mialhe, Robin, Ossian Henry és Regnault vizsgálatai 
szerint, hol aloe és nitrum vegyitékéböl, hol jód, kámfor és kö- 
zönbös növény porból állott. — Mind e tudományos bizonyit- 
ványok mellett is azt gondoljuk , hogy minket ez uj Landold 
invasiója elő l csak a mai nap pénzszű ke s a világháború biz
tosit , de hogy ennek daczára is fognak találkozni kik pénzü
ket nekie, különös engedelem mellett elviszik, azt igen va
lószínű nek találjuk. Nehéz minden reményrő l lemondani /
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Heti k i m u t a t á s a pestvárosi közkórházban 1859-iki april. 
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A betegek létszáma a múlt hetihez hasonló volt; — kiváló hörg- 
járvány nem észleltettett! — a halálozás kizárólag idült kóresetek
nél fordult eló.

V e g y e s e k .

P est, május 7-kén. A budapesti orvos-egylet m. hó 3-án 
tartott gyű lésén a hugycső szorok gyógykezelése feletti érteke
zés volt napi renden s a mai nap gyű lésén folytattatni fog. Je 
lentésünket az értekezés menetérő l és eredményérő l a tárgy 
befejezte után fogjuk adni. — A békemüvek a háború által 
háttérbe szorittatván, s igy valószínű en a pesti központi orvosi 
épület felállítása is, annál több okunk van örvendeni, hogy 
a sebészeti és szülészeti kórodák a m. ministerium rendelete 
folytán uj és czélszerübb helyiségeket nyertek, és pedig, mint 
hallottuk, mindkettő  az illatgyógyintézeti épületben, mely 
tanczéloknak lévén szentelve, e rendelkezés folytán azokra fel 
is fog használtatni. A magánszállások mint értesültünk, már 
felmondottak.

— A délbihari m. fő orvos Dr. N a g y Károly a cs. kir. 
nváradi helyt, osztály orvosi bizottmánya tagjául neveztetett ki.

— F e l h í v á s  a p o l g á r i  o r v o s  és s e b o r v o s o k 
hoz. — A cs. k. hadsereg szaporítása s több állandó és tábori 
kórházak felállítása által a polgári orvosok és seborvosok minél 
nagyobb számbai belépése a rendes katonai orvosi szolgálatba, 
valamint azoknak ideiglenes alkalmazása az ő rségi és állandó 
kórházaknál szükségeltetik. A fő feltételek: O r v o s  és s e 
b é s z t u d o r o k az egy évi gyakorlat elengedése mellett 
rögtön mint v a l ó s á g o s  f ő o r v o s o k léphetnek be, ha 
„belföldi egyetemnél okleveleztettek, egészségesek, jó fedhet- 
len erkölcsüek, nő telenek és 32 évnél nem idő sbek,“ Ha ez 
orvosok csak a szükség tartama alatt kivannak szolgálni mint 
fő orvosok 32 évnél idő sbek is lehetnek. Ha házasok, az állandó 
szolgálatnál a rendes cautiot letenni kötelesek ; az ideiglenesen
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alkalmazottak nejei pedig a nyugdíjról lemondani kénytelenek. 
Haeonló feltételek mellett alkalmaztatnak o r v o s  t u d o r o k  
is mint i d e i g 1 e n e s fó'orvosok kórházaknál. 0  k 1. s e b o r 
v o s  ok mint cs. k. a l o r v o s o k vétetnek fel. T á b o r i  o r 
v o s i  s e g é d e k lehetnek még egészen ki nem képezett orvo
si egyének is. A polgári karból belépő  tábori orvosok mindjárt 
a belépésnél köv. kedvezményekben részesülnek : a fő orvosok 
200, az alorvosok 140, az orvosi segédek 80 frt. o. é. kapnak. 
A szolgálattétel kezdeténél valamely mozgóvá tett seregosz- 
tálynál vagy intézetnél nekik ezen kívül rangjoknak megfe
lelő  fölszerelési-jutalék is fizettetik ki. Azon orvosok és sebor
vosok kik csak i d e i g l e n e s szolgálatra kötelezik magukat 
az állandó kórházaknál kapnak: orvos tudorok 5 forintot, 
sebészek 3 frt. o. é. napidíjt, szállást, az útiköltség megtérítését

s egy kegyelem ajándék biztosítását özvegyeik és árváik szá
mára, ha netalán életüket vesztenék el. Az ezen felszólításnál 
fogva belépő  orvosokra a szolgálat befejezése után a polgári 
államszolgálatbai alkalmazásnál kiváló tekintet fog fordittatni. 
A jelentések a hadi fő kormányszék 14 (egészségügyi) osztályá
nál Bécsben, vagy a ta rt ományi hadikórmányszékek egészség- 
ügyi osztályainál —bei der 14(Sanitäts) Abtheilung des Armee 
Obercommando in Wien, oder bei den Sanitäts-Abtheilungen 
der Landes Greneral-Commanden — nyújtandók be. COe3t. Zts, 
f. pr. Heilkunde 18. sz. 1859. május hó 6.)

Szerkesztő i levelezés.

Az „OHL.« elküldése végett Bukarestbe egy  frt, o. é. pót
landó. — Nyíregyházára az elmarad szám elküldetett.

BALATON-FUREDI
savé- és fürdő -intézet megnyitása,

1859 -k i május : ■  *5-én.
Füred gyógyforrásai feloldozó tulajdonságukkal kitünő en éltető  és erő sítő  gyógyhatályt kötnek össze; ez nem csak a 

legnagyobb pontossággal felvett vegytani elemezésekbő l kitű nik ; de gyakorló orvosok, jelesül a fürdő intézet fő orvosa ORZO-  
VENSZKY KÁROLY ur számtalan észleletei utján legújabban is bebizonyult.

Füred fo r rá sa in a k  csodás hatása az emberi életmű vezetre , gyógyerejü savainak és szabad szénsavának szeren
csés vegyüléséból származik; annálfogva a füredi források a legtöbb betegnél, a most uralkodó betegségek szelleméhez képest, 
legczélszerübben rendelhető k, a mennyiben a legnagyobb befolyást gyakorolják az életnedvek vegyületére , az emésztésre, 
máj, lép, verő cze-ér, anyaméh és idegrendszerre; — m ás gy ó g y eszk ö ző k  fe le t t  ped ig azon  c lön yn ye l is b írnak , h ogy 
a testre fe lo ld o zó la g  h a tván , zson g itó  erejtik  m elle tt azt nem gyen g ít ik .

E források gyógyereje legjelentékenyebb eredménynyel következő  bajoknál mutatkozott:
a) id ü lt a lh a s i, m á j- és lépb án ta lm ak b an  mint a váltóláz következéseiben; valamint minden oly betegségek

nél, melyek az emésztési szervek rendetlenségébő l támadnak, m int: dugulás , nyálkásság, étvágytalanság, megrögzött hasme
nés, idült hányás, gyomorbélgörcsök, úgy szintén aranyér-bántalmak s ezek okozataiban ;

b) a v ize lő  szervek  ba ja ib an , mint: vese-bántalmakban, hugytöveny éshugykő ;
c) an ya tu éh b a jok b an , mint : rendetlen, görcsös havitisztulások, anyaméh-nyálkásság és petefészek idült lobjai 

s ennek okozatai;
d) v é rv eg y ü le t i ko rukban , mint : sáp- és görvélykór.
A füredi savanyuviz belső  használata, kivált ha azt a beteg frisen, mindjárt a forrásnál issza, annyival jótékonyabb 

és sikerdúsabb, minthogy gyógyereje a különös balatoni lég s a betegségek neméhez mért különféle fü rdő k  által támogattatik 
— m ilyen ek  m eleg  á sv á n y - b a la ton i, iszap  s  gő zfü rdők , — h ideg á sv á n y - s  ba la ton i fü rdő k  és k ü lön fé le 
zu h an yok .

E m lítésre  m éltó  azon n agyszerű  savó in tézet, hol reggel és este felügyelet alatt készült fris juhsavót kaphatni; 
említésre méltónak tartjuk pedig ezt azon ritkán elő forduló körülménynél fogva, _ o g y  itt e k itű nő  savó in tézet a  ba la ton i 
lé g  é s  m érsék le t, ba la ton i fü rdő k  ü d vös I ta tásáva l á l l  kapcso la tban , m inek több n y ílt  tüdő bajok  va lób an  b ám u la 
to t ger jesztő  o r v o s lá sá t  k öszön ik . K itű n ik  ez onnan is , h ogy  év rő l év re szaporább  a m e lly g y ö n g eség b en  szenvedő 
fü rdövendégek  szám a, k ik  F üredet k ivéte l n é lk ü l ja vu lta n  h agy ják  el.

E gyú tta l f igyelm eztetjük  a szü lék et és gyám ok a t a ba la ton i u szod á ra . Tudvalevő  dolog ugyanis, hogy  az 
ú szá s  a  gyerm ekek  n övése  s  k ife j lő d ésére  e löm ozd itólag  hat; s midő n megemlítjük, hogy a B a la ton  é lte tő , e rő sitő  v ize 
saját vegyalkatrészeinél fogva g ö r v é ly k ó r , idü lt börkü tegek  és  fek é lyek n é l a lehető  leg jó tékon yab b  h a tású  : bizony
nyal örömükre szolgáland a szüléknek, ha ő ket az ujonan készült, kitű nő  úszómesterekkel ellátott férfi- és nő i külön uszodákra 
figyelmeztetjük; annálinkább, m in th ogy  a B a la ton  v ize  enyhe m érsék én él fo g v a  az isk o la i szünnapok  a la tt  is  ü d vö 
sen  h aszn á lta th a tik .

A balatoni iszap-bedörzsölésele, hideg fürdő k használatával, idült csúzok, hátgerincz-izgultság s abból fejlő dő  gör
csökben gyógyerejük hirét még mindig épen fentartjak.

M egrendeléseket la k szo b á k ra , bérmentes levelek utján, idejekorán, szíves készséggel eltogad E c s y  L á s  z l ó  
fő fe lü g y e lő  u r  „Veszprémen át B a la to n -F ü red en .“

A legújabb rendszer szerint töltött és légmentesen dugaszolt fü red i á sv á n y v ízn ek , mi jótékony hatásán felül kel
lemes (fejkábitást nem okozó) asztali italul szolgál, fő raktára P esten  T unner ur váczi-utczai fű szerkereskedésében. — 100 
üveg ára 3 1  f r t  ausztriai é rték ; üvegenkint is kapható.

Pestrő l indulók a „Tigris“ vendéglő nél L obm ayer ur irodájában, vagy a cs. k ir. p ostah iva ta ln á l Füredre 
naponkint járó, kényelmes g y o r sk o c s ik a t  találnak.

P est, april havában 1859 . B a la io n - f ü r e d i  M r d ö - ig a z ga t ó s á g .

M ü l l e r  E m i l  könyvnyomdája.  1 8 5 9 .  P e s t ,  Doro t tyau tcza 12. sz.
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20. Sí.Pest, 1859. Majus 15.
E lő f iz e té s i á r a :  h e ly b e n  4 fr, 50 kr. egészér 9 fr. 
Y ld é k e n  félév 5 fr. egészév 10 fr. ű j pénzben. A lapot 

illető  közlemények és fizetYények bérmentesen küldendő k. 
H ird e té se k  közöltéinek soronként 14 uj krért.

M e g j e le n ik  m in d e n  V a s á r n a p .
Megrendelhetni minden cs. kir. posta-hivatalnál, a szerkesz
tő nél ujtér 10-dik szám, és a kiadónál Dorotlya-utcaa 

12-dik szám.

O R V O S I  H E T I L A P .
Honi és külföldi gyógyászat és kórbuvárlat közlönye.

Dr. MARKUSOVSZKT L.
Tulajdonos és felelő s szerkesztő .

M U L L E R  E M I L ,
kiadó-könyvnyomdász.
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T ar ta lom  : Adatok a g ő g  vizsgálatához. II. ozikk. Dr. C z e r m á k tanártól. — O r v o s i  m a g á n g y a k o r l a t ,  I. Mellzúzódás, bő r és 
mell légdaggal. II. Rezgő rj és tüdő lob. Közli Dr. W e s z e l o v s z k y K .  — G y ó g y  s z é r i á m é i  k ö z l e m é n y e k . 

T á rcza  : A pesti orvosi központi épület tárgyában. — Don Carlos spanyol lierczeg. (Folyt.) Dr. D i t r i c h után közli Dr, l y a c t o v i c s  
J. — Humboldt Sándor. — V egyesek , — Pályázatok, — Szerk. levelezés.

ADATOK A  GŐ GVIZSGÁLATÁHOZ.

Czermák János tanártól Pesten,

M ásod ik  cz ikk . *)

E lső  czikkem ben **)  közöltem , h o g y  a lég csö m e t- 
szés e g y  eseténél a gégetü k ö rn ek  eg y  uj hasznát v e t
tem  , m ely  ahhan á l l , h o g y  m eg m eleg ite tt  v a g y  v é 
kon y  m ézg a — gum m i — r é teg g e l hevon t tükröcske a 
fe lfe lé  e g y  ab lakka l e llá to tt lég zés i cső be — A th - 
m ungscanü le — alkalm aztatik , h o g y  a g é g éb e  alu lró l 
benézhessünk . Jóva l azután , h o g y  e közelfekvö  esz
m ét k iv ittem  és azt ábrákkal fö lv ilágosítva  közzé te t
tem  volna, S e m  e 1 e d e r tr. ur e g y  m árt. 7 -rö l szóló 
leve léb en  arra te tt  f ig y e lm e ssé , h o g y  e v izsgá la tm ó
dot N e u d ö r f e r  tr. ur már a Zeits. f. pr. H eilk . 46. 
szám ában 1858 . év i nov. hó 1 2 -tö l — hozta javaslatba 
s azt hu llán  m eg  is k ísérelte.

M idő n e v izsgá la tm ód  gyakor la ti je len tő ségérő l 
s az á lta la  már ed d ig  is nyert eredm ényekrő l szólani  
ak arok , kö telességem nek  tartottam  ezen röv id  tör
téne lm i m eg jeg y zést elő re bocsátan i , ú g y  N eudörfer 
úr m in t saját m agam  érdekében is.

Azon ese tn é l, ho l én e v izsgá la tm ódot elő ször 
élő n  alka lm aztam  (1. az e lső  sz. esetet), a gög tü k ör re li  
v izsgá la t azóta a lu lró l és fe lü lrő l szorgalm asan lön  
fo ly ta tva , h o g y  a h e lyb e li körfo lyam  m in t lé té rő l mi
né l b iztosabb ism eretünk legyen .

A v izsgá la tb ó l az tű nt ki, h o g y  a takhártya g ö r - 
v é ly es  beszürödése, m e ly  a g é g é t  a valód i h an gszá la- 
g o k  szabad szélén  a lu l e lzá r ta , m ár m ost azoknak 
m in dakk or ig  szabad részét is e llep te  s egyszersm ind 
m élyebb re leereszk ed e tt, e lanny ira , h o g y  a g é g e  e l
záródása m ost m ár szin te a légcsöm etszési seb színétő l 
eg észen  a va lód i ban gszá lagok ig  bezáró lag terjed, — 
csak hogy  a beszű rő dött részek kevésb b é feszesek  s 
nem  o ly  kem ény tap in tásúak , m in t elő bb.

*) A Med. Wsochrift. 15. és k, sz. is közöltetelt, 8z.
**) »OHL.“ 8. sz. 1859. február hó 20. s. a. k.

A hosszabb idő  óta gyakrabban b ev itt  szá lacsok - 
nak — B oug ies — a több i közt azon hatása v o lt  a 
szorra, h o g y  a szá lag  e ltávo lítása  után, a beszű rő dött  
takhártya duzzadt ajkai közt eg y  tá tongó rés röv id 
idő re bátram aradt; m ind a m e lle tt  ed d ig  nem sikerü lt  
a lev eg ő n ek  csak nyom át is a g ég én  keresztü l hajtani.

A  fö lö tte érdekes h a n g k é p z é s e n k ívü l, m e
ly e t a b e tegn é l észle lhetn i (s m ely rő l a b écsi cs. ak a 
dém iának B rücke tanár á lta l f. év  m árt. 17. k öz lést 
tettem ), it t  m ég  két nem  kevésb bé érdekes p h y sio lo - 
g iku s tünem ényt akarok fö lem líten i , m elyet ez a l
ka lom m al tapasztaltam . E lő ször a g ö g  bezárása á lta l 
lé tre jö tt s z a g l á s i  z a v a r , m ásodszor az ez á lta l 
leg k ev ésb b é  sem  zavart k ö n y  e l v o n á s t .

Tudva levő  do log , fő leg  B idder á lta l m egá llap í
to t t  t é n y , h o g y  a szagos anyagok á lta l te lite tt  lé gv o 
nat iránya és ereje az orrü regeiben tám adó szagérzés
nek je len ték en y  fö lté te léü l szo lgá l. L u d w ig  (Lebrb. d. 
P h ys. B. I. pag. 290. 1. A uflage) e fe lö l azt m ondja: 
„Azon lé g v o n a t, m ely  szagos anyagokka l van te rh e l
ve, kü lönösen  akkor ébreszt érzést, ha az orron á l
ta l kü lönösen e lö lrő l hátrafelé nagy  seb ességge l ha
to lt  be, ennek fo ly tán  akaratlanul tág it juk  az o r rn y ilá -  
sát s seb esen , s m in tegy  roham m al (stossw eise) sz ív
juk be a lé g e t ,  hahogy va lam ely  tárgynak  szagát 
kém leljük . Az elő ttünk fekvő  tények  szerint szabad 
k övetk ez te tn i, h o g y  a sebes légvon a t legk öze leb b i 
hatása abban áll, m ikén t a szag lási fö lü le t tö k é le te 
sen hozassák a szagos anyagokka l érin tkezésbe, m en
nyiben részin t a roham -, részin t a dörzsölödés á ltal a 
fö lszívódást elő m ozdító nyom ás hozatik  lé tre .“

H o g y  betegün k  szag lásá t elveszté, nincs m it cso
dálkoznunk rajta. E m lékezetes azonban m ég  is ,  h o g y 
szaglása nem  m inden szag iránt egyarán t van e ltom 
pu lva (a hevenyen szétm orzsolt G e r á n i u m  lev e le it 
fö lism erte szagok  u tá n , ellenben sem  az ibo lya, sem 
a jáczin t szagát nem  érzé), h o g y  azonban szag lása va 
lam ivel javu l azóta, m ióta a g é g e  és szájür h ir telen  
és eré lyes összehúzódása álta l képes g y ö n g e  légvon a
to t lé tre  hozni az orrban; végre, h o g y  a jáczin t é s; 
ibo lya  fö lö t t  fúvóva l az orrára vezete tt légvon a t által.

T ¥ s » o t m  s m « l  a  1 ^
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habár k évéssé, m ég  is képes v o lt  e v irágok  szagát 
m egérezn i.

A k ö n y  e l v o n á s t i l le tő le g  igazo lva  van b e
tegü n k ön  a je len leg  átalán elism ert je len ték te len sége 
a lé g zé s t  követő  nem leges nyom ásnak az orrüregben, 
az e lfo lyó  kön yek  tovaszá llitása tek in tetébő l, m iután 
sem m i idő ben sem  véte te tt  észre ezen m ű ködés l e g 
cseké lyebb  zavara is. Ez á lta l azonban épen nem  akar
ju k  tagadni a term észettan ilag szükséges hatás leh ető 
sé g é t , m e ly  a lég zés i m ozgások  alatt tám adt kü lönb 
sé g  a lka lm ával b izonyos körü lm ények  között a k ö 
nyek  elvonására befo lyássa l van.

E g y  m ásodik  á lta lam  le ir t esetben (1. „har
m ad ik  eset“) a g ég éb en  tovább ter jedő  feké lyzö  fo 
lyam at követk eztében  a hangszá lagok  erő s duzzanatá
v a l egyb ek ö tve , a gő gm etszés szüksége lép ett e lő , 
m elye t tisz te lt ü gy fe lem  Balassa tr. ur f. é. febr. 2 5 - 
kén  jó  sikerrel v it t  végbe.

Azonnal használtam  az alkalm at a g é g e  v izsgá la ti 
m ódszert az ab lakozott légzési cső vecs (C anüle) álta l 
újonnan m egk íséreln i. Az ész le le t nyerem énye össz
hangzó v o lt  a rem én yeit várakozással , ső t ezen eset
ben m ég  dusabb m int az elöbbeniben, m iután itt csak 
s z ű k ü l é s r ő l ,  és n é m a g é g e  te ljes elzáródásáról 
v o lt  szó.

A közben elő fordu lt napfényes napokon v izsg á 
la tra  egyenesen  a napfényt használtam  , m elyet k is 
szem tükörrel az ab lakozott csövecshez k ö tö tt to jásdad 
aczél gégetükörre  töm öritettem . M iután a tartósza
la g o k  m egerő sítésére szo lgá ló , k issé hajlitva á lló  k o 
rong ja  (Scheibe) a csövecsnek  a beeső  sugarakkal 
tom pa szöget k é p e z , s a cső vecs b e lfö lü le te  többnyire  
száraz nyák  vék on y  ré teg év e l van fö d v e , tehát sem m i 
zavaró s szem etkápráztató m ellék  v isszsugárzás nem 
tör tén ik . A  g ög részek  m egv ilág itása  ezen körü lm é
n yek  közt a tükörke k ics in ysége daczára is igazán fé 
nyesnek  nevezhető , s m elle tte  a gő g takhártyának  
m inden legk iseb b  rész letességei a részek k öze lségé
ben  m eg lep ő  v i lá g o ssá g g a l kü lönböztethető k  m eg.

Ezen v izsgá la thoz közönséges lám pa v ilá g  is 
e legen d ő .

2 .

A

Az ide rajzolt 1. ábr. a 
gögm etszés után k is idő  m ú l
va. ezen utón látható g ő g  b e l
seje k ép ét mutatja.

A n y ilt  hangrésen álta l 
aló lru l a g é g éb e  láthatni. Ha 
elképzeljük  a g ö g tü k ö rk e  he
lyeztetését, m in t ez m ásutt 5. 

ábra a la tt szem lé lhetövé té te te tt ; akkor m agátó l ér 
te tő d ik  , h o g y  m inden , m i a rajzban fönt látszik, a 
va lóságb an  hátu l fek sz ik , a m i a ló l — az fe lő l;  m ig 
a kép  olda la i e llen téte lesen  fe le ln ek  m eg  a va ló 
ságban.

aá) A va lód i hangszá lagok  e lő á lló  szélei, m elyek 
a  paizsporcz b e lszö g le té tö l származnak, s a hangrést  
határképen zárják; fö lfe lé  (hátu l) a k á n - és g y ü rü - 
porczok  takhártyájában enyésznek el.

bb) A hangszá lag  nyu jtványok  alatti h e ly , ho l az

érm éczes lobor — conus elasticus — h ir te len  m e g - 
szükül.

c) M egfele l a hátsó g ö g fa l fö lső  részének, és d) a 
kánporcz jobb  o lda li hegyének . A  c) fö lü le ten  a m ű 
té t óta genyedésbe m enő  lerakodm ányok lá thatók .

f)  E rő sen k ik iá lló  kóros duzzanat (W u lst), m ely 
m in tegy  a bal gyom rocs szá lag hátsó részének m agas
ságában fekszik , s k i -  és e lö fe lé  e len y ész ik ; a garat á l
ta li v izsgá la tná l a dagad t g ő g fed ő  helyzete m iatt nem 
vehető  k i tisztán.

e) A lsó fö li ile te  a h á t- és fö lfe lé  fö lh ágó  g ö g fe - 
dönek. A M orgagn i gyom rocsai a részek  em e h e lyez
tetése m elle tt nem  láthatók.

A  g ög fed ö  és a jobb  kánporcz szabad széle i közt 
eg y  ny ilas marad, m e ly  a kóros duzzanat s a jobb 
hangszá lag  á lta l o ld a laslag  határzódik, m elyen  át ma
gasan be lehete látn i a garatba.

A m ig  én ezen ny iláson át a garatba néztem , a 
b e teg  fö ln y itá  száját, és Dr. B ó k á i  gyerm . kórházi 
igazga tó  ur, k i gyakran  v o lt  je len  m idő n v izsgá ltam, 
m eggyő ző dö tt, h o g y  a garatfa l az a lu lró l beható nap
sugarak  á lta l v a lóságga l igen  m egv ilág it ta to tt .

Ezen a lka lom m al m egakarom  em liten i, h o g y  Dr. 
S e m e l e d e r 17. m artiusról szóló leve léb en  köz ié  : 
„hogy  legú jabban hu llán i v izsgá la tná l, ho l a g ö g m e t
szés a gyű rű  és a közép pa izsszá lag  közt történt, a 
hu lla feje erő s hátrahajlitásánál a seb képe a tükörben  
m eglá tszo tt és a n yak  sebén álta l sugárkúpot veze
te tt  k i.“

É rdekes v o lt  e lő ttem  észle ln i a hangképzésre ösz- 
szehuzódott s sziikü lt hangrést; a 2 ábra adja rajzát. 
Ha a b e teg  nő t arra szólitám  , h o g y  k isére ljen  m eg 
hangot a d n i, m it term észetesen nem  tehetett, a han g
szá lagok  széle i azonnal egym áshoz k öze led tek , s igen  
szitk hosszas hasadékot, tu la jdonkép barázdát képeztek, 
m ely a h an gszá lagok  m ég  je len lévő , ha bár m érsékelt 
daganata m iatt épen nem  tű nt elő  egyen es vonalúnak 
s egyen lő en  keskenynek. Ennek m eg fe le lő leg  a lé g 
zési cső vecs betartása m elle tt képzett hang igen  re
ked t és g y ö n g e  volt.

P ár héttel késő bb , m iután a g ő g  takhártyá já- 
nak daga tetem esen fogyo tt, s a hang m ajdnem  a ren
d esig  javu lt , a hangzásra szű kü lt hangrés is tiszta 
egyen es vonalú rajzot képezett s v ilágosan  e lő lép tek  a 
hangszá lagok  azon m eghajlásai (K n ickun gen ), m elyek 
a hangszá lag nyu jtványok  (proc. voca les) m ozgásai ál
ta l vannak fö lté te lezve (lásd : m eine P h ysio l. Unters, 
m it G r a r c ia ’s K eh lkop fsp iegel pag. 568), s m e ly ek  a 
hangszá lagok  dagad t á llapota a lka lm ával nem v é te t
tek  észre.

Az it t  m ásodizben m egk isér le tt g ö g v izsg á la t m ód
szerének je len tő sége  az ab lakozott lég zés i cső vecs á l
ta l e lé g g é  v i lá g o s , m ert a g ő g  részeket uj o lda lró l 
rendk ívü l kényelm esen és tisztán enged i ész le ln i , s 
olyakat hoz látásunk e lé , m elyek  a fö lü lrő l történő 
v izsgá la tná l nehezen , v a g y  épen nem  lá tha tók ; s e 
m elle tt ezen utón , m in t m ár D r. N e u  d ö r f e r  k ie 
m elte  a légcső  legm é lyeb b  tá ja it lá thatn i , m i fö 
lü lrő l csak igen  kedvező  körü lm ények  közt tö r tén 
hetik  m eg.
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Ezen utolsó e lő n yn él m ég  fontosbnak lá tsz ik  e lő t
tem  ezen v izsgá la t m ódszere seg ítség e  m elle tt a g ö g-  
beni kutaszolás, edzés és m ás m ű téti eljárás lehetősége, 
m elyek n é l tisztán k e ll  látn i, m it tesz a m ű tő ; m ert az 
ab lakozott csövecsen á l ta l , ho l a részekhez o ly  közel 
ju thatunk , s a környezetet e lto lhatjuk  ed d ig i ta 
pasztalataim  szerint k is gyakor la t m e lle tt a rány lag 
könnyen és b iztosan lehet mütenni, ső t a hangrés m in
den érzékenysége daczára azt is lehető nek  tartom  ezen 
utón péld. az u jkép le teket a g ő g b ő l és lég cső b ő l e ltá 
volítan i , tá lyogok a t fö lny itn i stb.

I t t  kü lönösen a ga lvánhö á lta li m ű téti m ódszerre 
bátor v a g y o k  figyelm eztetn i, m ely  ezen czélra, e lvon 
va  a több i e lő n y tő l, kü lönösen a vérzés k im aradása 
álta l ajánlja m agát,

H a va lam ely  esetben , m in t péld . a „ 2 -d ik  eset“ 
alatt közlö ttben  a gö gv izsgá la tok  p. o. valam i uj kép 
le t  a garat m é ly e b b , s fö lü lrő l hozzá férhetlen  táján 
b iz tosságga l van m ega lap ítva , s a m ű tét általi e ltá
vo lítás s z ü k s é g k é p i n e k lá tszik , e lő bb a g ö g m e t- 
szést k e llene m egtenn i , s azután az ab lakozott csöve
csen álta l v it t  gö g tü k ö r  s e g é ly é v e l , a ga lvanhöi kacs 
(Gralvanokaustische Sch linge) á lta l az uj k ép le t e ltá -  
volitta thatnék .

V ég re  m ég  egyszer  átalán k iem elem  azt, h o g y  a 
g ö g tü k ö r  a többé kevésbbé je len tékeny  — o lykor  ta 
lán alkalm azását i l le tő le g  fö lü lm u lhatlan  akadályok 
daczára, nem  csak kórism éi tek in tetben fö lö tte é r ték -  
te ljes eszköz, hanem , h o g y  m ég  m ű téti tek in tetben  is 
van jövő je, m iután alkalm as akár fö lü lrő l, akár a lul-  
ru l a lka lm aztassák : „a szem et a kéz vezető jévé tenni.“  
(lásd  : m eine erste Notiz über Garcia’s K eh lkopfsp ie
g e l. Med. W ochschr. Nr. 13. 1858.)

Már a m u lt czikkben közöltem , h o g y  nekem  csak 
ugyan  sikerü lt b izonyos gögrészek  ku taszolását és 
edzését a gög tü k ö r  seg é ly év e l edd ig  lehetlen  b iz tos
ságga l k iv ihetn i. Azóta a beteget, k inek  g ő g jé t  10. ábr. 
rajzoltam  le, s k inek  hosszú év i hangta lansága (Aphonie) 
lé n y e g ile g  a gyom rocs szá lagok  idü lt daganatában 
r e j le t t , részin t poko lkö  oldatba m ártott szivacscsal, 
részin t m agáva l p ok o lk ő ve l ism ételve, s többny ire eg y  
v a g y  több ü g y fé l je len létében  a gög tü k ö r  seg é ly e 
m elle tt é r in tém , ú gy , h o g y  jövő ben  eszélyesen  a g ő g 
edzését tükör né lkü l nem  fog juk  tenn i , m iután csak 
ezen m ódon adhatjuk a kéznek a k e llő  irányt s b iztos
ságo t a g ő g b e  és ennek egyes pontjai fe lé  ju th a tn i, 
nem  ú g y  m in t ez ed d ig  b izonyosan sok  — ha nem 
m inden — esetben történ t,ho l a g ög fed ő  lenyom atott, s 
csak ennek m ellső  széle és a garat ér in te te tt, a sze
rencsés vé letlen re bízva, h o g y  va lam i a g ő g b e  ju t -e 
v a g y  sem  ?

M elesleg  m eg  k e ll em lítenem  , h o g y  ezen b e
te g  hangta lansága , k inek  á lhan gszá laga it ezen utón 
k e z e ltem , nevezetesen ja v u lt  , h o g y  a b e teg  je le n leg  
hosszú év i hangta lanság után k is erő ltetés után már 
egészen  hangos hangokat képes kiadni. Fö ltű nő , h ogy 
ezen b etegn é l e kü lönben annyira érzékeny részek  ed
zése o ly  csek é ly  k öh ögési in ger t o k o z , h o g y  azt le 
hetne h in n i, m ikén t tán a czélzott h e ly  nem  v o lt 
érin tve, ha hogy  nem  lá tn ék , m ikén t a p ok o lk öv ivö

á gö g fed ö n  tú l a g ő g b e  hatol, s azután a fehér pörkö t 
a hangrésszá lagokon  nem  szem lélnök.

A gögv izsgá la t, m elynek  m inden irányú k ik ép zé
se - és ér ték itésére én adám  az első  ny ilvános és tar -  
tósb lö k é s t , m iután az 1 8 4 0 -b en  több o lda lró l te tt, 
idevágó  k ísér le tek  ism ét abba hagyattak  , — v a g y 
„m egszak itta ttak “ , ez á ltá l uj és széles tért nyert, 
m elyen  rem én y iem , h o g y  azon k is kezdem ényezés, 
m elye t tevék , e m ező  tovább i m ű velésére fo g  fö l
hívni. —

U t ó  j e g y z e t .

Az „A lig . Wien, Med. Zeitung“ 15. számából (f. é. apr.
12. ) lá tom , hogy Dr, T ü r c k első dorvos, azon nyilatkozat
tal ismét vissza é lt, melyet én 1858. april 14. (M. Wochen- 
schr. 16. sz.) elhamarkodott és méltánytalan viseleté daczára 
az idő sb ügyfelek s az orvosi társulat több tagjai iránti tisz
teletbő l tettem, kik e végett megkerestek, nehogy e botrányt 
a nyilvánosságnak adnám által.

Bár senki, ki mindkettő nk e szakbeli eddigi hirdetmé
nyeit s eredményeit közelebbrő l ismeri és összehasonlítja, 
nem fog kétségbe jő ni a fö lö tt, hogy kettő nk közöl ki adott 
nagyobb lendületet a gő gvizsgálat sok oldalú kiképzé
séhez és megalapításához : mindazonáltal az itt következő  so
rok igazolva leendenek hogy ezen elsöségi kérdés, melyet 
egyedül T. urnák köszönhetünk, eldöntessék.

T. ur azt mondja, hogy már 1857 nyarán kórisméi czél- 
ból alkalmazd a Garciaféle tükröt. 1858 mart. 27. a „M. W .“
13. számában elő ször én tettem figyelmessé közzétételeim által 
a gyakorló orvosokat ezen eszközre, s ő ket sürgető en fölhív
tam ennek összes oldalú értékitésére, „miután eddig senkinek
— még T. u r n á k s e m — ju to tt eszébe ezt tenni.“

T. ur bizonnyal elég idő vel rendelkezhetett erre nézve, 
ha kísérleteit mint elő tte sok más — ismét abba nem hagyta 
volna, vagy mivel a tárgy fontosságát és horderejét nem ismerte 
fö l, vagy mivel valamire valót nem tudott létrehozni. T. ur 
tehát annál kevésbbé volt följogosítva a Garcia féle tükröt — 
a tudományos világ közös vagyonát — mint egyedáru czik- 
ket tekinteni. T. ur késő bb ugyan ellenemben állitá, miként 
k í s é r l e t e i t  k ó r t e r m e i b e n  h i á n y z ó  e g y e n e s  
n a p s u g á r  v i l á g í t á s a  m i a t t téli idő szakon megszakitá, 
sén  s z í v e s k e d t e m ezen állítmányt megengedni, s e r r e  
azon elnéző  nyilatkozatot aláírni, melyet T. ur most ellenem 
fölhasznál, illető leg melylyel vissza él.

De T. fentebbi állítása v a g y  n e m  i g a z  m e n t e g e t ő -  
zés, melynek kedélyes megengedéséért nekem nagy köszönet
tel tartoznék, miután ez által alkalmat nyújtók neki múlt évi 
april 9—ki elhamarkodását az igazság teljes e l i s m e r é s é 
ve 1 jóvá tenn i; v a g y pedig f é n y e s  „ t e s t i m o n i u m  
p a u p e r t a t i s,“ miután a kissé ügyes búvárnak, ki valamely 
fontosnak f ö l i s m e r t tárgyat erélylyel üz , nem kerülte 
volna ki figyelmét azon világitó eszme, hogy a tömöritett lám
pafényt, gas- vagy elektrikus világot stb. a napvilág helyett 
meg ne kísérelje.

Hogy egyébként T. kísérleteivel csak ugyan fölhagyott, s 
csak azon lendítés által, melyet én adtam a tárgynak, lön sar
kalva miként azokat újból kezdje meg s némileg kevesebb 
lanyhasággal folytassa, ez mindkettő nk eddigi közzétételeibő l
— nem tekintve jól értesült s részint legbenső bb baráti kö
réhez tartozó személyek szavait — számtani biztossággal ki
tetszik.

Én már múlt év mártius havában oly élettani eredmé
nyekhez jutottam ezen Garcia-féle tükörrel, hogy a gő gvizs
gálat módszerének horderejét az orvostanra nézve tökélete
sen fölismerém és méltánylám, s mart. 27-kén a Garciaféle 
tükörre a figyelmet fordithatám, s erő s meggyő ző déssel a gog- 
vizsgálat kivihető sége iránt, ennek minden oldali értékesíté
sére az illető ket felszólíthattam, midő n is nem felejtém el T. 
ur fáradozásait megemlíteni.
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A bécsi orvos-egylet mult é. april 9-ki ülésében kísérle
tekkel, melyeket magamon mutaték meg, egybekötött elő a
dást tartottam a Garcia tükörrel, s T. ur ezen alkalmat föl
használd ellenem sértő en föllépni, bár közvetlenül az ülés elő tt 
már — ( c s a k i t t  tudám meg, hogy ennek tervsora megbon
ta to t t , hogy T. ur reclamálhasson) — i s m é t e l v e nyujték 
kezet a barátságos egyetértés tekintetébő l.

Hahogy T. akkor valami k ü l ö n ö s a mű szer gyakorlati 
értékesítését biztositó s széles tapasztalatra támaszkodó vizs
gálatmód birtokában lett volna, szóval ha már akkor valami 
kiemelhető t tudott volna sikerképen fölhozni, azt csak ugyan 
az orvosi egylet elő tt nem tartotta volna titokban, s terjedtebb 
közleményét, mely azonban lényegileg semmi újat — csupán 
Garcia eljárása r é s z l e t e s b leírását tartalmazta — nem tette 
volna közzé — csak p á r  h ó n a p p a l azután (1858. jun. 28.) 
miután elő adásom már nyomtatásban megjelent.

T. ur tehát világosan csak azon p á r  h ó n a p  a l a t t  az 
á l t a l a m  a d o t t  l e n d ü l e t  f o l y t á n ismét és pedig kissé 
több siker- és erélylyel, mint elő bb, a gő gvizsgára forditá 
figyelmét, s fölhagyott kísérleteit osztályán ismét folytatá.

Miután S e m e l e d e r tr. u r , kit a tükör gyakorlati ér
tékesítésére sürgető en felszóliték, s szóval, tettel támogatám, 
az e l s ő sikeres alkalmazást egy nyelvgyökér bántalmánál 
te t te , s a b. orvos-egylet ülésében máj. 28. közölte, T. osztá
lyán is S t o e r k tr. ur által siker telj es kórtani vizsgálatok 
tétettek ezen tükörrel.

Miután azonban ezóta a gyakorlati gő gvizsgát illetőleg 
mi eredmény sem lön ismeretes , attól féltem hogy T. ur, ki
hez mindenek elő tt e tárgy kiképzése és megalapítása tartozott, 
a dolgot szokott módon i s m é t egészen feledésbe fogja ju t
tatni , s beláttam a szükséget, hogy magam — habár a gya
korlati tértő l távol — több eset nagyobb sora közzétevése ál
tal , melyek vizsgálatához barátságos ügyfeleim Pesten gazdag 
alkalmat nyujtának, a gő gvizsga lehető ségét és fontosságát 
kell hogy bebizonyítsam és megalapítsam, ha ki akarom ke
rülni a veszélyt, hogy ismételt fölszólitásaim mint vérmes el
méletek végre nyom nélkül hangozzanak el.

Miután legközelébb a gő gvizsgálat azon fényes eredmé
nyét, melyet egy Dr. Hirschler ur által f. é. jan. 2-kán hoz
zám vezetett betegen észleltem, jan. 8-án a ,M. Wochenschrd 
(1859. 2. sz.) közöltem volna, a fametszettekkel ellátott 
,,Adalékok a gő gvizsgához‘' czimü értekezésemet kinyomat
tam. („OHLJ* febr. 20. 8. sz. és ,,M. Wochenschrift“ márt. 
5. 10. sz.)

Hogy a jan. 2-án közzétett eset, valamint az „A da lék 
ban fölhozott többi eset is kitű zött czéljukat el nem téveszték, 
abból láthatni, hogy T. f. é. mart. 11. a bécsi orvosi-egylet 
ülésében szinte 7 esetet közlött, melyekbő l négy, hol a vizs
gálat keltje is hozzá van téve, k é s ő b b i  m i n t  az  é n  k ö z 
l é s e m jan. 8-ról. T i s z t a történetesség legyen-e ez, hogy T. 
ur (azon gazdag anyag mellett a bécsi közkórházban ! !) leg
alább esetei nagyobb részét csak jan. 8-kán túl észlelhette, 
vagy hogy nem inkább b i z o n y í t é k a az annak, miként T. 
ur addig lanyhán vagy sikertelenül dolgozott, s hogy ismét ő  
□ ekem köszönheti a szorgosb gő gvizsgai tanulmányokat, me
lyeket egyszer már valóban (factisch) abbahagya ? ! — Re
ményiem, hogy T. ur most valahára megnyugszik, s inkább 
gazdag anyagát szorgalmasan használandja fö l, mint hogy a 
befejezett dolgokra jöjjön vissza.

C s e r m á k .

ORVOSI MAGÁNGYAKORLAT.

Árva-Várallja, april hó 25. 1859.

T i s z t e l t  S z e r k e s z t ő u r !

ígéretem és fogadásomhoz képest — ha bár késő n, de 
jobb késő n mint soha — küldök ime becses lapja számára te t
szés szerinti használatúi két kórrajzot ha t. i. érdekesebb czik- 
kei azoknak közzétételét nem akadályozandják, mit — mint 
tavai is megírtam — subsumálni épen nem fogok, ső t teljes

szívbő l örülni a jelesb dolgozatoknak, mert nem viszketegbő l 
vagy dicsvágyból irok, hanem , hogy kötelességemet a hazai 
tudományosság iránt teljesitsem, s ön derék és nehéz vállala
tához csekély erő mhez képest, ha bár egy atomus-sal is já ru l
jak. Ezt tenni jövő re is, mennyire csak körülményeim engedik, 
szíves kötelességemnek tartandom.

A gyakorló vidéki orvos már idő  szű ke miatt sem gyűjt
het oly exact észleleteket , milyenekre a városi és különösen 
kórházi orvosnak a legszebb alkalma van; mindazáltal azt hiszem 
hogy szaggatott gyakorlatunkban is jő nek elő  esetek, melyek 
támadásukra vagy lefolyásukra nézve tanulságosak, s a nagy 
részt hasonló körülmények közt mű ködő  ügyfeleink elő tt ér
dekkel is bírnak. Járuljon kiki ereje- és körülményeihez ké
pest az közügyhöz, s nem lesz okunk panaszra. — S most a 
dologra.

I.

M ellrázkodtatás és zúzás utáni tüdő  és m ellhártya 
szakadás, m e ll- lég k o r  — pneum othorax — m e llü re g - 

beni és hátizom közti véröm leny  , m e ll-b ö ra la tt i 

lé g d a g  — em physem a — valószínű en tü d ő - és m e ll- 

hártya lobbal (s bordatöréssel?).

Közli Dr. W eszelovszky Károly.

Sp -  András mintegy 40 éves, erő s testalkatú, rézműves, 
vásárról éjjel hazamentében egy dombon lefelé kocsizva észre- 
vevé , hogy a lovak az utszéle felé tartanak, miért is a fenye
gető  veszély elhárítására leugrott a szekérrő l, hogy a lovakat 
az ut közepére irányozhassa, azon pillanatban szoritá ő t a ne
héz fuvaros szekér tengely vége egy utí karfa-karóhoz úgy , 
hogy a tengely hátát éré és mellét a karóhoz szoritá mely eset
nél a tengely nyomása által a karó körül !/ 3 körben csavartat- 
ván elvégre földre rogyott.

E szerencsétlensége után mintegy óra múlva éjfélkor 
1858. május 26-kán hozzá érkezvén, következő  kóralak mu
tatkozott: az ágyban bal könyökére támaszkodva a félülő  hely
zetben lévő  beteg kinézése szorongó volt, arcza kékes, légzése 
kínos , igen nehéz , rövid, sebes 70 volt egy perezre, majd
nem folytonos köhögése és nyögése igen fájdalmas — fülsértő ; 
nyugtalansága rendkívüli , minden legkisebb testmozgás még 
erő sebb-fájdalmasabb nyögésre készteté, piros habzó vért kö
pött bő ven, ájuldozási rohamoktól fenyegetteték.— Kikérdezve 
röviden a közvetlen elő zményeket, mennyire kinjai és veszé
lyes állapota engedő , a mellkas vizsgálatához fogtam: bal melle 
kiterjedése szembetű nő , a bordaközök eltű ntek, a bordák 
mozgása megszű nt; csonttörést nem fedezhettem föl; a mell
zúzást egy — bal lapoczka alsó csiícsa és hónalj közt — közép 
ökölnyi puha hullámzó dag mutatja, a kültakaró sértetlen, 
rendes szinü; — a kopogtatási hang bal oldalon elő l egész 
hosszában — befelé a bordaporezokig — a hónalji vonalban 
majd a 8. bordáig, —hátul a8—9.bordaközig dobszerü csekélyebb 
ellenállással, azon alul tompa — üres, nagy ellenállással, a szív 
lefelé és a mellcsont jobb szélén túl széthelyezve, a rekeszizom 
és lép lefelé nyomva, a nyögés igen világos tiszta érezhang- 
gal párosult, de semmi légzési zörej nincs je len ; jobb oldalon 
a szív széthelyezésén kívül semmi rendellenesség. Nyelve tiszta 
száraz. A forróság — hideggel váltakozik, szomja nagy, nyo
mó szúró bal mellfájdalma kiállhatlan, mintha melle szét akar
na szakadni; érverése elnyomott, rendellenes, igen gyors. — 
Rögtöni érvágás mintegy 2 %  obonnyi, mert a csökkenő -kis- 
sebbedő  érütés tiltá a további vérbocsátást; hideg borogatá
sok azonnal a mellkas egész bal oldalára és Rp. Infusi secalis 
cornuti e drachma una et semis parati Uncias V. Aluminis 
Acidi sulfur diluti aa. drachm. I. Aquae laurocerasi scrup. II. 
Syrupi unc. I. M. D. S. óránkint egy evő  kanállal; végtagjaira 
mustárkovász , izgató cső re ; s mig a távolabbi gyógytárból a 
rendelt szert megkapná, a mim volt ezen esetben alkalmazható, 
hazulról küldöttem neki. Rp. Trae opii g u t t a s XX Ergotini 
scrup. I. Acidi phosphorici drachm. I. Aquae unc IV. ezukor-
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ral a savat elfojtva. DS. fél — és ha a vérköpés engedne — 
óránkint egy kanállal; ezeken kívül lehető  legnagyobb nyugal
mat ajánltam.

Reggeli 6 órakor a szorongás sokkal csekélyebb , kékes 
arczszine eltű nt, légzése még rövid ugyan, de sokkal könnyebb 
és kevésbbé sebes, 52 egy perczben, köhögése és nyögése gyé
rebb, kevésbbé fájdalmas, már nyállal vegyült vérköpése tete
mesen kevesbedett, szúró és nyomó mellfájdalma enyhült, csu
pán a fen leirt — lapoczka csúcsa és hónalj közti dagnak meg
felelő  helyen , az éjjel érzetthez hasonló , ső t talán még élén- 
kebb, nyomásra növekedő  szúrásokról, egyszersmind borzonga- 
táa-, fő fájás-, szomj- és nyelvszárazságról panaszkodik, láza 
kifejlett erő s. A mint a törzsön lévő  dagot kezemmel vizsgál
ni akarám, a tapintat különös érzést támasztott ujjaimban, és a 
dagot nem találhattam fe l, miért is a beteg ingét feltolván a 
mellkas baloldalán egészen le a 9-dik bordán alól, elő l a mell
csont jobb széléig, hátul kissé a gerinczoszlopon túl terjedő  
recsegő  iszonyú légdagot pillanték meg, mintha a törzs lég
párnával lett volna körülövedzve , melyet késő bb a hónalj tá 
ján megmérve azt találtam , hogy baloldali tériméje 4" 2"'-lal 
nagyobb a jobb oldalinál. E szerint a bal mell teriméje majd 
5 hüvelykkel nagyobbodott miután ez rendes állapotban majd 
Va hüvelykkel kisebb szokott lenni a jobb oldalinál. E körül
mény természetesen lehetlenné teve a további tökéletesebb 
physical mellvizsgálatot, mely — mint fenn érintém — éjjel is 
csak nagyából történhetett a beleg felette kínos és veszélyes 
állapota , egyszersmind legyő zhetlen nyugtalansága miatt. — 
Itt valószinű  a tüdő - és mellhártyalob s ennek következtében 
a láz kezdett fejlő dni, mit természetesen csak az alanyi kórje
lek, és az elő rejárt veszélyes erő müvi sértés t. i. a tüdő  és 
mellhártya mind két lemezének szakadása után lehetett gyaní
tani (mert a mellüregben foglalt lég vagy vérömleny többnyire 
csak késő bben szokott ellenséges visszahatást elő idézni) ; bi
zonyítja ezt a zúzás helyén támadott, nyomás által növelhető  
szúró fájdalom, holott a mell-légkór-tüdő vérzés és mellüregi 
vérömleny folytán beállott átalános baloldali mellfájdalom már 
enyhült. E körülmények közt a vérköpés elállítását tartottam 
legszükségesebb teendő nek, miért is az éjjel rendelt szer to
vábbi adagolása, az egyszerű  hideg borogatások helyébe — 
már azért is , hogy ezeknek pontos alkalmaztathatásában nem 
bizhattam — bal mellére és hátára mogyorónyira tört jéggel 
megtöltött két nagy hólyag, azon kívül 20 nadály a lapoczka 
alsó csúcsa és hónalj közti tájra és lábaira torma tapaszok ren
deltettek. — Este : a szorongás tetemesen engedett, a légzés 
jóval mélyebb, gyérebb lett, 43 egy perczben és könnyebb, kö
högése ritkább, kevesebb vért köp, nyomó és szúró mellfáj
dalma egyfokú mindenütt, de a reggelinél sokkal enyhébb, a 
beteg sokkal nyugodtabb , már fekhetik is , állapota lázas ; a 
gyógyszeres jég hólyagok folytatása, ismételt eczetes cső re 
rendeltetett.

27- kén éjfélig elég jól a lu d t, a mikor köhögésre való 
inger állott b e , mely reggelig azonban gyéren tartott, mell
fájdalma ismét enyhült annyira, hogy már türhető vé vált, csak 
mozdula'oknál — ha fel akar ülni vagy fordulni érzi erő sebben; 
légzése is javult, 38 egy perczben,4 —5 kiköpése közt egyszer 
mutatkozik vér , feje szabad, nyelve elég tiszta, az étvágyhi
ány és szomj tart, érverése tömött erő s, 80 egy perczben gyü- 
szünye forrázat és highalvacs s a jéghólyagok folytatása ren
deltetett.

28- kán. Állapota mindenben jobbult, csak a vérköpés 
lett ismét, noha mindég nyállal vegyülten, gyakoribbá, és pe
dig a gyér köhögésen kívül is, a légzés 35 egy perczben; a lég- 
dag oszolni — baloldali bordák mozogni látszanak, mit a ta
pintat is bizonyít, a vizelet bő  és gyakori kezd lenni ; gyak- 
rabbi vérköpése miatt a netalán visszatérhető  uj vérzéstő l tart
va annak megelő zésére a 26-kai anyarozs forrázata timsóval 
és kénsavval ismételtetett, a jégborogatások folytattalak.

29- k én. A beteg folyton jobbul, tetemesen könnyebbült; 
légzése 28 egy perczben, mellfájdalma csekély, de a gyérült 
köhögésre ismét élénkebben megújul , vérköpése tegnapi est 
óta végképen megszű nt , étvágya javul , érverése majd egé
szen rendes, a légdag oszlik, a tegnap észlelt balbordák gyen

ge mozgása valósul, bő  vizelete folyton tart. — Morphium és 
calomel, s minthogy a jégborogatásokat balkarja szaggató 
élénk fájdalma miatt tovább nem tű rheti, chloroform, ammo
nia caust. ung. juniperi et cinereumból álló kenő cs rendeltetett 
bal melle, háta és zsibbadt karja kenésére, közben idő Dkint 
miglen tű rheti jég- vagy legalább hideg borogatások foly
tatása.

30. és 31-kén. A javulás minden tekintetben annyira ha
ladt elő re, hogy már ez utóbbi nap nagyobb részét ágyon kí
vül töltheté.

Junius 2-án házi körülményei kényszeriték útnak indulni 
s miután kellő  tanácscsal ellátva magát további orvosi észle
let alávetésére u tasitta to tt, haza ment, megígérve, hogy a 
7 — 8 mértföldnyi utat 3 nap alatt teendi meg , ott tartandó 
állomást hol orvos székel, miszerint a ne talán szükséges se
gítséget igénybe vehesse. A légdag nagy részben eloszlott 
ugyan már, de még akadályozta a tökéletes physicai mell
vizsgálatot.

Azóta a betegnek hirét sem hallottam, csak f. é. martius- 
ban történetesen tudtam meg, hogy e télen ismét erre keresz
tül utazott, miért is a liptó sz.-miklósi cs. k. járási orvos Dr. 
Ullmann Frigyes urat megkerestem , kérdezné ki távozása 
utáni hogylétét, vizsgálná meg egyszersmind jelenleg mellét 
s lenne szíves az eredményt velem tudatn i, eddig azonban 
választ nem nyertem.

Ezen életveszélyes, maga nemében aligha nem páratlan 
lefolyású kórnak oly hallatlanul szerencsés és rövid lefolyá
sát ekkép fejtém meg magamnak: a valószínű en belehelés 
alatti tüdő k kitágult állapotában történt a sérülés, t. i. bal 
tüdő  és mellhártya mindkét lemezének repedése, mire a lég 
a mellüregbe hatott, egyszersmind a vér ömölni kezdett és 
pedig nem csak a tüdő bő l (mely nagyobb részt köpés által ürit- 
tetett ki), de a bordák közű i a mellhártyán (pleura costalis) 
át is , ez utóbbinak része ismét az izmok közti bő r alatti sejt
szövetbe ömledezett. A mellüregben foglalt lég és vérömleny 
által a tüdő  összenyomatása következtében annak mű ködése 
ha nem is szüntetett meg végképen, de bizonyosan a legkisebb 
fokra szállíttatott le ; a tüdő nek ezen nyugodt állapota által 
egy a vérzést tetemesen elő mozdító ok eltávolitva—legyő zve lön, 
az éralvadék—thrombus —annálkönnyebben éshamarább képző 
dött, és a tüdő hártyán (Pulmonalblatt) a vér meghegedvén ez ál
tal a nyilás betapasztatott, úgy, hogy többé sem lég, — sem pe
dig vér a mellüregbe nem ömölhetett. A bordahártyán (Parie- 
talblatt) kívüli vérzés szinte — thrombus képző dése és a bő r
alatti sejtszövetben foglalt vérömleny nyomása által — elál- 
littatván, a mellüregben létező , a testi meleg által kiterjedt 
lég még jobban nyomta volna össze a tü d ő t, s így a kór ha 
nem is fokoztatott, de legalább in statu quo maradt volna, mi 
azonban nem történt, mert a bordái savós hártya nyilásán a 
bő ralatti sejtszövetbe behathatott, ekkor a bal tüdő  lassan- 
kint mű ködni kezdvén , a mellüregbeni lég legnagyobb részét 
— ha nem az egészet — kiszorította, s így a természet ereje 
által legyő zetett a mell-légkór; meglehet — ső t bizonyos is 
hogy a bordák mindjárt a légdag keletkezte után mozogni 
kezdettek, de talán oly csekély mértékben , hogy ez — vagy 
a nagy légdag miatt — figyelmemet kikerülte. — Hogy pedig 
ez igy történhetett abból következtetem, hogy éjfél tájban első  
beteglátogatásnál a bő ralatti légdagnak semmi nyomát nem 
találtam, csak a leirt vérömlenyt, ekkor tehát a vér még a 
mellüregbe, s egyszersmind a bő r alá özönlött, melynek ere
jét a lég nem törhette meg annyira, hogy a sejtszövetbe be
hathasson , csak miután ezen vérzés szű nt, talált kimenetet a 
mellüregbő l a lég. Ezt tanúsítja a mell-légkórnak majdnem 
rögtöni eltű nte , vagy legalább óriási léptekkel haladó alább- 
szállása, mert már reggeli 6 órakor — tehát az első látogatás 
után 5—6 órával — mint fen leiratott a kórjelek csodásán 
enyhültek, és amely mell-légkór jelek még fennálltak, azok 
véleményem szerint nem a mellüregbeni — de a bő ralatt léte
ző  lég általi mellkas összenyomásának tulajdoníthatok. Hogy 
pedig mell-légkór mellett a mellüregben vérömleny is volt 
jelen , ez kiviláglik a mell physicai vizsgálatából, mely is an
nak legalsóbb részén üres kopogtatási hangja által tű nt fel,
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már pedig tudva levő  dolog, hogy ha a mellüregben lég s 
egyszersmind folyadék is foglaltatik, az utóbbinak mennyisé
gét majd két annyira becsülhetni mint azt a kopogtatás jelöli, 
itt pedig megjegyzendő , miszerint ezen esetben a bal mellü
reg minden átmérő jében a rendesnél sokkal nagyobbodott, 
mert a benfoglalt lég és vérömleny azt annyira kitágitá, hogy 
a rekeszizom és lép lefelé nyomatott, a szív pedig jobbra he
lyeztetett el.

Épen midő n kórrajzimat el akarom küldeni Dr. Ullmann 
úrtól levelet veszek, melyben betegem hogy létérő l tudósit, s 
melyet a t. szerkesztő ségnek felhasználás végett ezennel el
küldök.

Az április hó 21-rő l kelt levélben olvassuk miszerint a 
sebesült otthon még két hétig fekvő  beteg volt, s azonkivül 
négy hétig gyöngélkedett. A fájdalom a kulcsos mtok és a szív 
táján volt legerő sebb, honnan az egész mellen keresztül a lap
csontig hatott. A köhögés csekély volt s a nyák csak ritkán 
apró vóralvadékokkal kevert. Mellhártyalob tüneményei és 
láz úgy látszik nem észlelteitek. A beteg csak külső leg sze
reltetett szürke mákonyos higany kenő cscsel, nadályokkal és 
késő bb állitólag meleg fürdő kkel, melyekre a fájdalmak meg
újultak, s egy más orvos rendeletére ismét nadályok alkalmaz
tattak és Haller sava adagoltatott. — A dag múltával az orvo
sok, úgy látszik, b o r d a t ö r é s t fedeztek föl.—A beteg jelen
leg egészséges, s csak néha érez a sérült helyen fájdalmat. A 
nem nagyobodott és rendes hangokkal biró szív le van tolva, 
a bal tüdő  csekély fokú légdaga által; a bal mell kissé jobbra 
vanferd itve, mely ferdülésrő l a betegnek egyébiránt semmi 
tudomása nem vo lt, s a mit ő  nagy valószínű séggel a munka 
melletti testtartásnak tulajdonit, miután mint rézmű ves a ko
vácsolandó tárgyat balkezével erő sen tartja , s az alkar minél 
jobb szilárdítása végett a felkart melléhez szorítja. Igen mély 
lélegzés alatt még némi dörzszörej is hallatszik. Sz.

II.

R ezgör j — delir ium  trem ens — és tüdő lob.

A rezgő rj és tüdő lob, mily szoros viszonyban állanak 
egymással, s mennyire képes egy idő re elnyomni az első  az 
utóbbit, arról múlt év folytán egy igen világos példa által al
kalmam volt meggyő ző dni. A  dolog elő ttem ismeretlen volt, 
s megvallom csak néhány évvel ezelő tt jö tt tudomásomra, mi
dő n W  u n d e r l i c h kór- és gyógytan kézikönyvében (II. k i
adás, III. k. 361 s. k. 1.) olvastam, hol azt mondja a szerző : 
„Iszákosoknál a milyen gyakori a tüdő lob ép oly veszélyes is. 
Erő hanyatlás és szunykór — sopor — félrebeszéddel igen kön
nyen áll be. Vérök csak tökéletlenül alszik meg, s a betegek 
hamar elhalnak. Ellenben hol felgyógyulnak, gyakran történik 
hogy a helybeli és lázas tünemények csökkenésével rögtön az 
iszákosnál sajátságos rezgő rj jelenik m eg, mely nem ritkán a 
tüdő lobbal akként váltakozik, hogy mihelyt a beteg nyugod- 
tabbá és eszesebbé válik, a tüdő lob tüneményei is visszajő nek. 
Gyakran a rezgő rj a tüdő lob lázas félrebeszélésébő l lassan is 
fejük ki. De csaknem állandó tünemény hogy a sajátságos ér
zék-csalódások megjelenésével a tüdő lob kórjelei eltű nnek.“ 
— Más régibb munkákat nem említve az Encyclopaediákban, 
F r a n k J . Péter, R i c h t e r  A. G., B e n e ,  H i l d e n b r a n d  
H u f e l a n d ,  A n d r a l ,  S a u e r munkáiban ezen gyakorló 
orvosra nézve érdekes viszony érintve nincs. Csak C a n s t a t t  
a Handbuch der med. Klinik 2. kiadásában a rezgő rj okait elő  
számlálva mondja azt : „Oft tritt die primäre Krankheit zurück 
sobald das delirium tremens ausbricht, und taucht erst wie
der nach Beseitigung des letzteren aus der Latenz hervor, 
oder erlischt gleichzeitig mit diesem.“ Orvosi folyóiratokban 
1844 óta tudtomra szinte nem fordult elő , s csudálkoztam, 
hogy még Pesten úgy mint Bécsben is — oklevelem elnyerése 
után több izbeni, mindössze közel egy egész évi ottani tartóz
kodásom alatt, a gyakran elő fordult tüdő lobos betegek ágyai
nál emlittetni soha sem hallottam (valószínű en azért, mivel

épen ezen szövemény ottlétem alatt elő  nem fordu lt); miglen 
magam m. é. februárius hóban alkalmat nyertem ily kóráta
lakulást észlelni és annak valóságáról meggyő ző dni.

D. E. ur ugyan is — ki közel 6 év óta évenkint 1—2-er 
rendes rezgő rjbetegem , 9 kifejlett nagyobbfoku rezgörj roha
mon keresztül ment rnár, s kinél vagy 6 —8-szor a roham mu
tatkozó elő jeleinél elnyomatott, 1858-ki febr. 14-kén nagy hi
degben este fogadóból, annak átellenébeni mintegy száz lépés
nyi távolságban fekvő  lakására ittasan menvén , ajtaja elő tt 
elesett, és a nagy hóban ki tudja */2 vagy tán l ' / 2 óráig is fe
küdt , miglen észrevétetvén félmereven öntudatlanul lakába 
vitetett. Éjjel felébredvén nagy hideg- és bő  hányástól lepe- 
te tt m eg, reggel felé erő s lázroham állott be , mind a mellett 
fel akart kelni, de oly erő tlennek érzé magát , hogy kényte
len volt ismét lefeküdni, minek következtében oda hivatva lö 
kén a jobb oldali alsó tüdő  karélyban a lob első  fokát ismertem 
fel, mely oly hamar növekedett, hogy 16-kán már a mája- 
sodás fejlő dését tanusitá az üreshez közeledő  kopogtatási- 
hang, mely fölfelé tompa dobszerü hangon rendesbe ment át 
és a bronchophonia; ekkor azonban távolabbi betegekhez kel
letvén mennem, csak 17-kén dél felé térhettem vissza, s meg
látogatva ő t, neje ezen szavakkal fogadott: „Herr Doctor 
das ist ja keine Lungenentzündung , est ist sein fatales Uibel
— die alte gewohnte Krankheit schon wieder da.“ Erre elbe
szélő  mikép a rezgő rj már este fejlő dni kezdett; a beteg egy 
pillanatig sem maradott ágyában , hanem szünet nélkül járt 
kelt képzelő dései s érzékcsalódásai által üldöztetve, csak néha 
pár perezre ült le, s ingben gatyában mezitláb menni akart 
dolgait végezni, s a többi közt lelki üdvösségét és a megvál
tót is 50 ezer forinton az ördög húgának eladni. Megvizsgál
ván a beteget a kopogtatási hang az alsó jobb karély felett 
tompa, s a légzés határozatlan volt; az alanyi kórjelek u. m. 
mellfájdalom , nehezebb akadályozott légzés, köhögés, láz , 
majdnem végképen eltű ntek. — Három szemer Morph, muriat. 
és i szemer tiszta mákony 32 óra alatti nagyobb adagokban 
bevétele, idő nkinti hideg fej borogatások, tormatapaszok, láb- 
viz, cső rék s végre meleg fürdő  után csendesebb nyugodtabb 
lön, és 91 órai virasztás után — az első  éjt 15-rő l 16-ra már
— állitólag mellfájdalma és köhögése miatt álmatlanul tölté,
— % órai szunnyadást kivéve — az óhajtott több órai mély 
álom valahára beállott; ámde mint más nap az az 19-kén ne
kem jelentetett már a fürdő  elő tt, a mint csendesedett, újon
nan jobb oldali mellfájdalom és nehezedő  légzésrő l kezdett 
panaszkodni, álmában háborgattatott gyakrabbi köhögés ál
tal , mely alatt nyögött; felébredvén már ismét oly gyenge s 
lankadt volt, hogy akarata ellen is ágyban kényszerült ma
radni ; délben a beszürő dés szaka már tisztán kivehető  volt, 
melyhez azután mellhártyalob is szegő dött. A kórnak további 
lefolyása alatt gyű szünye — digitalis, — highalvacs — ca
lomel , — dárdanyfélék — antimonialia , — benzevirág — 
flores benzoes, — nadályokon és hólyaghúzón kívül, az erő 
hanyatlás miatt kinal — chininum - kámfor, ső t naponkint 
egy meszely jó bor is szükségessé vált. Ezen szerek mellett 
azután örvendetesen haladott naponkint a jobbulás: de mar- 
tius 4-kén jelenti a beteg, hogy már harmad napja torokgyík 
fejlő dik ná la , kikérdezve és megvizsgálva ő t, állkapocs alatti 
nyálmirigylobot találtam , mely ellen száraz meleg és izzasztó 
rendeltetett. Következő  nap meghökkentem midő n a mirigy- 
dagot. már kétszerte nagyobbnak, kő keménynek tapasztaltam, 
mely kívül a többi bő rrel egyszínű , de a nyelv alatt igen pi
ros, érintésre érzékeny volt, valamint a nyelv mozgása és nye
lés akadályozvák és fájdalmasak miért is ezen kórvegyes 
egyénnél rothasztó mirígylobtól — spontane septische Ent
zündung— és fenétő l félve, 4 nadályt azonnal alkalmaztattam, 
kenegetésre croton olajat és mustármaglisztteli pépborogatá
sokat rendeltem , mely szerek pár napi alkalmazása tetemesen 
lelohasztá a mirigy dag o t, úgy, hogy martius vége felé a 
mellhártya izzadmány és a beszürő dés teljes felszívatása után 
elő bbi egészségét tökéletesen visszanyeré. Azóta már kétszer 
ismét rezgő rjben gyógyitám ő t.
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GYÓGY SZERISMEI KÖZLEMÉNYEK.

M á k o n y  — O p i u m .

H a s o n ne v e i : Opium crudum s. thebaicum s. Cabai- 
sanum. Meconium thebaicum. Laudanum. Papaverculutn. Kö
rülirt neve régi (1836-diki) gyógyszerkönyvünk szerint: suc
cus capsularum immaturarum plantae orientalis inspissatus 
gummiresinosus, d i c t u s opium.

T ö r z s e : a mákfélék — papaveracea — családjába 
tartozó Alomszerzö mák — Papaver somniferum Linn.

T ö r t é n e t e : a mákony története á mint Hufeland igen 
calálóan mondja , azonos a gyógytan történetével, s a mákony 
egalább Hippokrates ideje óta kétségkívül a legfontosabb s 

jlegnélkülözhetlenebb gyógyszerek közé tartozik. Ezen ren
deltetését a mákony mint gyógyszer Európa keresztény népei 

közt csaknem mindenütt mégis tartotta, míg keleten a törökök, 
chinaiak és más keleti népek, az egészség és értelmi erő  nagy 
hátrányára, majd dohányban, majd különhöző  készítmények
ben, italokban mint élvezeti czikket használják. Ezen sajnála
tos ferde használat következtében , — melyrő l azt mondják, 
hogy Északamerikában és Angolhonban is kezdett elharapóz
ni — a mákony fogyasztás mindig nagyobb-nagyobb lett, el- 
annyira, hogy már régen s valóban nem minden alap nélkül 
azt tartják, miszerint valódi mákony elegendő  mennyiségben 
már nem termeltethetik, és hogy a kereskedésekben mostaná
ban elő forduló mákony nem egyéb mint valódi mákonynak kü
lönböző  mennyiségű  rósz fajta mákonynyal való keveréke.

H a z á j a  és k é s z í t é s e : Az álomszerző  mák — pa
paver somniferum az északi félteke mérsékelt égalja alatt te
rem. Különös szorgalommal s igen nagy kiterjedésben te 
nyésztik Kis-Azsiában, Persiában , Arábiában , Armeniában, 
Aegyptomban és Keletindiában , mindenütt azért, hogy belő le 
mákonyi nyerhessenek. E czélból mint azt nekünk már a ré
giek m egírták, különösen Armeniában következő leg járnak 
el : Ha a virágzási idő , mely junius, julius és augustus hó
napokra esik elmúlt, a máktokok oly gyorsan fejlő dnek k i , 
hogy élénk zöld színüket 20—25 nap alatt fakóra változtat
ják. Ez azon idő szak melyben a máknedv sürüs és fehér s a 
mákony készítésére legalkalmasabb. Ekkor a máktokok — 
mákfejek — kettő s, hármas, ső t ötös egyenközü élű , gerely- 
szerű  késsel napjában kétszer, reggel a keletre, és délután a 
nyugotfelé néző  oldal közepén vízszintesen oly.óvatosan met
szetnek b e , hogy a metszés a belüregig be ne hathasson. A 
kifolyó máknedv a napfényen csak hamar , sürü és sárgás vö
rös szinü lesz. Másnap a isiszáradt máknedv késsel lemetszetik 
s hogy a zöld levelektő l meg ne feketedjék, sárgás szinü mák 
vagy sző llő  levelekre szét lapittatik míg a mákfejek teljesen ki 
nem ürittettek. Egy mákfej rendszerint egy szemer mákonyt 
tartalmaz.

S a j á t s á g i: a kész, azonban még puha mákony tö
meget teke vagy pogácsa idomúvá alakitják, s nehogy egy
mással össze tapadjanak, növény levelekbe — ritkán, papírba 
burkolják, vagy magvakat hintenek közéjük. Takarókul leg
inkább szolgálnak a mák virágai és levelei, továbbá dohány
levelek , nem különben a Rumex orientalis , R. Dioscoridis 
és R. crispus levelei és magvai. Nagyságuk ezen úgynevezett 
m á k o n y  p o g á c s á k n a k annyira különböző  , hogy egy 
ugyanazon ládában mindenféle nagyságúból találhatunk. — 
Úgy látszik, hogy ezen pogácsáknak szabályos alakot adnak, 
a mi azonban a ládákba egymásra halmozás és szállítás követ
keztében különböző  változásokat szenved. Hamisítatlan álla
potában kezdetben mindig oly puha , hogy belő le labdacsokat 
alakíthatni , azonban lassan-lassan önkényt annyira kiszárad, 
hogy kalapács alatt szétugrik , bizonyos szívósságot azonban 
még mindig megtart. Kiszáradása annál lassabban történik 
minél nagyobbak a pogácsák , nagyobb darabok kívül már rég 
szárazak lehetnek, midő n belő l még puhák. Fajsúlya =  1,336 
1,363. Állománya aranysárga, barnássárga, vagy világos bar
navörös , egész feketebarnáig, ha hosszasabban tartatnak a 
világosabb színű ek lassankint barnábbakká változnak. Allomá-
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nyuk vagy teljesen egyenlő  , tömött és a törési lapon sima és 
vi asz fény ü , vagy számlálhatlan apró, ellapult és szabatosan 
egymásra halmozott részecskék tömött gyurmájából áll, mely 
utóbbinak törési lapján különböző  kerekded és viaszfényü vál
takozó felületet találunk, mely Merck által m a g s z e r ü  
k ö n y e k n o k nevezteték. A mákony pogácsák legjobb faj
tái azok, melyekben a szemcsék legapróbbak és egymás mel
lett legszorosabban feküsznek , ilyeneket leginkább és legbi
zonyosabban a legelső  hasgatásnál kifolyó máknedvekbő l ké- 
szitnek. Az ilyenek átlátszatlanok, hevítésnél megpuhulnak, 
duzzadva égnek el, s laza fehér hamut adó szenet hagynak 
magok után , vízben könnyen olvadnak, hosszabb szállításnál 
legnagyobb részük felolvad, barna, v i l á g o s , nem zavaros 
és nyákos folyadékot képezvén, mig a fel nem olvadt rész bar
naszürke, siko9 , fehérnye-alvadékszerüleg összeálló , szárítás 
után feketebarna pép alakjában marad vissza, melyről a barna 
folyadék szürecs által igen könnyen leszű rhető . Az oldat savas 
rámutatásu s ha kevés vízzel készült, vizzeli feleresztésnél za
varossá válik, s belő le némi poros, barna szürke, gyantából 
és narcotinból és még másokból álló tömeg válik k i, és elpá- 
rolásnál egy olyan vonatot ad , mely ismételt vizbeni felol
dásnál azon most említett tömegbő l még többet hagy vissza, 
s ezen vonatot mig az vízben teljesen és tisztán olvadóvá vá
lik — többször egymásután ismételve kell feloldani , meg
szű rni , s elpároltatni. Egy első  ízben mindjárt sok vizzel ké
szített oldatban ezen tünetek vagy kevéssé , vagy nem is lát
szanak. A mákony vizbeni derült oldata étető  és szénsavas ég
vényekkel, nem különben csersavval gazdag szennyes fehér 
csapadékot a d , mely legfő kép a mákony aljaktól származik, 
és mekonysav — acid, meconicum — vilsav, és kénsav tartal
ma következtében mészhalvag — chloretum calcii — és suly- 
halvag — chloretum barii — sárga szemcsés csapadékokat, 
vashalvag — Eisenchlorid — pedig karmazsinvörös színezést 
adnak , mely utóbbi annál szebb, minél jobban fel van ereszt
ve a folyadék , leginkább annyira, mignem az szinét egészen 
elvesztette. A mákonyból nyerendő  vizes vonat mennyisége a 
mákony különböző  fajai és kiszárítás foka szerint változó, 
Martius szerint 42, Büchner szerint csaknem 72 °/0 nyerhető  
belő le.

A mákony lángban sokkal inkább olvad mint vízben, az 
ilyen mákony míg még puha, sajátságos bóditó, kellemetlen 
szagu, a szájban könnyen szétválik , a nyálat zöldes barna szi
ntivé festi, habossá teszi, ize undoritó, keserű , kissé rágó.

V e g y a l k a t r é s z e i : A mákonynyal eddigelé véghez
vitt számtalan vegyvizsgálat igen fontos és érdekes eredmé
nyekre vezetett ugyan, mind a mellett is azonban a mákony- 
nak sajátságos anyagokban szokatlanul gazdag tárháza talán 
még mostanig sincs teljesen kimerítve, a mennyiben a legújabb 
években is még mindig fedeznek fel benne valami ú jat; alkat
részei Összevont kimutatását itt leginkább következő leg ad
hatjuk :

1) N a r k o t i n .  D e r o s n e által 1803-ban felfedezve s 
Opiannak nevezve.

2) M e t h y l - N a r k o t i n j  1851. fedeztók f d W e r t -
3) A e t h y  - N a r k o t i n  < h e i m  és H i n t e r b e r g e r .
4) P r o p y l - N a r k o t i n  (
5) M o r p h i n . 1804-ben S e r t ü r n e r által megjelöl

ve, 1816-ban aljnak ismerve.
6) C o d e i n. 1833-ban fedezte fel R o b  i q u  e t s kez

detben Papaverinnek nevezte.
7) N a r c e i n 1833-ban fedezte fel P e l l e t i e r .
8) P s e u d o m o r p h i n (Phormin) 1835-ben fedezte 

fel P e l l e t i e r .
9) T h e b a i n 1835-ben fedezte fel P e l l e t i e r , s 

elő bb Paramorphinnak nevezte.
10) M e k o n i n 1836-ban fedezte fel D ub  1 a n c.
11) P o r p h i r o x i n (Opin) 1837-en fedezte fel M e r c k.
12) P a p a v e r i n . 1848-ban fedezte fel M e r c k .
13) O p i a n i n . 1851-ben fedezte fel H i n t e r  b e r g er.
14) M e k o n s ä u r e . 1804-ben fedezte fel S e r t ü r n e r.
15) O p i u m s ä u r e . (Olajszerü zsi«eav.) 16) S z ő l l ö -  

c z u k o r . 17) Vonatos barna sav. 18) Sajátságos gyanta. 19)
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Fehérnyeszerü anyag. 20) Arabin és Bassorin. 21) Illő szagos 
anyag. 22) Növényrost. 23) Kaucsuk. 24) Kénsav. 25) Vil- 
sav. 26) Legköneg. 27) Cerain. 28) Haméleg. 29) Mészéleg. 
30) Keseréleg. 81) Könhalvsav. 32) Timéleg. 33) Kovasav. 
34) Vaséleg.

Az itt leirt első  13 test igen jellegzett s részben igen erő s 
növényalj. A morphin és codein azon alkatrészek melyeknek 
a mákony sajátszerü hatását leginkább köszöni, e két alkat-

P e s t , m á ju s 13. 1 8 5 9 .

— y — A városok telepítésénél a régiek nem igen ügyel
tek hygienikus szabályokra, s e szerint kórházaknak sem 
egyhamar lehetend területükön minden tekintetben megfelelő  
helyet ta lálni, miután ritkán áll hatalmunkban a fennálló vi
szonyokat megváltoztatni, utczákat, háztömegeket a la Louis 
Napoleon lerontatni, folyóvizeket elő varázsolni, dombokat 
emelni és völgyeket kitölteni. Azt min változtatnunk nem 
lehet, természetesen tű rnünk kell, de csak is az t, s e változ- 
hatlan viszonyok közt kórintézeteink számára a legczélszerű bb 
helyet kell kikeresnünk.

Ezen keresés és választásnál egyiránt figyelemmel 
kell lennünk a természet adta elő nyök illő  felhasználására, va
lamint az intézet czéljaiból eredő  kellékek viszonylagos fon
tosságának méltánylása és osztályozására.

Miután az erdő sor, távolsága, elszigetelt fekvése és lak- 
hatlan környezete miatt orvosi tanintézetnek teljesen alkal
matlannak, kórházra nézve pedig legalább is nem igen kedve
ző nek bizonyult be : azt lehetne h inn i, miként más valami, 
még pedig oly fényes tulajdonokkal bír, melyek elő tt az 
említett hátrányok tökéletesen elenyésznek, s nekünk más 
czélirányosabb hely nem is kínálkozhatván , elvégre is az erdő 
sorhoz kell csatlakoznunk. De bármily úton közeledjünk is 
feléje, azt látjuk, hogy várakozásunkban és reményeinkben 
megcsalatkoztunk, s hogy ott a t ö b b i  k ó r h á z r a  n é z v e  
m e g k i v á n t a t ó  t u l a j d o n o k  is  v a g y  e g é s z e n  
h i á n y z a n a k ,  v a g y  l e g a l á b b  k é t s é g e s e k  s a v á 
r o s  n e m e g y  p o n t j á n  s o k k a l  t ö k é l y e s b  f o k b a n  
t a l á l h a t ó k fel.

Az erdő sor tervkészítő i némely idézetek után Ítélve, úgy 
látszik, ismerik Dr. H. Esse, ,,D ie  K r a n k e n h ä u s e r ,  
i h r e E i n r i c h t u n g  u n d  V e r w a l t u n g “ czimű  mun
káját. Lássunk tehát ezen kórházi auctorítás véleménye alap
ján — mely ellen azt hiszem az illető  uraknak kifogásuk nem 
leend—miiéle tulajdonokkal kell a kórház fekvésének és épü
lethelyének bírn i, s melyek és mi fokban vannak azok az erdő 
soron jelen.

„ L a g e  d e s  K r a n k e n h a u s e s . Es wird nicht im mer 
möglich sein , így hangzanak a berlini Charité kórház-igaz
gató szavai, für Kranken-Anstalten in jeder Beziehung 
geeignete Plätze aufzufinden, da häufig die Verhältnisse des 
Ortes, für welche eine Anstalt bestimmt is t , unübersteigliche 
Hindernisse entgegensetzen. Solchen Nothwendigkeiten wird 
man sich, so gut es eben gehen w ill, fügen und sich damit 
begnügen müssen, die relativ beste Lage auszuwählen. Hierbei 
wird es in fast allen Fällen ohne Schwierigkeit zu vermeiden 
sein, Krankenhäuser inmitten einer grossen Stadt, namentlich 
eines Complexus eng aneinander liegender Gebäude zu errich
ten, wo die Luft selten gut is t , und d ie  H i n z u f ü h r u n g  
r e i n e r  L u f t s e h r  e r s c h w e r t wird. Man wird a u s  d i e 
s e m G r u n d e immer gut th u n , das Krankenhaus an die 
äusseren Grenzen der städtischen Baulichkeiten zu verlegen, 
wo meistens auch die Gelegenheit gegeben is t , dasselbe mit 
reichlichen Garten-Anlagen zu versehen. Es bleibt immer 
wünschenswerth, über einen möglichst grossen Raum rings 
um das Krankenhaus disponiren zu können. Selbst wenn der

rész, különösen pedig az elő bbi annyira fontos , hogy az ha
tározza meg a mákony értékét. Ezen aljak mekonysavhoz és 
D u p u y  és R o b i q u e t szerint a szunyái — Morphin — 
kénsavhoz is van kötve. A mekoninnak D u b 1 a n c szerint 
közönyös anyagnak kell lenni.

K á t a i  G á b o r .
(Vége köv.)
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selbe für die unmittelbaren Zwecke des Krankenhauses nicht 
verwendet werden könnte, so wird dadurch doch die Er
bauung von Privatgebäuden in zu grosser Nähe der Anstalt 
verhindert, der man sonst im Laufe der Zeit selten mit Erfolg 
wird entgegentreten können.

Selbst eine grössere Entfernung von dem Orte, für wel
chen das Krankenhaus bestimmt is t , würde , wenn nur da
durch e i n e  g ü n s t i g e r e  L a g e gewonnen werden könnte, 
trotz der Unbequemlichkeiten f ü r  d ie  A d m i n i s t r a t i o n  
und für den T r a n s p o r t der Kranken, einem bequemer ge
legenen , aber sonst nicht wohlgeeigneten Bauplatze vorzu
ziehen sein.

Ist es möglich, eine A n h ö h e , die das Krankenhaus vor 
den Nördlichen Winden schützt, zur Erbauung desselben zu 
gewinnen, so wird man um so mehr wohlthun , hier den Bau
platz zu wählen, als die Entwässerung desselben und die 
Abführung der Unreinigkeiten mittelst Wasserkraft von hier 
aus am leichtesten zu bewerkstelligen ist. Wünschenswerth 
bleibt hierbei, dass e i n f l i e s s e n d e s  W a s s e r , in wel
ches die Unreinigkeiten geleitet werden können, nicht allzu 
entfernt ist; nothwendige Bedingung aber ist das Vorhanden
sein g u t e n  T r i n k w a s s e r s in unmittelbarer Nähe des 
Krankenhauses.

Muss man einen ebenen Platz auswählen , so ist derje_ 
nige, welcher einem f l i e s  s e n d e e  W a s s e r  z u n ä c h s t  
liegt, jedem anderen vorzuziehen. Wenige Städte werden des 
fliessenden Wassers ganz entbehren. Es ist dasselbe bei der 
Anlage eines Krankenhauses insofern ein f a s t u n u m g ä n _ 
l i e h  n o t h  w e n  d i g  es E r f o r d e r n i s s , als die geruch
lose Entfernung der Unreinigkeiten , die für jedes Kranken_ 
haus von der höshsten Wichtigkeit i s t , dadurch am besten 
und leichtesten bewerkstelligt werden kann. Grenzt das 
Terrain des Krankenhauses an das fliessende Wasser^ so wer(jen 
damit die nothwendigen Anlagen billiger. D ;e Unmöglichkeit 
solcher u n m i t t e l b a r e n Begrenzung ist indessen kein 
Hindernisse bei der Bestimmung eines sonst günstigeren und 
angemesseneren Bauplatzes, wenn nur eine Verbindung mit 
dem Wasser durch bedeckte Canäle herzustellen ist.

Ist messendes Wasser zu den Ableitungen nicht zu be
nutzen, so muss bei der Wahl des Bauplatzes beachtet werden, 
dass Senkgruben zur Aufnahme der Abzugscanäle in möglichst 
weiter Entfernung von dem Krankenhause angelegt werden 
können, damit von letzterem schädliche Ausdünstungen fern 
gehalten werden.

Die Ableitung des Unraths durch W a s s e r k r a f t ist 
unerlässliches Erforderniss eines zweckmässig eingerichteten 
Krankenhauses.

B o d e n  u n d  B a u g r u n d .  Ein t r o c k e n e r  u n d  
g e s u n d e r Boden ist sowohl für das Gebäude als auch im 
Interesse der Kranken dringend nothwendig. Gebäude, denen 
sich vom Erdboden aus nachhaltig Feuchtigkeit mittheilt, 
werden zum Gebrauch als Krankenhäuser ganz untauglich etc.

S t e l l u n g  d e r  G e b ä u d e . Die Stellung der Gebäude 
des Krankenhauses soll in unserem Klima so gewählt werden, 
dass eine möglichst grosse Zahl der Benutzung der Kranken 
bestimmten Räume eine Richtung nach Süden, Süd-Osten 
oder Süd-Westen hat , die nach Norden, Nord-Osten und

T  Ä R C Z A .
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Nord-Westen gelegenen Seiten aber von den Corridors einge
nommen werden können.“

í
•st *

Ezek a porosz k. titkos kormánytanácsos által felállított 
elvek a kórház fekvése, földje, épülethely és állására nézve, 
s ez elvek a mi tanácsadóink által elszámlált pontokkal c s a k 
n e m azonosak.

Lássuk az alkalmazást.
Dr. E s s e a mi felfogásunk szerint a kórház kedvező  

fekvését elő ször is abban találja, hogy az s z a b a d o n  á l l v a  
n a g y  t é r r e l  r e n d e l k e z h e s s é k , mi által számára jó 
levegő , séták , stb. elő nyök biztosíttatnak; miután pedig ily 
nagy és szabad té r, de a többi késő bb elő sorolt tulajdonok 
sem találhatók egyhamar a városokon belül, de mindenesetre 
könnyebben azokon kívül — ez okból tanácsolja, hogy a kór
ház inkább valamivel távolabb állittassék fel, daczára az innen 
eredő  betegszállitási és kezelési nehézségeknek, csakhogy az 
egészségnek kedvező  többi fontosb föltételek minél tökélete
sebben éressenek el. — A távolság tehát nem elő ny, valamint 
a szükség nem erény, s az erdő sor oíficiosus védő je nem lesz 
— reméljük — oly lovagiatlan miként tisztán a „gaudium est 
miseris“ elvnél fogva a tudomány embereit azon sorsra juttatni 
kívánja , mely az Elisabethineum népeire nézve valóságos sze
rencse lehet.

Mi az erdő sor területi nagyságát öl számban nem ismer
jük, de ha a város itt, mint olvastunk, csak 2400—2800 □  ölet 
szándékozik a központi épület számára átengedni, e tér még 
a régi botanikus kertnél is kisebb, mely 3237 □  ölre becsül
tetett , s az állatgyógyintézet, nehány könnyen megszerez
hető  háztelek s a város ott fekvő  majorja által 8 ezer és ne
hány száz ölre emeltethetnék. E téren akkor a város közép 
részén oly épületet lehetne emelni, melyben nemcsak a kórház 
és a tanintézet bő ven elférne, de a mely jó levegő re nézve is 
bizvást kiállhatná a versenyt az erdő sorral, miután magasabb 
helyen állana, tág udvarokkal és kertekkel bírna s a szabad 
múzeumi tér közellétét is élvezhetné, holott az erdő sor a trá
gyázott kertek, pocsolyás árkok, nehéz csatornázás s a gazo- 
meier szomszédsága által, „az itt ritkán elő jövő  délkeleti 
irányú légfolyamok“ daczára is a legjobb levegő nek bizony 
nem örvendhet. Ez sokkal inkább áll még a fel- és alduna 
mellett fekvő  épülethelyekre, s a Ludoviceum melletti térre is.

Mind ezekbő l csak az következnék, hogy az erdő sor tér 
és levegő re nézve sem haladja meg Pest kerülete egyéb pont
ja it , midő n sok más lényeges tulajdonra nézve jóval utá- 
nok áll.

Dr. E s s e továbbá czélszerű nek találja „ha a k ó r h á z  
m a g a s a b b  h e l y e n  s a k k é n t  á l l i t t a t i k  f e l ,  h o g y  
é s z a k r ó l  v a l a m e l y  d o m b h á t  á l t a l  f e d v e leg y en . 
Pesten ily védő  dombra szert nem tehetünk, s erre nézve kö- 
zönbös a várostól délnek vagy északnak állittassék fel a kór
ház. De hogy az erdő sor nem tartozik városunk legmagasb 
helyeihez, — daczára annak , hogy valamelyik pontján a Teréz 
vagy József-város t. tanácsa tartá gyű léseit az árvíz alatt, — 
azt ugyanazon árvíz bizonyítja, mely legalább egyrészét el
lepte , midő n az úri u tcza, a barátok tere s az uj tér és az 
országút egy része szárazon maradt. Már az erdő sortól kelet
nek terjedő  kertek is jóval magasabban feküsznek, mibő l ki
tű nik, hogy az épen azon horpadék határszélére esik, mely 
városunkat egész hosszában ez oldalról ív alakban környezi 
s melynek mentében a legmélyebb é3 legposványosabb pontok 
találtatnak. S ha az erdő sor tervező i városunkat a kórház 
mephismáitól fé ltik , hogy ha ez a feldunán állíttatnék fel, 
mennyivel nagyobb és alaposabb okunk lehetne nekünk a kór
házat féltetni a város legtömöttebb részei effluviumaitól „az 
uralgó észak-nyű göt) légfolyamok“ mellett.

így az erdő sor kiválóan magas és védett fekvés^által sem 
tüntetné ki magát.

A földterü magasságával közvetlen összeköttetésben áll 
az egészségi tekintetben legfontosb tényező , az e l v e z e t ő

-  327 —

c s a t o r n á k  e l r e n d e z é s e . Az erdő sor elszánt lovagja itt 
12 lábnyi esést emleget, a Rákos árok mélyedését szinte jóté
teménynek tartja, s állítása bizonyitékaul a berlini Charitét 
hozza fel, melynek csatornái 7—800 lábnyi hosszra csak 3 láb 
eséssel bírnak s mind a mellett a legtisztábbak. Mind ezek 
ellenében biztos mérések nyomán állíthatjuk, hogy a földterü 
csakugyan bír is annyi eséssel a fű zfa utczáig, de épen e 
ponton, melyen azt a defensor úrnak elejteni tetszett, emel
kedni kezd s az országúiig annyira emelkedik, miként az 
összes esés — nem 3 lábat tesz 7 — 800 lábra— hanem körül belő l 
semmit, (V4896)- S ilyen, jobbra és balra, az egész vidék terü
lete és annak egyetemes csatornáinak conformátiója, A Chari- 
téban csak a magasból eső  nagy mennyiségű  víz nyomása által 
tartatik tisztán a csatorna; van e és hol az erdő sornak arra néz
ve elegendő  vízereje, habár gő zgéppel hajtatnék is az az épü
let tetejébe, hogy nemcsak a kórház de az egész környék 
csatornáit is képes legyen elegendő  vízzel ellátn i, mi által, ha 
nagy költséggel kivihető  volna is , földrétegzetünk alkatánál 
fogva valószínű en a legrövidebb idő  alatt a kutak' vize elron- 
dittatnék. A pő czék — Senkgruben — és csatornák közti vitát 
mi sem merjük bántani, de bár autopsia után nem Ítélhetünk, 
azt mégis bátorkodunk kérdeni váljon a kórház elő nyére szol
gál-e ilyetén sártenger s emeli e az erdő sor becsét és értékét 
azon czélra nézve, melyre azt felhasználni akarnák ?

A csatornázás ezeknél fogva folyóvíz távolsága , a hely 
mély fekvése, a duna felé emelkedő  földterület s talán vízszű 
ke miatt is az erdő soron nehéz, s ha nem is lehetetlen , min
denesetre végeredményeiben kétséges s csak nagy költséggel 
vihető  ki.

„A k ó r h á z  é p ü l e t h e l y é n e k  s z ü k s é g  k é p i fö l— 
t é t é j ó  i v ó  v íz . “ Nekünk az erdő sor és környéke vizeinek 
vegyi vizsgálatáról semmi tudomásunk nincs; a fű zfautczai 
lakosok vizüket jónak tartják , s mi is egy-két helyütt ízletes
nek találtuk. Ugyanezt nem mondhatjuk a kerepesi úton levő  
vízrő l, s nem mondták ott lakó polgártársaink, ső t panasz
kodtak annak romlásáról, mióta a gazometer szomszédjukban 
felépíttetett. Ebben a kátrány és ammóniák íze világosan volt 
érezhető , s valószínű , miszerint az itt és másutt tapasztaltak 
szerint, ez anyagok idő vel még tovább is fognak beszürem- 
kedni, annyival inkább minthogy a gázgyár nagyíttatik 8 
kútvizeink áthatlan földrétegek által a beszivárgás elő l védve 
nincsenek.

Az ivó víz tehát szinte kétes.
„ F o l y ó v í z  k ó r h á z n á l  c s a k n e m  o k v e t l e n ü l  

s z ü k s é g e s , u Az egésszég e tényező inek E s s e mintegy 
áhítattal a legnagyobb fontosságot tulajdonítja , de az erdő sor 
e kívánalommal merő  ellentétben á l l , miután épen a városnak 
a dunától legtávolabb eső  részén fekszik, de hasznavehető  
csatornák által azzal — roppant költség nélkül — össze sem 
köthető . Igaz hogy a változhatlan viszonyokhoz alkalmazkod
nunk kell, de badarság volna azon elő nyöket fő i nem hasz
nálni , melyeket a természet s a jó szerencse kezünkbe á d , s 
valamint sajnos, hogy fő városunk még nem volt eddigelé ké
pes a hatalmas folyam vizével házait ellátni, ép oly megbo- 
csáthatlan hibát követnénk el, ha azt meg kórintézeteink 
számára sem tudnók értékesíteni, s a központi épületet inkább 
a homok puszta szélére mint az éltető  folyam közelébe állíta
nék fel. A kórháznak jó és bő , és folyó vízre is szint oly szük
sége van, mint jó levegő re, ső t ez a jó levegő nek egyik fő té
nyező je , miután nemcsak a csatornák tisztán tartására s min
dennemű  rondaság minél olcsóbb, sebesebb és biztosb eltá
volítására szolgál, de közvetlenül is üditi a levegő t, mérsé
kelvén annak hő fokát és szárazságát. (A berlini Charitéban a 
konyha és mosás szükségletein kívül minden betegre 15 köbláb 
víz számíttatik).

Az erdő sor Dr. Esse ezen kívánalmára nézve a lehetőleg 
legkevésbbé kedvező  hely.

, ,A f ö l d  s z á r a z  l e g y e n  és e g é s z s é g e s . “ E 
kelléknek az erdő sor csakugyan megfelelni látszik, mert bár 
merre is tekintsen a 3zem, homok lepi a föld felületét, s a k i- 
sérletképen tett fúrásoknál is , mint értesültünk, homok
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agyagös rétegekkel keverve találtatott. De e fúrások által az 
is tűnt k i , hogy száraz idő járásnál is az alapviz — Grund- 
wasser — 6—7 lábnyira emelkedik a hírlikban a földszinén 
alul s e helyen állandóan meg is marad, s miután az nincs 
biztosítva elszigetelő  földrétegek által, nem csak a beszivárgási 
vizek — Seihwasser — által könnyen szenvedhet változást 
alkatrészeiben, hanem eső sidő járásnál az épületekbe is szivá
roghat , mint ezt a vizsgálók az Elisabethineum földalatti 
helyiségeiben egy száraz nyár és ő sz után is láthatták.

Végre „az é p ü l e t a k k é n t á l l i t t a s s é k  fel ,  h o g y  
a k ó r s z o b á k  d é l n e k ,  d é l k e l e t n e k  és d é l n y u g o t -  
n a k  n é z z e n e k . “ Az erdő sor még a kórház ilyetén helyez
tetésének sem kedvez , miután az épület homlokzata ez által 
nagy részt a futó homok tengernek s a gazometernek fordit- 
ta tnék , s a betegek kedvező tlen légjárásnál porban és gázban 
fürödnének.

Ezennel befejeztük volna rövid szemlénket az erdő sor 
egészségi tulajdonai fe le tt, s legjobb belátásunk szerint azt 
jelenleg még sokkal kevésbbé tarthatjuk alkalmatosnak orvosi 
tan- és gyógyintézetnek, mint a kérdés első  fölmerülesékor. 
A szakavatottak és orvosok túlnyomóan nagyobb része hasonló 
véleményben volt és van ; ehhez mi hazai orvosi tudományunk 
érdekében teljes meggyő ző déssel csatlakozunk.

Országunk egyeteme rég várja újjá születését és átalaku
lását, történjék az, ha eljövend az ideje, méltóan e haza 
nagyságához s a kor és tudomány igényeihez.

Fő városunk felvilágosodott polgársága , mely iskolák 
alapítása és fölszerelése által a tudományok iránti szeretetének 
és hazafiúságának újabb idő ben is oly fényes bizonyítványait 
ad á , a kebelében lévő  fő tanintézet iránt minden bizonnyal 
ugyan azon indulattal fog viseltetni s azt rangjához valamint 
saját állásához képest örömest segíteni.

Ha E s s e tudor véleménye szerint az építésznek a kór
házi épületterv készítésekor a költség s minden egyéb körül
mény mellő zésével csak az intézet czélját kell szemmel tartani 
a reá bízott ügy érdekében s nehogy utóbb ő t hibáztassák a 
netán felmerülő  hiányok m iatt; — mennyivel inkább köteles
sége az orvosnak s az egészségügyi hivatalnoknak hasonló elv 
szerint eljárni az épületbely megválasztásánál!

A központi épület czélja közhasznú, magasztos és messze 
ható ; ne gyengítsük érdeke fennségét apró helybeli vagy 
személyes érdekekkeli érintéssel, s ne közeledjünk feléje fél
szeg nézetekkel, hanem a tárgy fontosságához illő , komoly 
és igazlelkű  méltánylattal.

Don Carlos spanyol herczeg.

Dr. Dltrlch után közli Dr. Lyachovics János.

(Folytatás.)

De bár mennyire esztelen volt eddig is a herczeg maga
viseleté , ez a helyett, hogy csilapodott volna inkább napon
kint szögletesebb lön. Éjente elhagyá herczegi lakát minden 
figyelmeztetések daczára; fölötte szeretett tanítójának az os- 
mai püspöknek levelei , bár megszokott figyelemmel vévé is 
azokat, elveszték minden hatásukat reája nézve, s mit sem 
voltak képesek hatni vad haragkitörései ellen. Bár legyen 
legnagyobb az esztelenség, bizonyos körülmények közt ez is 
segélő kre talál; igy ő  is nem sokára államveszélyes kezde len
ni. Mar 1365. szándéka volt ellenséges vágygyal Flandriába 
menni, s ott a fölkelő k élere állani. A mint két évvel késő bben 
az albai herczeg németalföldi helytartónak lön kinevezve, s 
tő le búcsút vön, Don Carlos azt mondá neki, hogy ezen mél
tóság nem ő t , hanem sokkal inkább a trónörököst i l le t i, s 
azon nyugtató feleletre , hogy valószínű leg a király ő t az ot
tani pártzavarok veszélyeinek nem akará kitenni, annyira el
keseredett , miként kirántá tő ré t, s ezen szavakat k iá ltá: ,,Te 
nem fogsz nekem Flandriába menni , én átszű röm szívedet, 
mielő tt elutaznál.“ A hg egy pár lépéssel hátrált, mi által ki

kerüld az első  döfést , de mindig hevesebbé vált megtámadá
sainak veszélyét csak az által kerülheté k i , hogy a dühöngő t 
átkarolván kezeit magához szoritá, míg nem a keletkezett lár
mára az oda sietett szolgák a küzdő ket elválaszták, s a herczeg 
megfutva szobájába zárkózék.

Jóllehet, nagy volt az aggodalom a fö lö tt, hogy nő sü
lésre képtelen, mindazonáltal még is szándékolták őt osztrák 
Annával, nagybátyjának II. Maximiliánnak leányával össze
házasítani. Ő  maga is iparkodott ezen tervet, melynek kivite
lénél az atyja szokott lassúságával já rt el, lehető-hamar va
lósítani , miért is a király tudta nélkül Becsbe akart szökni. 
Azonban Fülöp saját megbízottjai által, kiket a rövideszü her
czeg biztos bizalmu barátinak ta r to tt , minden tetteirő l, ter
veirő l pontosan értesittetett, s már évek óta mély fájdalom
mal tapasztalá , hogy ez teljesen soha sincs esze birtokában. 
Azon reményben , hogy a kór ő t érettebbé teendi, aggodal
mát nem fejezé k i , mig nem a lefegyverző  s naponkint ismét
lő dő  tények ő t arról teljesen meg nem győ zék, hogy a her
czeg nem birand értelemmel, s nem leend alkalmas trónörökösi 
méltóságára. A rosanoi érsek egy levelében azt mondja róla : 
„Az asturiai herczeg kiállhatlan büszkeségtő l lelkesítve zabo
látlan erkölcseiben , gyönge szellemű , s mellette szeszélyes és 
nyakas , oly annyira , hogy joggal mondhatni ró la , miként ő  
szellemi erejének nem u ra , s hogy ő rjő ngési rohamai vannak.‘c

1567. évben valamivel a karácsoni ünnep elő tt arra ha
tározta magát Don Carlos, mikéut atyját megöli. De olyannyira 
kevéssé volt titkának ura, s annyira minden megfontolás nél
kül készült munkájához , hogy könnyen be lehete látni , mi
ként vállalata inkább egy ő rülté mint útonálló gyilkosé. Kü
lönféle lelkészeknél gyónt m eg, de hasztalan keresett ama 
szándékának , „hogy egy általa gyű lölt fő rangú férfit megöl“ 
föloldozást. Ép úgy tagadá azt meg tő le az atochi zárdából 
parancsára ez eset fölötti tanácskozás végett megjelent 14 
hittanor (Theolog) is több órai vitatkozás után , mely alatt 
mindig azt ismédé, hogy ő  egy személyt akar megölni. Végre 
azt kívánta , hogy meg nem szentelt ostyát nyújtsanak n ek i, 
miként a császári család, melylyel egyetemben az ur vacsorá
já t veendi magához, ne vegye észre, hogy ő  a vallás szabá
lyainak eleget nem tő n. Az atochi Priornak sikerült még is 
csellel azon vallomását kicsalni , hogy az atyja az, kinek élete 
után törekszik, ugyanezen szándékát közölte késő bb Don Juan 
d’Austria nagy bátyjával is.

A király , kinek minden ilyesmi be volt súgva, elhatárzá 
magát szigorúbb rendszabályokhoz nyúlni, s 1568. jan. 17. 
Escurialból Madridba ment. Legközelebbi éjjel a herczeg, ki 
ezen czélra sok pénzt gyű jtött, Flandriába akart utazni. Na
pok hosszán egy pillanatig sem talált nyugalmat, mindig csak 
azt isniétlé, miként kívánsága egy általa gyű lölt férfiút meg
ölni. Mire bujában beteggé lön. A mint a király megérkezését 
megtudá és hallá , miként ez természetes testvérével az osz
trák Don Jüannal értekezett, ez utóbbit magához hivatá, s 
elzárván az ajtót, azt kérdé tő le , hogy mi felő l folyt az atyjá- 
vali értekezlet. Nagybátyjának kitérő  feleletére kirántá kard
já t;  de Don Juan, miután az ajtót zárva találta, fenyegetések 
közt védelmi állapotba helyzé m agát, mig a künnállók az aj
tót föl nem nyiták, s neki a visszavonulásra utat nem nyi- 
tának. —

A herczeg , ki tudta, hogy minden tettére szigorúan vi
gyáznak , ezután óvatósb lön. Széles nadrágjában közönsége
sen két mesterséges fütyköst hordott. Éjjel mindig két töltött 
fegyver, s egy pár meztelen kard volt fejvánkosa alatt, ezen
kívül még egy ládában két nagy puskát tarto tt használatra 
készen. Oly annyira bizalmatlanná lett, hogy, mielőtt lefeküdt 
volna, minden szolgáját kiküldé, az ajtót maga zárá el, s azt, 
ha valakit kívánt, vonkészlet (Zugwerk) által nyitá föl. S 
minthogy spanyol történeti könyvekben olvasá, miként egy 
fogoly püspök, bő rrel bevont kő vel, mely papi imakönyv nagy
ságú-és alakú volt, ő rét megölé, s így magát s z a b a d d á  
tévé, ennek példájára egy 6 hüvelyk hosszú és 4 hüvelyk 
széles kő könyvet csináltatott magának fegyver gyanánt meg
aranyozott aczél föllappal, mely súlyára tizennégy fontot 
nyomott.
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Fülöp király elhatárzá tehát a herczeget szabadságától 
kellő  elő re vigyázattal megfosztani, s ártalmatlanná tenni. — 
Azon nap estéjén, midő n Carlosnak azon borzasztó föllépése 
volt Don Juan ellen, némi egészségügyi változás miatt csak 
késő n von magához eledelt, s mintegy '/a 10 órakor aludni 
készült. 11 órakor Fülöp király fia alvó szobájába ment, melybe 
csöndesen már Feria herczeg az albai herczeg testvére, s más 
elő kelő k 12 testő rrel elő re mentek. A király sisakkal s ruhája 
fölött pánczéllal lépett be. — Mindenek elő tt lefoglalák min
den fegyverét, úgy, hogy a herczeg, ki egy sikoltással ébredt 
föl s fenyegető zött, ágyából kiugorva hasztalan nyúlt védesz- 
közök után. A mint atyját meglátta, azt kérdezé: „Mit ki
van fólséged tő lem ?“ — „Majd fogja tudni“ feleié Fülöp. — 
Ekkor elzáratá az ajtót, ablakot, s a fogolynak azt parancsolá, 
hogy további rendelkezéséig ezen szobában maradjon, eddigi 
szolgáit elküldé, s Feria herczegre bizá a személyét illető  
gondviselést , más magas udvari hivatalnokokra pedig a her
czeg egyéb szolgálatát. Kemény szavak ejtettek el apa és fiú 
között, ki hangosan lármázva kéré, hogy inkább ölje meg öt 
mint az ország legnagyobb bosszúságára fogva tartsa. „Azért 
nem jövénk,“ válaszolt a király, „hanem szándékunk önt 
atyailag megbüntetni!“ A herczeg azzal fenyegető zött, hogy 
maga oltja ki életét, mire a király azt feleié, hogy ilyen tettet 
csak ő rült visz véghez, „Fölséged!“ mondá a herczeg, „oly 
rosszul bánik velem, hogy a legvégső höz kényszerit nyúlni, s 
pedig nem mint ő rü lt, hanem mint kétségbeesett.“ A király 
erre elment ; s a herczeg minden bő röndjeit szobájába hozatá 
s minden papírjait és leveleit kiviteté. Don Carlosnak szokása 
volt mindent leírni, a mit gondolt, ebbő l Fülöp kitanulá szán
dékát , s az ezerféle csodás és eszelő s álmodozást, mely beteg 
agyát foglalkodtatá. Uj ő rző i minden kulcsait magokhoz vették, 
s folyvást szemmel tárták. Hét kamarás tévé szolgálatát nála, 
minden éjjel váltakozva kettő -kettő  hat óránként virasztott 
mellette. Azok, kik szolgálták, vagy közelébe jöttek, semmi 
fegyvert, tő r t , vagy kardot nem viselhettek. A kés is el volt 
tiltva számára. A hús apró darabokra vagdalva hozatott neki. 
A szoba ablaka, mely szoba a madridi várkastély egyik nagy 
tornyában volt, erő sen el volt vasrácsolva.

1568. jan. 19-kén összehivá a király tanácsnokait s kö- 
nyek közt közié fia vizelete fölötti tudósitványát. Erre azon
nal az államtanács tagjait, azután az ország és az egyes váro
sok, összes hatóságait, s különös iratával Europa elő kelő bb 
herczegeit e szerencsétlen eseményrő lértesité.

A pápához irt levelében jan. 20-ról mondja, hogy szo
morúságában azon öntudattal vigasztalja m agát, miként fiá
nak a mennyire lehetett, jó nevelést adott, s hogy mind annak 
megpillanthatásától elvoná, a mi testi szervezete kárára lehe- 
tendett; jelenleg azonban az Isten és alattvalói iránti köteles
sége nem engedi tovább, hogy magaviseletét eltű rje. Mind
azon feleletek , melyeket a király a herczegektő l válaszul ka
pott , a herczeg érdekében azt a reményt táplálék, hogy ily 
jelentékeny rendszabályok által a herczeg engedékenyebb le- 
end, s viseletét megváltoztatandja. A király azonban szilárdul 
megmaradt határozatánál, s fia ő riztetése s kezelését illető leg 
márt. 2-ról még különös rendelkezést tő n , a melyeket tör
vényesen megerő sittetett. Miután ezek egy király ő rült fiát 
illetik és pedig oly k irályét, minő  II. Fülöp volt, s egyúttal 
Spanyolhon trónörökösét, történelmi tekintetben eléggé fon
tosak arra nézve, hogy azt legalább fő  pontjaiban szinte köz- 
zé tegyük.

(Vége köv.)

— o n - —

II u  ni  b o 1 d t S á n d o r .

H u m b o l d t  S á n d o r  korunk e g y ik  le g 
k itű nő bb term észetbúvára , hazájának leg je lesb  p o l
gára s eg y ik e  az em beri nem  legnem esb  fiainak 
fo lyó  hó 6 -d ik án  é l e t e 8 9 -d ik  é v é b e n m eg 
halt. N eve a földön, m elynek  legn agyob b  részét b e

utazta, o ly  ism eretes m in t ta lá n  soha m ás tudósé nem  
v o lt  s t isz te le tte l és le lk esed ésse l em litte t ik  ú g y az uj 
m int az ó v ilágb an  , s a k irá lyok  palótáiban m int 
a szegények  ha jlék áb an , m indenütt ho l a tudom ány
nak értéke van. A franczia é s  ném et nem zet egy irán t 
m agukénak va llják  s az id ő  viharai közt hód o lva  ha
jo ln ak  m eg  a nagy  és tiszta férfiú ravatala elő tt. — 
H u m b o l d t  S á n d o r  m in t tu d ós, m int po lgá r  és 
em ber egyarán t korunk eg y ik  legnem esb  s le g 
népszerű bb  alakja. T udom ányos fö lfedezései ép o ly 
n agyok  m in t term ékeny itö  eszm éinek befo lyása m á
sok  buvárlata ira. A m erika és Ázsia — tengereik  és 
continensök  — álta la  le ttek  ism eretessé. Ö terein té 
va lód i b u vá rsze llem m el, m ely  a legapróbbat ép o ly 
szabatosan fogá  fe l a m ily  hű en v isszatükrözé a m in- 
d en ség e t, a növény geograp h iá t s az égaljtan t, ö fűzé 
lánczra a tű zokádó h eg y ek  , a tenger i fo lyam iások  s 
a fu tócsillagok  tö rvén ye it s m eg lend ité  a fö ld i de le
je ssé g  nagyszerű  buvárlatát. O v o lt  a korunkat je l 
lem ző  népszerű  term észettudom ányi elő adások  m e g 
indítója. Ism ereteinek ter jedelm e és szellem i fensőbb - 
ség én é l fogva  a v i lá g  p o lg á ra , le lk e  legbenső bb  ér
zetéve l hű  m aradt nem zetéhez, m in t fényes s a lig 
utánozható példánya a tisztán em beri kosm op o lit is- 
m usnak s a rég i korhoz m éltó  hazafiuságnak. Ä fö ld 
nek n a g y ja i, k irá lyok  tá rsaságában , m elynek  d íszéü l 
tek in teték , m egő rzé szabadelm üségét s szívébő l eredő 
és a term észet s m inden ég a lju n ép ek k e lié r in tk ezésb en  
ér le lt egyszerű  e lve it  s elfogu la tlan  nézeteit.A  m agyar  
m éltán büszke leh et azon pár szóra, m e lyek k e l H. 
nagyszerű  vonásokka l vázolván K o s m o s á b a n az 
em beri nem  k ü lön fé le fajait és népeit, szeretettel és 
elism eréssel ekkén t je llem zi nem zetünket : „W enige 
V ölkerstäm m e b ieten  in ihrer G eistesb ildung und in 
der R ich tung ihrer G -efühle, w ie sie durch entarten
de K nech tschaft, oder k r ieger ische W ild h e it , oder 
ausdauerndes Streben nach polit ischer F re ihe it be
stim m t w orden is t , m ann ig fa lt igere und wundersa
m ere A bstu fungen  dar als der fim fische Stam m  in 
seinen sprachverw andten U nterabtheilungen. — W ir 
erinnern an jene je tz t so fr ied lichen Landleute , bei 
denen das Epos aufgefunden worden, an die lange m it 
M ongolen verw echselten  w eltstürm enden Hunnen, und 
an ein grosses und ed les V o lk , d ie M agyaren.“ *) 
H u m b o l d t  S á n d o r  nem  v o lt  p á r tem b er, de h o g y 
pártját fog ta  m ind annak, a m i arra érdem es vo lt, arról  
b izonyságot tesz egész élete s azon a term észet m é ly éb ő l 
m eríte tt szavai : „T ökéletes k ife j lés és szabadság e l- 
vá lhatlan  eszm ék a term észetben . Külső  erő szak, m es
terséges alkotm ányok , a hosszan tartó szo lgaság  m eg
szokása eszközö lhettek  ugyan  e g y esség e t s m egszün
te th ették  eg y es e lsz ig e te lt  népek lé té t , de az egész 
em beri nem  közössége és eg y esség e , s m inden részei
nek  jogosu ltságán ak  érzete, sokka l nem esebb eredetű. 
Nem szabad elvá lasztan i azt a m i az em ber iség k ife j
lő d ési m enetét egyarán t é l te té : az egyén i szabadság 
jo g é rze té t.“

-----MII' -----

* ) K osm os II, kötet 44. 1.
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V e g y e s e k .

P e s t  Május 13-án. Az orvosi egylet f. hó 7-én tartott 
gyű lésében a húgy és ivarszervek bántalmairól folytatólag 
értekeztek. — A pesti közkórház évi jelentése szerint az 1857/ S 
év folytán 6951 beteg vétetett föl, tehát 685-tel kevesebb 
mint a múlt évben; és pedig 3786 f. 2427 n. 90 gy. ágyas 47, 
fiú 57 1. 55 elmekóros f. és 39 elmekóros nő . Meggyógyult 
5056; javultan bocsáttatott el 495, meghalt 951, ápolásban 
maradt 449. A halottak száma az ápoltakhoz 1 : 8 ; tavai 1: 10,
— a magasabb arány a gümő kórnak tulajdonítandó. Szenve
dett pedig giimökórban 412 f. 234 n.=646, hagymázban 111 
f. 47 n.=158. — Meghalt tödő gümő kórban a halottak 4101 
tüdő  és szívbajokban 1251 agy és gerinczkórban 768, hagymáz
ban 662, külső  bajokban 610, az emésztő csatorna és mellékszer
vei bajaibanö 15, vizkórban 484% . — Törvényes bonczolat 147.

A G a z .  h e b d o m a d a i r e 1859 12. számában olvassuk, 
miként az Academie des Sciences f. év mártius 14-ki gyű lésében 
következő  jutalomdíjak osztattak ki 1 : a kísérleti élettanból — 
physiologie experimentale — a nagy díjt J a k u b o w i t s c h úr 
munkája nyerte el a fe j és g e r in c za jg y  l e g b e n s ő b b  s z e r 
k e z e t é r ő l  e m b e r n é l  és c s i g o l y á é  á l l a t o k n á l . E 
mű ben az elő adó jelentése szerint a boncz- és élettan egyik 
legnehezebb föladata szerencsésen oldatik meg s további kuta
tásoknak ez irányban a legbiztosabb histologikus alap van 
szolgáltatva. A második d íj, mint már em liténk, boncztu- 
dorunk L e n h o s s é k kolozsvári tanár és L a c a z e  D u t h i e r  
úr közt osztatott fel. Az utóbbinak több rendbeli munkái 
F r a n c z i a o r s z á g  p u h á n y a i — mollusca — b o n c z -  és 
é l e t t a n á r ó l ; L. úrnak pedig a központi idegrendszerre 
vonatkozó tanulmányai, vagy is , a mint azt a velünk közlött 
akadémiai titoknok F l o u r  e n s a szerző höz intézett hízelgő  
levelében olvastuk „pour le memoire : sur la structure intime 
de la m odle epiniére, de la moelle allongée et du pont de Fú
róié.“ ítéltettek jutalomra méltóknak. — Dr. Lenhossék emlék
iratának rövidlete az OHL. 1857 évi folyama 27 számában kö- 
zöltetett. — C o 1 n i úr kísérletei a nyirk felfogására tisztelő  
megemlítésben s többek kísérletei buzdításban részesültek.

2. A b e l g y ó g y t a n b ó l  és s e b é s z e t b ő l : egy 2500 
franknyi pályadíj ítéltetett N e g r i  e r úrnak, a petefészkekrő l 
szóló munkájáért; és hat 15 —1800 franknyi emlékdíj következő  
tárgyak tárgyalásáért; a mór — amaurosis — fehérnye vize
ldénél— L a n d o u z y ; orvosi földrajz — Boudin; vér ta
nulmányok — D e n i s ; az ondózsinór boncztana — Gr i r a 1- 
dés; a fogzás rendellenességeirő l — F o r g e t .

A B r é a n t féle pályadíjt — 100,000 frank — a cholera 
biztos gyógyítását illető leg senkisem nyerte el, hanem D o y ére  
úrnak Ítéltetett az egy évi 5000 franknyi kamat, azon szabatos 
v i z s g á l a t o k é r t  m e l y e k e t  a c h o l e r a  b e t e g e k  á l 
t a l  k i l e h e l t  l e v e g ő r e és azoknak t e s t h é vm é r s é- 
kére nézve az élet utolsó óráiban tett. D. 170 cholera beteg 
és 39 egészséges egyén leheletét vegyileg megvizsgálta. 
R a y e r állitmánya valónak bizonyult be , hogy a cholerában 
szenvedő k leheletében több éleny — oxygen — tartalmaztatik, 
mint rendes állapotban, s annál több minél súlyosabb a baj, 
de O-ra soha sem szállt le fölszivatása, az az a kilehelt leve
gő ben soha sem találtatott annyi éleny, mint a beleheltben;
— a szénsav mennyisége ellenben rendesen csökkent. D. nem 
látott beteget felüdülni kinél az élenybő l kevesebb mint 
1 .75%  szívatott föl, vagy l í5 szénsav leheltetett ki, — habár a 
többi tünemények javulásra mutattak. — A légzés alábbha- 
gyása s a szénany elégésének kevesbedése daczára is a test 
melege jelentékenyen alá nem száll, és a hónaljban rendesen 
40 C. fokra m utat, ső t a halál elő tt 43-ra emelkedik, mint

a legforróbb lázaknál — a halál pillanatában rögtön alá- 
száll.

London. A meghalt Dr. B r i g h t  helyébe Dr. W a tso n  
s úgy látjuk a gyöngélkedő  Sir James Clark segítségéül Dr. 
B a l y i s neveztetett ki a királyné rendkívüli testorvosáúl. A 
f. év január 20-án hasonlóképen meghalt Mr. Alexander he
lyébe C o o p e r W. Wh. lett ő  felsége rendes seb- és szem
orvosa.

Heti k i m u t a t á s a pestvárosi közkórházban 1859-iki máj, 
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P á l y á z a t o k .

A magas cs, kir. közoktatási ministerium 1859. február 21, 
2538. sz. alatt kelt rendeleténél fogva a pesti cs, kir, egyetem nél a 
leiró és tájboncztani tanszékre, m ely lyel 1365 frt. o. é. évi fizetés az 
egyetem  alapjából és 1680—1995 frt. elő léptetési fokozat van össze
kötve, ezennel pályázat ny itta tik ,

A pályázók német nyelven szerkesztett folyam odványaikhoz 
keresztleveleiket, végzett oskoláik , v izsgáik  és akadémiai fokaik fe
lő li bizonyítványukat, továbbá nyelvismeretöket különösen ez ország 
nyelveit illető leg, tanszékrei képességöket , eddigi alkalmaztatásukat, 
további polgári és erkölcsi maguk viseletét tárgyazó bizonyítványu
kat, netaláni irodalmi tevékenységöket , s pontos életleirásukat (Cur
riculum v itae) kell, hogy mellékeljék , és ha már valam ely ny ilvá
nos alkalmazásban vannak, elő ljárósági hatóságuk utján, különben 
lakhelyük politikai hatósága által a harmadik hirdetés utáni 6 hét 
alatt a cs. k. pesti egyetem orvos-karánál nyújtsák be. — A budai 
cs. k. helytartósági osztály. Budán, april 24, 1859.

— D e b r e c z e n k. város tanácsa szervezésénél a városi s 
egyszersmind kórházi orvosi állomás is 500 ft. o. é. év i díjjal betöl
tendő . Folyamodhatni f. hó 20-k ig  a polgármesteri hatósághoz.

— S z á s z - S e b e s e n (?) — Mühlbach — az id eig l. járási 
orvosi állomás 420 frt o. é, évi díjjal betöltendő . A kérvények f. hó 
30-k ig  a cs, k. N agy-Szeben i kerületi hatósághoz nyújtandók be.

Szerkesztő i levelezés.

T. K, urnák a 16. és 17, sz. elküldetett. — Kérjük azon t. ura
kat, kik az elő fizetési illetékkel még tartoznak annak minélelő bbi be
küldésére,

— Dr, T ö r ö k  J ó z s e f  »A két magyar haza első  rangú 
gyógyv ize i és fürdő intézetei“ czimű  munkája e napokban megjelent, 
s azon tiszt, uraknak, kik arra lapunk szerkesztő ségénél szíveskedtek 
elő fizetn i, általunk e lk ü ld etett; csak a gömör m egyei elő fizető  urak 
fogják azt egyenesen a szerző tő l kapni.

S a j t ó h i b a :  Lapunk 18. számában , 287. 1. 14. s e g  y  na
p ig  helyett o lv. n y  o 1 c z napig.

Mai szám unk fé l iv  m e llék le tte l van bő v ítve.

M ü l l e r  E m i l  könyvnyomdája. 1 8 5 9 ,  P e s t ,  D o ro t tyau tcza  12. sz.



21. sz.Pest, 1859. Majus 22.
E l ő f i z e t é s i  á r a :  h e ly b e n  4 fr. 50 kr. egészév 9 fr. 
v i d ék e n félév 5 fr. egészév 10 fr. új pénzben. A lapot 

illető  közlemények és fizetvények bérmentesen küldendő k. 
H i r d e t é s e k  közöltéinek soronként 14 uj krért.

M e g j e le n ik  m in d e n  V a s á r n a p .
Megrendelhetni minden cs. kir. posta-hivatalnál, a szerkesz
tő nél ujtér 10-dik szám, és a kiadónál Dorottya-utoza 

12-dik szám.

O R V O S I  H E T I L A P .
Honi és külföldi gyógyászat és kórbuyárlat közlönye.

Dr. MARKÜSOVSZKY L.
Tulajdonos és felelő s szerkesztő .

M U L L E R  E M I L ,
kiadő -könyTiiyomdász.

T a r ta lo m : Adalék a faniv fö lö tli hólyagmetszés méltánylásához. B a l a s s a tanártól. — A folytonos galvanicus folyam. Közli Dr. W i l 
h e l m .  — G y ó g y s z e r i s m e i  k ö z l e m é n y e k .  — K ö n y v i s m e r t e té s . N ő i egészségtan. Irta Dr S z o h n e r J , 

T á rcza  : Don Carlos spanyol herczeg. (V ége.) Dr. D i t r i  c h után közli Dr. L y a c h o v i c s J .  — V egyesek , — Pályázat. —

A D A L É K A  F A N I V  F Ö L Ö T T I  H Ó L Y A G  
m etszés — hoher B lasenschn itt — m éltán y lá 

sához.

B a l a s s a tanártól.

K órodánknak százat m eghaladó o lda lm etszési 
esetei között m idő n eg y  fan iv fö lö tti hó lyagm etszés 
fordu l elő , azt kü lön  m egem litn i szükségesnek  tartjuk, 
e g y  részt m int a faniv fö lö tt i m etszés java la tá t k ivá 
lóan feltün tető  t, m ás részt m in t az ér in tett m ű tét u tá
n i szokványos k ó r le fo lyást ábrázolót.

K r u m p e l  Ju li, 7 éves B arsm egyei leányka, hosz- 
szas és k inos kő bántalm a á lta l egészen  k im erü lve ho
zatott f. év i jan. 2 5 -k én  a koródára, ho l több h ét k i -  
ván tato tt arra, h o g y  az erejében m e g fo g y o tt , sápadt 
és k iaszott gyerm eknél, ö t bajá iu l m egm entő  bárm ely 
m ű tétre csak gondo ln i is lehessen. A hugycsurgáson 
— enuresis — k ív ü l, éjjenkénti fájdalm as erő ltetés 
gyö trö tte  v o lt  annyira, h o g y  csak nehezen és igen  las
san sikerü lt öt k issé türhető bb állapotra vergöd tetn i, 
m elyben  tanácsosnak lá tszott nála a köm orzso lást m eg 
k isérlen i. — E v ég re  febr. 20 -k á n  ch loroform m al e l- 
káb itta ttuk  a k is b e te g e t, h o g y  az üres hó lyagba 
fecskendett fo lyad ék  annál b iztosabban bennm aradjon 
s a m orzsolási m ü kezelést lehető vé teg y e . — Azonban 
a nagy  terim éjü kő  körü l rég tő l összehúzódott h ó lyag 
a fo lyadékot m ajdnem  egészen  k ilök te  és a beveze
te tt m orzsolónak m ég  csak m egn y itásá t sem  engedte 
m eg. — A  m egh iúsu lt k ísér le te t a h e lyb e li, ú g y  m int 
az átalános tünetek sú lyosbodása k ö v e t te , m elyeknek 
elvonu ltáva l mart. 1 0 -k én  m ég e g y  m orzsolási próbát 
te ttü n k  , rész in t, h o g y  a m orzsolásnak k iv ihetlensége 
fö lö t t  te ljesen m egnyu gtassuk  m agunkat, részint, h og y 
a kő nek  n agysága  és összeállása fe lö l k ie lég ítő  tudo
m áshoz ju thassunk. — A  m orzsolási ü lés az elő bbihez 
hasonló eredm ényű  v o lt ;  — a hó lyagnyakhoz ék e lt 
kő nek térim  éje tyúk to jás n agyságá t m egközelítő nek , 
összeállása sóskasavas hu gyk övek éh ez hasonlónak m u
tatkozott.

A gyerm ek  m egm entéséhez m orzsolás á lta l nem

lévén  k ilá tá s, fő leg  a h ó ly a g  legyözh etlen  összehúzó
dása és n agy  fokú izga to ttsága  m iatt, — véres m ű té
tek  k özö l csak a f a n i v  f ö l ö t t i  h ó l y a g  m e t 
s z é s b e n lehetett m egállapodn i, m int m e ly  nem  csu
pán a n agy terű  kő nek  eltávo lításához Ígért e lé g  tért, 
de a kő  n agysága  m iatt ez esetben rajta k ívü l eg y e 
dül m ég  alkalm azható h ü vely -h ó lyagm etszésn ek  k ik e - 
rü lhetlen  u tóbajátó l, a h ó ly a g -h ü v e ly  s ip o ly tó l is m eg 
óvandó v o lt  a k is beteget. — M eg k e ll jegyeznünk , 
h o g y  a k is m edencze k im eneti terét ter jelm ében fe lül
m úló kő n ek  e ltávo lításáró l sem  a fan iv és h ú gycső  kö 
zötti m etszés — sectio  vestibularis, — sem  az o ld a l-  
m etszés — sectio  la tera lis ■— által nem  leh ete tt szó.

A  m ű tétéi m ártius 2 8 -k á n  szorgos k ím éléséve l a 
fan iv ig  leszo lgá ló  hashártyának  v ite te tt v ég b e  , a m i  
nem  k is n eh ézség g e l já r t a seb m é ly ség e  s annak az 
egyen es hasizom  feszü lése á lta l szű k ített vo lta  m iatt,  
anny ira , h o g y  csak m iután ez u tóbb i izom  és a ve le 
határos lobordad izom  — m. pyram idalis — k ö zv e t
len a fancsont fo ly tán  gom bos kusztorával bem etszet
te k , csak akkor sikerü lt a haránt pó lyának  m eg 
ny itásáh oz, s ezután a h ó lyag  m ellső  falának e lvá lasz
tásához a fan iv tö l e legendő  tér t nyerni. — A m ű tét 
m ásik  kényes része az összehúzódott és üres h ó ly a g 
nak m egn y itása  vo lt. — Mi e részben legczé lszerü b b - 
nek tartottuk, eg y  fe lgö rb ite tt és a hó lyagb a  v it t  ezüst 
vá jt k u taszsza l, a hó lyagnak felm etszendö m ellső  fa
lá t e lkü lön itn i és a fe l-  és m ellfe lé  feszitett kutasz 
vályú jára  a h egyes kusztorával beszúrni. — A  kő nek 
n agysága  a lehető  legn agyob b  h ó lyagn y ilást te tte 
szükségessé; — és m ég  is n eh ézségge l já r t a vese ala
kú, tyúkpete n agyságú  kő nek  eltávolítása. — A  kő 
barna szinü és szem csés fö lü le tii v o l t ,  hossz átm érő je 
1V2 h ü v e ly k n y i, haránt átm érő je 1' v a s ta g sá g a 1/ / ; 
vék on y  k ü lré tegét v ilsavas , be lse jét sóskavas m ész 
képezték .

A  fan iv fö lö tti hó lyagm etszést k é t körü lm én y 
szorította m indenkor a gyakor la tban  h á tté rb e ; eg y ike 
ezeknek a h a s h á r t y á n a k  k ö n n y e n  t ö r t é n h e 
t ő  m e g s é r t é s é b e n s e z á lta l okozott hashártya- 
lobban , m ásika a m ű tét utáni h ú g y b e s z i i r ö d é s -

■  ■  :=» »» ■ ■ ■  a d A l g  f 'o  I >  i t i .
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b e n  a l i ó l y a g  k ö r i  l a z a  s e j t s z ö v e t b e n á llo tt .
— P i t h a  és G r ü n t h e r tanárok ez u tóbbi esem ény
nek  gyakor ibb  vo ltá t fan iv  fö lö tti hó lyagm etszés után, 
tapasztalata ik  fo ly tán  tagad ják . —• Annyi e részben 
bizonyos, h o g y  a faniv fö lö tt i m etszésnek fö lfe lé  szol
gá ló  sebvonala kevésbbé alkalm as a v izeletn ek  szabad 
k ivezetésére, m in t az o ldalm etszésnek részin t l e -  és 
k ife lé  irányzott sebe. Az elő bb i m ű tét tehát hasonló 
eg y én i körü lm ények  között könnyen m egfogh a tó  m e
chanikai okoknál fogva  k étségen  k iv iil több elő nyt 
nyújt húgybeszű rő désre. — Ezen beszürödés nézetünk 
szerint legva lószinübb  add ig  , m ig  lob izzadm ány nem 
képző dött a sebfalakban , m ely  m egsürüdése álta l 
m in tegy  gá ta t képez a sebüreg és a környező  kö tszövet 
közt. — Ez oknál fogva  m i az első  napokban azon 
voltunk, h o g y  a hó lyagb ó l m inden v ize let e g y  b e il
lesz te tt és gondosan rögz ite tt ruganyos húgycsapon
— catheter — át vezettessék  k i; ezen fe lü l e g y  kes
keny  rongysze le te t raktunk a sebbe a h ó ly a g ig , m ely 
a netán m ég is fö lfe lé  to lu ló  v ize lete t k ife lé  vezesse és 
a lobgá tnak  m ielő bb i létrejö ttéhez hathatósabb in ge
rü l szo lgá ljon .—E czélt a m ű téti napnak esté jé ig  sik e
rü lt is teljesen elérni, am ikor a bedugu lt húgycsap v izzeli 
befecskendés á lta l k it isztitta tván , rajta a v ize le t ism ét 
szabadon csepegett. M indez id e ig  a m ű téti sebet igen  
csek é ly  h ú gy  é r in te tte ; m ind a m e lle tt  néhány órával  
a m ű tét után erő s seb lázt kapott a gyerm ek , hasa es
te fe lé  puffadni k ezd e tt, éjszakája igen  nyugta lan  vo lt  
és m ásnap r e g g e lig  nagy  fokú hashártyalóbnak fenye
ge tő  je le it  k id ő lte ; hasa dobszeriien puffadt és szerfö
lö tt  fájdalm as, légzése szapora és rövid, ábrázata rend- 
k iv ü l m egváltozott, ólom szinü, ajkai ha lvány kékesek ,  
szom ja olthatlan , érverése k icsiny  , a lig  olvasható 
vo lt. — R endelte ttek  jeg es borogatások  a hasra és 5 
nadály  a lá g y ék  tájakra , b e lső leg  ricinus olaj és 
egyszerű  olajos keverék . E kkor a hú gycsap o t is v á l
toztattuk. — H arm ad napra nadály oknak ism éte lt a l 
kalm azására a lob tünetek  lén yegesen  enyhü ltek , m ely 
id e ig  csakugyan sikerü lt m ajdnem  m inden v ize lete t a 
a húgycsapon k iüriteni. — E kkor a h ú gycsap o t, m ely 
a h ú gycső vet rendk ivü l kezdé izga tn i e ltávo lito ttu k, 
valam in t reá jövő  napon a sebbő l a ruha sze le te t is 
k ivettük . — E zentú l a h ú gy  a seben csurgott k i. — A 
veszé lyes hashártya lobnak  leg y ő zése  körü l k ivá ló  ha
tássa l vo ltak  a nadá lvok  és je g e s  borogatások ; az 
elő bb ieknek  m egu jito tt a lka lm azásátó l — noha sá
padt és erő ben m eg fo g y o tt  v o lt  a leán yk a  — nem 
v o lt  szabad v isszaretten n ü n k ; a h id eg  b orogatások  a 
hasnak fé le lm es puffadtságára ig en  hathatósan m ű k öd
tek. M egem lítendő  m é g , h o g y  a seb bő l lecsu rgó  v i
ze le t fö ledzéssel fen yegette  a szem érem  ajkakat, ez 
M ién elein te használtunk ragtapasz csík ok k a li be fe
dést es co llod ium m al va ló  bekenést, késő bb ceratum - 
m al kenettük  be és v izes rongyokk a l szorgosan boro
g a t ta to k  az il le tő  részeket.

A  m ű tételi seb szokott m ódon kezdett a m ásodik 
h ét v ég e  fe lé tisztúln i; — azután lassanként összehu- 
zódott és a m ű tét utáni 25 napon a h ú gy  cső  vön e lő
ször ü rü lt k i v iz e le t , m ely  a hatod ik  hét kezdetén  a 
seb nek  teljes b egyógyu lása  után egészen  a h ú gycső 

vön  bocsátta to tt a betegnek  önkénye szerint ki, — 
annyira , h o g y  a kü llem ében  fe ltű nő en  javu lt, testi 
erejében kedvező en gyarapodott, jó  é tv á g y ú  és v idám 
kedvű  fe lg y ó g y u lt  leányká t május hó 13 -k án  elbo
csáthattuk .

A  FOLYTONOS GALVANICUS FOLYAMRÓL*).

Közli Dr. W ilhelm  , gyak. orvos Pesten.

Mialatt a francziák, élükön D u ch e n n e , csak a beve
zetési folyamot (Inductionstrom) mondják hatásosnak , azalatt 
a németek, és pedig R e m ák  Berlinben, C l e m e n s majnai 
Frankfurtban mint elő harczosok attól majdnem minden hatást 
megtagadnak, és csupán csak a folytonos galvanicus folyam
ban vélnek minden iidvöt találhatni. Hogy a folytonos galva
nicus folyam felett Ítélhessünk, szükséges , hogy annak ha
tásai körül gyű jtött tapasztalatokat közöljük, miután a beve
zetési folyam hatásait már első  czikkünkben ismertettük.

A folytonos galvanicus folyam elő idézésére szükséges, 
hogy folytonos (constant) lánczczal éljünk. A D a n i  e i l - ,  
B u n s e n -  és G r o v e-féle lánczok ugyan mindnyájan folyto
nosoknak vétetnek, de a természettudósok a D a n i e l 1-félé- 
nek első  rangot tulajdonitnak , minthogy egyes elemeinek 
villammozdító (eleetromotorisch) ereje a folyamár erejének 
(Stromstärke) finomabb árnyalataira használható, a mire ama
zok nem lennének annyira alkalmasak.

R e m a k betegei gyógyitására külön készülékkel él , 
melynek elő állítása roppant költséggel és pompával jár, s egy 
termet és két elő szobát foglal el. Az első  elő szobában az ab
lak közelségében van a t e l e p s z e k r é n y (Batterieschrank) 
mely 100 Dan i e l l - f é l e elemekre alkalmas, de közönsége
sen csak 40 —60 elemet tartalmaz , melyek tiz-tiz elemet fog
laló szekrénykékben vannak elhelyezve. A szekrényből egy 21 
vastag távirdai sodronyból álló sodrony vezeték (Drathleitung) 
húzódik a falakon keresztül a második elő szobába , mely egy
szersmind várakozási szobául szolgál, onnan pedig a gyógy- 
terembe és pedig különösen egy a falhoz erő sített deszkácská- 
hoz, hol a sodronyok réz csavarokkal erő sittetnek. Innen pe
dig 21 vékonyabb , körülfont, s közös vastag gummi hüvely
be burkolt sodrony húzódik a terem közepébe egy ott álló 
asztalhoz, melyen a folyam elválasztására (Abzweigung) szol
gáló készülék van, melyet R e m a k folyamválasztónak (Strora- 
wähler) nevez. Áll ez egy fölegyenesedett, 5 hüvelyknyi ma
gas és 18 hüv. széles deszkácskából, mely 21 réz s gombido- 
mu elő részükön ezüstözött, két félkörben álló csaptól van át
fúrva , melyek a deszka hátsó oldalán a vezetéktömlő böl (Zu
leitungsschlauch) kinyúló 21 sodronyt fölveszik. A deszkácska 
alján , az érczgombok által képzett két félkör központjain van 
két ruganyos (federnd) elefántcsont fogantyúval ellátott for- 
gatyúnak (Kurbel) érez nyujtványa (Ansatz). Ezen forgatyúk 
gombról gombra igen könnyen mozdíthatók, annyira , hogy 
nyujtváuyaikat tetszés szerint minden vezető  sodronynyal ér- 
czes érintkezésbe hozhatni. A folyamválasztó ilynemű  szerke
zetének megfelel az elválasztás (Abzweigung) a telepszekrény
ben. Az első , a folyamválasztó bal oldalán fekvő  félkörnek tiz 
sodronya tudniillik a tiz D a n i e 11- féle elemek rézsarkaihoz 
húzódik , a félkör jobb oldalán létező  tiz sodrony ugyanannyi 
elemek horgonyvégéhez nyomul, melyek öszvesen egy telepet 
képeznek. A forgatyúnak egyik gombtól a másikra való ápo
lásával (Verschiebung), egy tiz elemű  láncz nyittatik meg, 
és ez utón a láncz száz elemig is szaporittathatik melyeknek 
sarkai — Pole — a forgatyúk nyujtványaiban találhatók. A te 
lepnek e körülmények alatt nyilvánuló ingadozásai (Schwan
kungen) jelentéktelenek s többnyire a légkör változásai, neve
zetesen ennek nedvessége által okoztatnak , miért is legna

*) Folytatása a lapunk 1858-dik évi 49. és 50. sz. közlött érte
sítésnek. Sz.
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gyobbak azon változó idő járáskor, mely az ő sz és tél határvo
nalán szokott beállni.

R e m ak  a folytonos villamfolyammal tett élettani kísér
leteinél észlelte, hogy a villamfolyam valamely idegen átmenvén 
a* illető  izmokat folytonos vagy tonicus összehúzódásokra in
dítja. Ezen észlelet szerint kétség kivülaz izom izgatásnak 
(Erregung) egy uj neme folytonos galvanicus folyamok által 
jönne lé tre , mert ezelő tt csak annyi volt tudva , hogy a foly
tonos folyam be- és kilépésénél mulékony egyszeri rángásokat 
hoz elő , az idő közökben pedig az izmok nyugton maradnak. 
Ezen összehúzódást R e m ak  g al v a n o t o n i c u s n ak  vagy 
r ö v i d ü l é s n ek  nevezi, megkülönböztetésül a clonicus vagy 
tetanicus összehúzódástól, mely gyakori bevezetési ütések (In- 
ductionsschläge), vagy szintoly gyakran szakadozott folytonos 
folyamok által idéztetik elő.

Azon összehasonlító kísérletek álta l, melyeket R e m ak  
mind önmagán mind különféle más egyéneken tett, következő  
eredményekhez jutott :

1) Szükséges hogy egy erő s és fájdalmas folyam vala
mely idegen át vezettessék, hogy átalában egy tagban toni
cus összehúzódások történjenek.

2) Lehetséges , hogy egy folyam türhetlen fájdalmat 
okozzon a nélkül , hogy tonicus összehúzódás jönne létre, ho
lott más valakinél , vagy ugyanazon egyénnél más idő ben 
ugyanazon folyam , erő s tonicus összehúzódást alig érezhető  
fájdalommal idéz elő .

3) 20—30 D á n i e l 1-féle elem elegendő , hogy egy 
emberi karon a tonicus összehúzódás láthatóvá váljék. De van
nak egészséges egyének, melyeknél néha 40 ső t 50 elem is 
megkivántatik ezen tünet elő állítására.

4) Az egyének többsége egyenlő  körülmények alatt csak 
a folyamtól áthatott idegtörzs hatáskörében külöl tonicus ösz- 
szehuzódást, nevezetesen igy van ez ifjabb és erő sebb izmok
kal ellátott egyéneknél. De ezen tünemény ugyanazon egy 
embernél különböző  napokon különbözhetik; az összehúzó
dás t. i. majd az átfolyt ideg, majd az ellenható (antagonistisch) 
ideg környékében mutatkozik.

5) Az akarat befolyással van annyiban , hogy az anta- 
gonisticus összehúzódásnak létrejöttét gátolhatja. De akkor 
többnyire a folyam belépésénél tonicus összehúzódás áll be 
azon izmok és idegek körében , melyekre az akarat irányul, 
mialatt az ellenhatók is feszítésben vannak.

6) Ezen az ellenható izomcsoportok közt mutatkozó tusa 
nem ritkán az akarat hozzájárulása nélkül is jelentkezik, és 
megtörténik , hogy az összehúzódás p. a hajtás a folyam alatt 
felbomlik (auflöst) és ellenhatásba t. i. a nyújtásba megy át, 
és megfordítva.

7) Az fel nem tehető  , hogy az ellenható összehúzódás 
csak psychicus törekvésnek következménye volna , minthogy 
az oly egyéneknél észleltetett, kik elő tt a vizsgálat tárgya is
meretlen volt. Ellenben pedig akaratuknak befolyását nehéz 
annyira megsemmisitni , hogy a folyam hatása érintetlen ma
radjon azon befolyásoktól, melyeket ily beidegzés a folyam be
lépésének perczében magával hoz.

Nem marad tehát semmi egyéb magyarázat, mint hogy a 
tonicus összehúzódások lényegükben központi izgatások által 
melyek az érz (sensibl) idegekbő l származnak , tételeztetnek 
fel szükségképen , és hogy mind azon különbségek, melyek 
részletben észrevétetnek, központi különbségektő l , vagy is 
azon rendhagyásoktól veszik eredetöket, melyeket az érz-ide- 
gek lefutásukban izgatási állapotukban mutatnak.

Az izmok központi izgatás által föltételezett tonicus ösz- 
szehuzódása R e mák t ó l különféle állatokon, különösen ten
geri nyulakon tett kísérletek által bizonyittatott be , hol az 
arczizmok is összehúzódásra késztettek, miután a lúdláb — 
pes seu plexus anserinus — átvágatott.

R e m a k kísérletei sajátságos felfogásról tesznek ugyan 
tanúságot és sok ügyességgel és tehetséggel is vitettek ki, de 
kérdés , váljon ezen felfogás egyszersmind helyes-e, miután 
B u d g e kísérletei arra mutatnak, hogy az izmok összehúzó
dásának nem kell épen ideg izgatásból származnia , ső t az iz
gatás inkább magukban az izmokban rejlik. S ámbár B u d g e

kísérletei csak az önkénytelen (unwillkürlich) izmokra szorít
koznak, még mindig lehető , de mindenesetre kísérletekkel is 
bebizonyítandó , hogy az önkénytes izmok is, az idegek befo
lyása nélkü l. bírhatnak saját izgathatással. R e m a k központi 
izgatása tehát mind addig kérdés alatt m arad, mig az izmok 
saját izgathatósága alaposan meg nem tagadtatik.

A vezetési ellentállás (Leitungswiderstand) ? mely a vil
lamosságnak az emberi test szöveteire való alkalmazásánál 
számba veendő , E c k h a r d szerint egyarányos — proportio
nal— a szövetek folyadékokkali átnedülésével (Durchtränkung). 
Az ellentállás leglényegesb része a felbő r — epidermis — ro
vására ju t. A felbő r bizonyos vastagsága és szárazságánál a 
testnek összes nedves részeinek ellentállása észrevehetlenül ki
csiny lesz, összehasonlítva a felbő r azon része ellentállásával, 
melyen a folyam a testbe vezetteték.

Azon ellentállás megmérésére, melylyel a villamosság az 
emberi test szöveteibe való belépésekor találkozik, egy különös 
ellentállási mérő  — G a l v a n o s c o p — készíttetett. Az el
lentállás a galvanoscop tű jének eltérése által méretik és je 
gyeztetik meg. A száraz feíbő r ellentállása ugyan fölötte nagy, 
de sokkal gyengébb a felbő r azon részein , melyek hajtű sző k- 
ben — follic. pili — és veríték mirigyek vezetékeiben bő vel
kednek , mivel ezek nedvességet tartalmaznak , s ezáltal a fo
lyam behatását könnyitik. Miután pedig a veritek vezetékek 
csavardad (spiral) csatornákkal a külhám felületén nyílnak és 
a folyadék behatása annál nagyobb nehézségre ta lá l, minél 
magasabb ezen csatorna csavardad része, s miután a tenyéren 
és talpon ilynemű  veríték csatornák léteznek, könnyen belát
ható , hogy mi okból birnak a testnek ezen részei oly nagy el- 
lentállással. A kisebb, kifejletlen hajnak puha tüsző i tehát a 
legkedvező bb utak a folyam belépésére , és némely egyénnél 
a fej hajas része nyilván csak azért nem bir azon ellentállással, 
melyet a felbő r vastagsága szerint föltehetnénk.

Ha hatásos folyamárt akarunk elő idézni, szükség, hogy 
nagy bevezetési érczlemezeket válaszszunk és pedig oly nagy
ságban , a mennyire az igényelt élet- vagy gyógytani czél 
csak engedi, ha csekélyszámu elemekkel lehető leg nagy hatást 
akarunk elő idézni. Ugyan ez okból a folyamszállitók — Strom
geber — nedves borítékai jól vezető  folyadékokkal, m int: híg 
savak vagy sóolvadékokkal megitatandók.

Az idegek izgékonysága — a mennyiben ez fájdalomban 
és rángásban nyilatkozik — kísérletek nyomán annál nagyobb, 
a mennyivel az izgatott hely közelebb esik az agyhoz. Ezen 
szabály nemcsak minden egyes idegekre nézve érvényes, ha
nem a test összes idegeire, legyenek ezek érz- vagy mozdide- 
gek , úgy, hogy például az alsó végtagok idegei izgatására 
nagyobb folyamát szükségeltetik, mint a felső  végtagok idege
ire, s végre a lábak idegei az izgathatóság legalsóbb fokán ál
lanak. így továbbá a kéz izmaiban annál könnyebben idézhe
tünk elő  tonicus összehúzódásokat , minél közelebb esik az 
agyvelő hez a közép ideg (n. medianus) azon része, mely az iz
gató folyamtól megragadtatik.

Az izgékonyság felfokoztathatik , ha a fémfolyamszálli- 
tók által, melyek a bő rt közvetlenül vagy vékony nedves köz
vezető k (Zwischenleiter) közbenjárásával érintik, i n g a d o z ó  
(schwankend) folyamhatás idéztetik elő . Szintúgy leszállittat- 
hatik az izgékonyság , ha egy vízcső  által a bő rhöz vezetett 
folyam, mely a láncz zárt állapotánál eleinte alig éreztetik, 
hosszabb behatás után pedig a láncztól körülfogott részen 
tompaság érzetét kö lti, f o l y t o n o s folyamhatást — con
stante Stromeswirkung — hoz létre, ámbár a bő r érzékenysége 
hideg, meleg vagy más fájdalmas benyomások iránt észrevehe- 
tő leg nem változott. Ezen észleletekbő l gyakorlati szabályként 
következik , hogy lehangoló gyógyhatásoknál a nedves ellen
állás lehető leg nagy fokban, izgató hatásoknál pedig lehető leg 
kis fokban alkalmazandó.

Átmenvén a f o l y t o n o s  g a l v a n i c u s  f o l y a m  
g y ó g y t a n i  h a t á s á r a folteszem, hogy majd nemmind- 
azon kórok, melyek a bevezetett folyam által gyógyulásba 
mennek át, a folytonos folyam által is gyógyíthatok.

R e m a k szerint a folytonos folyamnak háromféle gyógy- 
‘ hatása van :

21*
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A. K a t a l y t i c u s — elbontási — hatás, mialatt ő  a 
folyamnak olvasztó és szétoszlató hatasat érti. Eszközöltetik ez 
a4 a vér és nyirkedények tágítása és ez által föltételezett, vagy 
azzal összekötött felszabaditása által a pango ver- és nyirk- 
sejteknck s az izzadványok felszívódása siettetésével, a szöve
tek belsejében létrehozott nedvfolyam segítségével; b) v i l 
l á m - v e g y e s  a n y a g c s e r e (eleetrolytiseh -  chemischer 
Umsatz) létesítés által a szövetekben, egyesítve a folyadé
kok villamerő nyi tovaszállitásával (electrodynamischer Trans
port). —

Ezen hatások észlelteitek : 1) lobos állapotoknak és pe
dig az Ízületekben, lett légyen a gyuladás heveny, idült, kül- 
erő nyi (traumatisch) vagy csúzos, minden egyéb szer, még a 
vérbocsátás igénybe vétele nélkül is. 2) az ízületek, izmok, 
izomhüvelyek, inak, csonthártyák , az idegek idült fájdalmas 
csúzbántalmainál, valamint különféle görcsös eseteknél, me
lyek ilyen helybeli izgatásból erednek. 3) a gerinczagy (R ü
ckenmark) lobos állapotainál, mely által az alsó végtagok a 
húgyhólyag és végbél hű dése okoztatik. 4) Az agy (grosses 
Gehirn) lobos bajainál, melyek által reszketegség vagy más 
görcsös állapotok állanak be. 5) Izzadmányoknál , melyek a 
fönnevezett lobos bajok következményei, különösen izvízkór- 
nál. 6) Fájdalmas és gyuladt daganatoknál.

Jóllehet a most nevezett betegségek R e m a k t ó 1 kor
történetekkel okadatolva vannak, gyuladásoknál mégis a vil
lámmá! való gyógybánás mindaddig óvatossággal kisérlendö 
m eg, mig más részrő li tapasztalatok ezen gyógymód kedvező  
sikerét be nem bizonyították. Egészen másként van ez a gyu- 
Iadások maradványaival. Ezek a bevezetett villamfolyam által 
is eltávolithatók, a valószínű ség tehát itt már a folytonos fo
lyam mellett is szól.

B) A folytonos folyam h ű d é s e l l e n i (antiparaly
tisch) h a t á s a észleltetett: 1) másodlagos félhű déseknél
(Paresis) és sorvadásoknál (Atrophie) zsugorodásokkal (Con- 
tractur) vagy ezek nélkül, melyek iz- vagy izomcsúznak, vagy 
álizmerevnek (Ankylose) következményei. Még fenálló ál-iz- 
mereveknél a folyam, habár csak rövid idő re , kedvező  körül
mények közt képes a szabály ellenes mű ködésben levő, és ez
által gyengített izmoknak mű ködési tehetségét gyarapítani. —
2) Az izmok első dleges sorvadásánál az első  korszakban, még 
ha a sorvadás haladónak (progressiv) mutatkoznék is. 3) Kül- 
erő beli hű déseknél , melyek idegek vagy izmok zúzása vagy 
feszítése által feltételeztetnek. 4) Zsongtalan és tulzsongos egy 
oldalú hű déseknél (atonische und hypertonische Hemiplegien); 
továbbá alhű déseknél (?) (paraplegien), névszerint az úgyne
vezett gerincz ászkor (tabes dorsaiis) bizonyos alakainál, hol 
a már kifejlő dött gerinczagy-sorvadás foka tekintetbe veendő . 
5) Érzéketlenségeknél (Anästhesien), lépjenek ezek mint ön
álló betegségek, vagy mint mozgási hű dések következmé
nyei fel.

C) G ö r c s e l l e n e s  ( a n t i s p a s t i s c h e )  h a t á s o k  
kiválóan helybeli görcsöknél idéztetnek elő , melyek az idegek 
és izmok felfokozott izgékonysága által okozva látszanak, és a 
folyam csak azon alkalmazásának engednek , mely által az iz
gatás leszállittatik, A folytonos folyam hatása legvilágosabban 
nyilatkozik: 1) Az úgynevezett visszavetett görcsöknél (Re
flexkrämpfe) p. szemhéjgörcsnél végtagreszketésnél (tremor 
artuum), mely többnyire családos hajlamból, vagy a központi 
szervek gyuladásából támad, és már kora ifjúságban is mutat
kozik. 2) Rázkódási szélhű désnél (paralysis agitans) , ha az 
agybetegség elő bb meggyógyittatott, vagy legalább fejlő désé
ben meggátoltaték. Szemteke reszketésnél (nystagmus) a gyó
gyítás annál valószínű bb, minél ifjabb az egyén; ugyanez áll 
az irásgörcs és a hebegésre nézve. A vittáncz, akár helybeli, 
akár féloldali vagy átalános , a legkedvező bb sikerre szolgál
ta t kilátást.

Ily kitű nő  gyógytani eredményeknél felötlő nek látszik , 
hogy a folytonos galvanicus folyam a bevezetési folyamot, ki
vált a francziáknál, még egészen ki nem szoritá , ső t azon 
kérdés támad, hogy D u c h e n n e ezen a villam alkalmazásá
ban európai hírű  remek gyógyász miért kedveli inkább a beve
zetési folyamot ? Az egyszerű  felelet az , miszerint D u c h e n -

n e kisérletkép a folytonos galvanicus folyamot a recze hártyá
ra (retina) alkalmazá, mire majdnem elvakulás következvén 
be, ő  pálezát tört e folyam felett s annak mind élet- mind kór- 
tani czélokra való alkalmatlanságát állitá. R e m a k Pedig ezen 
kisérlet balsikerét egyedül és kizárólag a rósz készüléknek 
tulajdonitja, és B e q u e r e l r e u ta l, ki ennek daczára mégis 
a folytonos galvanicus folyamot használja.

Az összehasonlító kísérletek eredményeit R e m a k sze
rint következő kben foglalhatjuk össze : A bevezetett valamint 
a folytonos folyam hatásai lényegesen függnek az alkalmazás 
módjától. A bevezetett folyam , úgy látszik , hatályosságának 
legnagyobb fokát fejleszti ki , ha alkalmazásánál azon szem
pontok állíttatnak fel , melyek a folytonos folyam hatása fe
letti tapasztalatokból következnek. Az esetek túlnyomó több
ségében , hol villamfolyamok vétetnek igénybe, a folytonos 
folyamnak a bevezetett felett felső bbség tulajdonittatik a hatás 
könnyű sége- és gyorsaságára nézve. Továbbá vannak az ide
geknek , izmoknak és más szöveteknek sokféle olyan betegsé
gei, melyekben a bevezetett folyam mérsékelt alkalmazása épen 
semmi, — erő s alkalmazása pedig kétségtelen rósz hatást 
gyakorolna , holott a folytonos folyam hasonló bajokban, ső t a 
bevezetett folyam elő rement hasztalan alkalmazása után is 
hasznosnak bizonyult volna be. Azon esetekben, melyekben a 
bevezetett folyam helyén van, ez hatásait épen azon gyorsa
sággal létesiti mint a folytonos folyam. Ha a siker beállása 
késik , ez Útmutatásul szolgálhat a rra , hogy ott villamfolya
mok egyátalán nem hasznosak, vagy, hogy a folytonos fo
lyammali kisérlet sebesebb eredményre vezethet. R e m a k  
tehát azon tételt állítja fe l, hogy minden villamos behatás az 
emberi testre elő bb a folytonos folyammal viendő  véghez, 
minthogy e folyam hatásai nem csak gyorsabbak, kiterjedtebbek 
és biztosabbak , hanem egyszersmind sokkal érthető bbek és 
világosabbak is mint a bevezetett folyam bonyolódott hatásai. 
Minden sikertelenség esetében pedig, hol reményünket mégis 
a villamgyógytanra alapítók, kisérletképen a bevezetett folyam 
alkalmazható.

Ha az eddig villámmal szerelt betegeken eszközölt ered
ményeket statistikailag összeállithatnók, akkor az egyik vagy 
másik folyam elő nyei könnyen szembe ötlenének, de a gyógyá
szat még sokkal kevésbbé van kimű velve, sem hogy már ily 
gyümölcsöket arathatnánk.

Említésre méltók még azon tapasztalatok, melyek a n ő -  
k ó r g y ó g y á s z a t körében tétettek, mely körül e tekintet
ben C l e m e n s sokat fáradozott. C l e m e n s kísérleteinél 
olyan készülékkel é l , mely a folytonos folyamot bevezetettre, 
és ezt ismét folytonosra változtathatja. Ő  tehát mind a foly - 
tonost, mind a bevezetésit használja a szerint;a mint az egyik 
vagy a másik elő nyösebbnek bizonyúl a gyógyításra. Ó a villa
mosságot a méh helyzetváltoztatásainál alkalmazza , állítása 
szerint nem léteznék szer , mely gyorsabban , biztosabban és 
állandóbban eltávolithatná ezen szerv helyzetváltoztatásait 
mint a villamosság és Galvanismus. Eljárása a méh sülyedése, 
oldalfekvése és hajtásánál (Beugung) következő  : a beteg fél 
fekvő  helyzetbe tétetik, és az egyik villamvezető  (Electrode) 
a nyakcsigolyákra , a másik a méhszájra állittatik. Ez utóbbi 
azon helyen , melyen az elszigetelt sodrony érczgombbal vég
ző dik , egy kis kénsavas vasoldatba mártott szivacscsal hoza- 
tik összeköttetésbe. A galvanicus folyam alkalmazásánál, ne
vezetesen erő s folytonos folyamoknál a vezető  szivacsdarab 
megnedvesitésére olajmag fejet használtaik. A folytonos fo
lyam alkalmazásánál a réz-sark többnyire a kézbe vétetik és 
pedig hol a jobb, hol a balkézbe. C l e m e n s átalán a méh- 
helyzet változtatásainál az ülés kezdetén a megrázkodtatási 
módszert (Erschütterungs methode) veszi igénybe a bevezetett 
folyamot izgató szerű i használván. A méhen és gerincz-agyon 
két vagy három gyenge megrázkódtatást vezet keresztül , a 
fő  mű ködést pedig a folytonos galvanicus folyamra bízza. Ha a 
méhnek életmű ködése alább szállt, a hüvely nagyon ellazult 
vagy igen k itágu lt, vagy hüvely elő esés van jelen , akkor 
C l e m e n s a galvanicus zuhanyhoz (Douche) folyamodik. — 
Használja továbbá a villamosságot mint hathatós szert a ha- 
vadzás rendetlenségeiben , peteíészekkórokban, mely esetek-
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ben gyenge megrázkódtatások a petefészkek és a gerinczagy 
nyakrészén át vezettetnek, mire aztán a galvanicus lábvíz kö
vetkezik , mely következő  módon intéztetik: A beteg mezte
len je it lábait teszi két, vékony vászonnal takart eső vízzel ned
vesített, érczbő l készült láblemezekre, melyek egy közönséges 
10—14 D a n i é 11 -féle elembő l álló telepnek horganysarká
val állnak összeköttetésben , mialatt a rézsark felváltva majd 
az alhasra, majd a lábszárra nedves lemezek alakjában tétetik. 
Ö t , legfölebb tiz perez ben megmelegednek a lábak és alhas, 
melyekre nézve szükséges, hogy ilyen ülés után különösen me
legen tartassanak. Ezen ülések azon idő táj körü l, melyben a 
havi tisztulásnak meg kellene jelennie, kezdetnek meg és na
ponkint folytattatnak a havadzás megjelenéséig, mi többnyire 
6 —8 nap alatt szokott bekövetkezni.

A villamosság továbbá hasznosnak mondatik mesterséges 
koraszű léseknél, méhvérzéseknél , iszamoknál , szülfájdalmak 
(vajúdás) hiányánál, méhen kívüli terhességnél, petefészek víz
kórnál, továbbá a petefészkek tömlő inek hólyagcsáinak (Cysten) 
kisebbítése és sorvasztására ("Verödung), hólyagóczoknál (Echi- 
nococcen) , emlő daganatoknál, a méh tultengése- és sorvadá
sában , magtalanságban ; férfi nemző részek bajainál , mint : 
tökdaganatoknál és férfiak tehetlenségénél. A most nevezett 
betegségek nagy részében a galvanismus a felszívó edények 
izgatása által hatásos.

íme az eredmények azon orvosok részérő l, kik legtöbbet 
foglalkoztak a villamossággal. Csekély véleményünk szerint 
a villamosság a többi gyógyszerek mértékére lenne leszállí
tandó mindaddig, mígnem más számos és hiteles orvosi te
kintélyek tapasztalásai a R e m a k  és C l e m e n s által hiresz- 
telt üdvös eredményeket kellő leg megerő sítették. A fenneve
zett Írók fáradozásai serkentésül szolgáljanak önálló kísérletek 
tételére, és annak bebizonyítására , miszerint a villam mint 
mennyei szikra az egekbő l az emberiség nagyobb üdvére 
szállt le.

----•* »HM----

GYÓGYSZERISMEI KÖZLEMÉNYEK

M á k o n y  — Ó p i u m .

(V ége.)

—  3 4 3  —

b) A konstantinápolyi mákony ritkábban jön Triesten, de 
annál gyakrabban London , Hamburg és Rotterdámon át hoz
zánk, nehezebben kapható mint a smyrnai s Merck vegybontá- 
sai szerint a legjobb , azonban legdrágább mákony faj is. A 
smyrnai mákonytól abban különbözik, hogy benne se magsze- 
rü könnyek , se a langos oldatátóli maradványban máktok tö
redékek nem észlelhető k. Súlyuk '/2 — 1 '/2 font; 10—12 la t; 
és 20 lat közt változó.

2 )  A e g y p t o m i m á k o n y — Opium aegyptiacum v. 
thebaicum — korábbi idő kben ezt tartották legbecsesebbnek, 
mai napig is sok orvos utóbbi latin nevével a legjobb fajta 
mákonyi akarja értetni. Késő bbi idő ben az árupiaczról egészen 
eltű nt, s csak 20—25 év óta jön ismét Triesten át 100—130 
fontos tömegekben, bádoggal kibéllelt hosszas ládákban hoz
zánk. Darabjainak alakja, nagysága, súlya felette változó. — 
Tömege egyenlő  , se szemcséket se könnyeket nem mutat , 
ütésnél szétugrik , kagylós törése és viaszlénye van. Szaga 
gyengébb mint a smyrnai mákonyé, ize undorító keserű , nem 
tartósan rágó. Vízben könnyen olvad, oldata gyengén színes, 
savas hatású, elpárolásnál érezhető leg eczet szagú.

3) P e r s a  m á k o n y —Opium persicum. — 3 1 2 ujjnyi 
hosszú, 5—6 vonalnyi széles, 18—23 gramm súlyú darabok
ban jő  elé. Tömege finom , egyenlő  , sötét májbarna színű , 
oly lágy , hogy könnyen hajtható , szaga gyenge bóditó, ize 
igen keserű . Merck alig talált benne egy száztóli morphint.

4) K e l e t i n d i a i  m á k o n y — Opium indicum — je
lenleg igen nagy mennyiségben termeltetik , melynek legna
gyobb része , évente 40,000—50,000 ládával (ládáját 149'/2 
fontjával 3600 frankkal fizetve) a mennyei birodalomba — 
china — küldetik, hol is drágábban fizettetik mint minálunk 
a legjobb török mákony. Ez az oka, hogy a mákony ezen faj
tája hozzánk csak ritkán s csak kis mennyiségben kerül. Da
rabjai 3%  font, 28 lat és 20 lat közt változók súlyokat illető 
leg, morphin tartalma 3 — 8 száztóli közt változó.

F e r t ő z  m é n y e i : Tekintve a mákony kitű nő  hasznait, 
melyek ő t a gyógyászatban egyikévé teszik a legfontosabb 
s becsesebb szereknek , tekintve az ebbő l s majd a közéletben 
is divatozó használtatásából önkényt eredő  nagy fogyasztást: 
a mákony különböző  szerekkel szokott s nem ritkán igen te
temes mennyiségben hamisittatni. Hamisítása vagy idegen sze
rek közé keverése, vagy az által történik, hogy vízben és 
lángban oldva, hatályos alkatrészeit belő le kirabolják. Az 
idegen testek mik kel keverik ezek: különböző  növényrészek, 
mint máklevelek s magvak, mákfejek töredékei, szárai, továbbá 
liszt, különösen búza és rizsliszt, kosborgyökér — radix salep
— por (különösen a smyrnaiban) homok, agyag, örmény rög
— bolus armenus , — mézga, különböző  zsíros olajok, mint 
mák olaj, len olaj, ólom golyók — súlynövelés végett — ezu- 
kor, méz, különböző  vonatok stb. stb., melyeket részint a má
kony oldszereibeni oldhafíanságuk, részint górcső  által derít
hetni ki.

K és z i t m é n y e i : M á k o n y v o n a t — extractum 
opii — e g y s z e r ű  és  s a f r á n y o s  m á k o n y  f e s t v  é— 
n y é k — tinctura opii simplex et crocata. — s z u n y á i — 
morphium — éspedig e c z e t s a v a s  s z u n y á i — morphi- 
um acetic, é s h a l v s a v a s  s z u n y á i — morphium muriatic. 
Alkatrésze továbbá az A r n ő  l a b d a c s o k n a k — pilulae 
de cynoglosso — az i l l a t o s  n y e l e i n e k — electuarium 
aromaticum —- és a D o vv e r pornak.

K á t a i  G á b o r .
—•+«+—

K Ö N Y V I S M E R T E T É S

Nő i egészségtan vagy alapvonalai egy átalános egészségi 
ápolásnak különös tekintettel a nő i egészségre, Irta S z o h n e r 

József orvos tudor. Baján. 1859. 16. r. 10 ív.

Korunkban a tudományok többé nem a tudósok s nem 
egyes osztályok kizárólagos sajátjai, hanem a szigorú és ko
moly formából kivetköztetve, s vonzó és divatos alakba öntve 
mindinkább terjednek, s a nagy közönség mulattatása s néha

—  3 4 4  —

A m á k o n y  n e v e z e t e s e b b  f a j a i :
A mákony különböző  fajai, termő  helyeikrő l k e l e t i e k 

r e  és e u r ó p a i a k r a osztatnak. A keletiekhez tartoznak: 
1) a t ö r ö k vagy le v  a n t e i , mely ismét kétfélére, u. m 
a) s m y r n a i r a  és b) k o n s t a n t i n á p o l y i r a oszlik; 2) 
az a e g y p t o m i ;  3) a p e r s a ,  és 4) a k e l e t i n d i a i má 
k o n y f aj o k.

Az európai fajok hasonlóan azon országok szerint nevez
tetnek, melyekben teremnek. Ezek azonban a kereskedésben 
nagyobb jelentő ségre nem vergő dtek, legfeljebb is azt adták 
nekünk tud tu l, hogy Európában is ép olyan, hatályos alkatré
szekben igen gazdag mákony nyerhető  mint keleten, ez utób
bival azonban részint a szántóföld drágasága, részint a munka
bér magassága miatt nem állhatja ki a versenyt.

1) T ö r ö k  v a g y  l e v a n t e i  m á k o n y — Opium 
turcicum v. levanticum — s ennek különösen azon fajtája me
lyet gyógyszerkönyvünk tartatni rendel s ez a s m y r n a i  
m á k o n y — Opium smyrnaeum — mely mindaddig legjobb
nak tartaték, mígnem Merck vegybontásai kimutatták, hogy 
a konstantinápolyi mákony szunyáiban— morphin — gazdagabb a 
smyrnainál. Rakhelye leginkább Triest, magszerű  könnyeket 
(lachrymae, Thränen) tartalmaz; maradványa, melyet vizes 
langbani fő zés után visszahagy, máktok töredékeket mutat. — 
Súlyuk: l ' /2 font, 12 lat, 3/ 4 font, 8 —10 lat közt változó.

M u l d e r  5 fajta s m y r n a i  m á k o n y vegybontásá- 
ból következő  eredményt nyert: morphin 2,85 és 10,84 közt 
változó; narcotin 6,54—9,66. — codein 0,62 — 0,85. — nar- 
cein 6,66 — 12,24. meconin 0,31 —1,88. — acid, meconic. 3,96 
—7,62. — M ü l l e r  7 fajta smyrnai mákony vegybontásánál a 
morphin tartalom 7,7 száztólitól 11 s'.áztóliig változott.
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oktatására is szolgálnak. A tudományok népszerű sítése — bogy 
diplomatikai nyelven szóljunk — fa it accompli, — oly tárgy, 
mely ellen hiába küzdenénk s oly hatalom melyet el kell ismer
nünk s melyet csak akként hódíthatunk meg, ha azt az igaz
ság s valódi felvilágosodás érdekében az emberiség javára fel
használjuk.

Az orvosi tudomány bár mily autocraticus és szabadal
mazott lett légyen az , ezen átalános irány alul magát ki nem 
vonhatta s a nivelláló kor kívánalmainak engedett. Népszerű  
physiologikus, diaetetikus, kór- és gyógytani könyvek napról 
napra szaporodnak s egészségesek és betegek által olvastat
nak. Váljon van-e és milyen haszna a tudományok közönsége- 
sitése és különösen a orvosi tudomány népszerű sítésének, azt 
kutatni jelenben nincs szándékunk; annyi bizonyosnak látszik, 
hogy azoknak alapos, okszerű  és öntudatos ismerete minden
kor csak egyesek sajátja fog maradni, s egyedül a tudományok 
következékei és gyakorlati alkalmazásuk válhatnak népszerű vé 
Ó3 közös tulajdonná. Ha ez már a tudományokra nézve átalán 
áll , mennyivel inkább a gyógytanra nézve, mely szinte az 
egész természet ismeretét föltételezi , s azon kívül gondolko
zás és észlelésben edzett s szigorúan elkülönitni tudó észt is 
igényel, s mind ezeknél fogva foglalatára nézve még tökélet
len 8 buvárlataiban és Ítéletében leginkább csak módszere ál
tal van biztosítva.

De népezerű sittetni fog és népszerüsittetnie kell; hogy 
ki által, mi módon és mily irányban — e tényezőktől függ kö
zönségessé tételének hasznos hatása az orvosi gyakorlatra s 
üdvös befolyása az emberiség jóllétére. — Hanem ez ér
dekes kérdés taglalásába sem akarunk most ereszkedni, s 
csak is azon egy oldalát emelendjük ki az orvosi tudo
mánynak , melyre az elő ttünk fekvő  könyvecske szolgáltat 
alkalmat , s melynek népszerüsitése ellen a tudományos- 
Bág legszigorúbb pártolójának sem leend kifogása : ért

jük a physikai és erkölcsi nevelést, a fejlő dés folytán fellépő  
változásokat és rendellenességeket, az egészség fentartása és 
visszaszerzésére vonatkozó lényeges, érthető  és biztos életren
di szabályokat. A népszerű  orvosi i r o d a l o m  f ő f e l a d a t a  
a z o n  b a l i t é l e t e k  és t u d o m á n y o s  a l a k ú  t é v e d é 
s e k  l e k ü z d é s e ,  m e l y e k  a g y ó g y t u d o m á n y  t á r 
s a d a l m i  b e f o l y á s á t  c s ö k k e n t i k , s e részben a leg
termékenyebb mező  az , melyet a szerző  ur választott.

A nevelés és különösen a nő i nevelés és életmód nem 
egy tekintetben valóságos torzképe a természetnek, merő  el
lentétben áll az élet és ép kifejlés legvilágosabb szabályaival. 
Az kinek e divat és hiúság ő rizte mező n csak egy gyomot is 
kiirtani sikeriilend, megérdemli az emberiség ő szinte háláját s 
azért örömmel üdvözlünk mi is minden ide vágó szakavatott 
munka meghonositását s ajánlhatjuk a közönségnek a szerző  ur 
„ n ő i  e g é s z s é g t a n á t “ is, mint mely józan orvoshoz mél
tó elvek szerint a kitű zött czélt elérni iparkodik. De egy úttal 
az ügy valamint saját maguk érdekében népszerű  orvosi író
inkat arra is bátorkodunk figyelmeztetni , hogy munkáik szer
kesztésénél az irály csinosságára és emelkedettségére és a nyelv 
szabatosságára, valamint azok minél díszesb külső  kiállítására 
is a legnagyobb figyelemmel legyenek, minthogy ilynemű  mü
vek hatása és kelete még sokkal inkább föltételeztetik azoknak 
aestheticus mint tudományos értéke áltaL

S z o h n e r tudor 10 ívre terjedő  munkája csinos papíron 
világos betű kkel Baján nyomatott, s tiz szakaszban az egész
ségtani szabályokat különös tekintettel a nő kre nézve — az 
élet első  korától annak végéig adá elő . — y —

Don Carlos spanyol herczeg.

D r. Ditrich után közli Dr. Lyachovics János.

(Vége.)

A II. Fülöp fia ő riztetésére hozott rendszabályok röviden 
ezekben foglaltatnak^:

„Az evoli herczeg mindazon személyzet feje, kik a her
czeg ő rzésére, mulattatására , egészségi ápolására és más 
szükségeire , miket kívánhatna , szükségeltetnek. Ő fog gon
doskodni arról , hogy a herczeg szobaajtaja nem kulcscsal, ha
nem reteszszel legyen éjjel nappal elzárva, s ő  magasságának 
ne engedje, hogy kimenjen. O íolsége a herczeg ő rzésére, szol
gálatára s társalgására Don Francesco Maurico lermai grófot, 
Don Rodrigo de Bonavides, Don Juan de Borgia, Don Juan 
de Mendoza, Don Donzalo Chacon-t nevezé ki. Senki másnak 
kivéve az orvost és testő rét, kire leginkább volt a herczeg 
bízva , nem volt szabad az uralkodó engedelme nélkül szobá
jába belépni. A lermai gróf ke ll, hogy a herczeg szobájában 
aludjék. Ha nem tehetné, ezt más ügyfele tegye. Egy közü
lök, kell , hogy az éjt átvirassza, egyezzenek meg abban, 
hogy ezen kötelességet váltakozva teljesítsék. Nappal vala
mennyien a szobában tartózkodjanak, hogy Don Carlos társal
gásuk által szórakoztassák és fölvidittassék , csak különös dol
gaik esetére mentethetnek föl ezen kötelesség alól. Ezen urak 
a herczeggel közömbös dolgokról társaloghatnak, ő rizkedvén 
oly valamit vegyíteni a beszédbe, a mi saját ügyét illeti, szint- 
oly keveset arról is , mi a kormányzásra vonatkozik. Minden 
parancsainak, melyek kívánságát és szolgálatát fejezik ki, en
gedelmeskedni ke ll, azonban erő sen kell tartózkodni idegen 
emberekhezi megbízását átvenni. Ha Don Carlos fogva tartása 
felő l nyilatkoznék, akkor semmi feleletet nem kell neki adni,

hanem e felő l az evoli herczeget kell (tudósítani. Világosan 
meg van tiltva , elő bb nyert engedély nélkül azt, a mi a szo
bában történik, vagy a mirő l beszéltek, kivül elmondani, el
lenben a királyt mindenrő l kell tudósítani a mi a városban, 
vagy magánlakokban ezen dolog iránt hirképen kering, A ká
polnában mise fog olvastatni , s a herczeg szobájában két ur 
jelenlétében , kik ő rzésére adatnak hozzá, hallgathassa ezt. 
Kaphat papi ima könyvet (Brevier) és más könyveket, melyek 
vallásos , de nem más dolgokról szólnak. A herczeg ő rzésével 
és szolgálatával megbízott 6 testő r az asztalára rendelt elede
leket egész az első  teremig hozza , honnét azon uraktól, kikre 
ő  magassága ő rzése van bizva , föl fog hordatni. A testő rök 
éjjel nappal szolgálatra köteleztetnek. Két dárdabárd hordó 
(Hellebardenträger) a lépcső nél, mely az udvarra vezet, nyolcz 
vagy tiz más a spanyol és német testő rségbő l a lépcsözeten ki
vül, s kettő  a herczeg szobája ajtajánál éjfélig lóg állani. — 
Mind azon uraknak, kik a Don Carlos szobájában szolgálatuk 
van,meg lesz engedve saját használatukra inast tarthatni. A her
czeg saját emberei közöl azt válassza ki, ki bizalmát legin
kább megérdemli, Valamennyi alkalmazott különféle szolgá
lattételeikben kell, hogy az evoli herczegnek, a kin a felelő 
ség fekszik, esküszerüen a legszigorúbb engedelmességre kö- 
teleztessenek.“

Bár mennyire közel feküdt a gondolat, hogy Don Carlos 
szánandó ő rült inkább, mint bű nös , mindazonáltal ezen rend
szabályokban , bár bennök a rangtekintet nem volt figyelem 
nélkül hagyva , nem találjuk a résztvevő  atyai gondoskodást, 
melyre a betegnek igénye volt, s melyek iránt minden jellem 
kicsapongása m ellett, mint ezt elő bbeni tanitójáhozi benső  vi
szonya sejteni engedi , nem lett volna fogékony tálán. Fülöp, 
ki lázadástóli félelmében fogolyszerü életet élt, s nyári lakási 
közönséges utazásaival fölhagyván , szobáiban zárva tartózko-

T  Á R C Z A.



X I

dott, a legcsekélyebb zörejre, okát megtudandó, az ablakhoz 
sietett, legközelebbi rokonának sem engedő  m eg, hogy fiát 
vigasztalni látogassa meg, s hogy hibái miatt pert vezethessen 
ellene, bizottmányt nevezett ki , melyben ő  maga elnökölt. A 
vizsgálat felő l a herczegnek semmi törvényes tudósítást nem 
ad tak , semmi kihallgatás sem történt, hanem csupán tanuk 
levelei és papirai tartalma szerint tárgyaltak fölötte. Azonban 
egész bírói Ítéletig nem ment a dolog. A mint a herczeg álla
pota egész a reménynélküliségig roszszult, a király maga mon- 
dá ki, mikép jó lenne , utolsó kínai enyhetése tekintetébő l ke
vesebb figyelmet fordítani reá, s annyit engedni meg neki enni 
s inni , a mennyit k iván , miután elmezavara kicsapongásra 
enged következtetni, mely halálát nem sokára fogja meghozni. 
Ellenben elkerülhetlenül szükséges, hogy örök üdvössége biz- 
tosittassék, gyónásra indítani, melynek eddig makacsul ellen
szegült.

A szerencsétlen Don Carlos, ki nem volt hozzá szokva, 
hogy szenvedélyeit mérsékelje, szomorú helyzetét mi módon 
sem tudá megváltoztatni, s szüntelen a legnevesb türelmet
lenségnek engedé át magát. Igen keveset evett, s ezt is undor
ral, s majdnem mit sem a lu d t, úgy, hogy nagyon megfogyott, 
s szemei mélyen beestek. Olykor erő sitő  levest és kappan léjt 
kapott, melyben ambrát és más erő ditő  szereke olvasztattakt föl, 
nehogy erejét elveszítvén egészen összeessék.

1568. mart. 26. Fourquevaulx franczia követ e követke
ző  tudósitást adja : „Egy nap sem múlik el, hogy a herczeg 
valami esztelenséget ne kövessen el. így nem rég egy nagy 
gyémánt gyű rű t , melyet ujján hordozott, elnyelt, a nélkül, 
hogy észrevette volna , azután mindenütt kérésé. Miután há
rom vagy négy év elő tt hasonló szórakozottságában egy fölötte 
nagy gyöngyöt nyelt el , erre lön most is a gyanú, s orvosi 
szerek segélyével a gyémánt 17 nap múlva ismét megkerült.“ 
— Az erő s ő rizet, mely nem engedé, hogy az ablakon is néz
zen ki, az üde lég hiánya, az egész czélszerű tlen kezelés, álla
potát nem javithaták. A herczeg mindinkább kedvetlenebb 
lön, s annál hangosabban fejezé ki atyja elleni gyűlöletes ér
zelmét. Életmódjában legkisebb rend sem uralkodott. Vére 
annyira hevült lett, hogy azt jeges vizzel, melylyel naponta 
é lt, hasztalan iparkodott lecsilapitani. Hogy bő re kiállhatlan 
száraz melegét hű tse, nagy mennyiségű  jeget rakatott ágyába. 
Egész éjjel meztelenül , s minden lábbeli nélkül járt a szoba 
padlatán. Júniusban mindennemű  eledelt elutasított magától 
és 11 napig jeges vizen kivül mit sem vett magához. Ez által 
annyira elerő tlenedett, hogy azt kelle hinni, miként nem fog 
már soká élni. A király ki állapotáról értesítve lön , megláto
gató, s vigasztaló szavakat intézett hozzá, minek az lett kö
vetkezése, hogy aztán többet evett, mint menynyit elgyengült 
gyomra meg birt emészteni. Ezen mértékletlensége rósz indu- 
latu lázt vont maga után epés hányással, s veszélyes hasmenés
sel, — Egyszer oly nagy darab húst nyelt el, hogy majd nem 
megfult bele ; más ízben, hogy magát megölje a kandalló tü- 
zébe veté m agát, hol ruháját , kezét s teste egy részét meg- 
égeté, míg az örök ő t kihuzhaták.

Miután ezen halál neme nem sikerült, két napig minden 
italtól visszatartó magát, s harmad nap rendkívül sok vizet 
ivott. Ekkor Dr. Olivarez , a király első  orvosa meglátogató 
egyedül a beteget, de aztán a király többi orvosaival az evoli 
herczeg jelenlétében kellett a betegség felő l értekeznie.

A vizsgálatból, mely Don Carlos elő bbi viselete fölött 
té te te tt, az jö tt ki, hogy az ország törvényei szerint nem me
nekült meg a ttó l, miként halálra ne Ítéltessék. Ö Fölségsértő  
volt első  és második fokban, elő ször is, mert atyját szándékol
ta megölni, másodszor miután terve volt a niederlandi uralmat 
polgár háború által elragadni. Azonban az Ítélet elmaradt.

Az evoli herczeg Dr. Olivarezzel magánosán értekezett 
s értésére adá, hogy az a király nézetével összhangzanék, ha 
ez a herczeg halálát siettetné. — Julius 20-kán a beteg vala
mi orvosságot kapott, némelyek szerint hashajtót, melynek 
nem volt jó hatása, úgy, hogy az orvos kényszerülve látó 
magát , azon kérelmét intézni hozzá, hogy készüljön végföl- 
oszlásához. Don Carlos, ki minden szó- s írásbeli indító rábe-
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szélésnek, miként gyónjék meg, makacsul ellentállt, — Julius 
21. szokott gyóntatóját hivatván, azt az atyjához küldé, hogy 
nevében bocsánatot kérjen, ugyan az nap a legnagyobb áhí
tattal megáldozott, fölvevő  az utolsó-kenetet, s a  király en- 
gedelmével végrendeletet is csinált. Vonaglási küzdelme 22- 
és 23-kán folyvást tartott, mely alatt nyugalommal hallgató 
gyóntatója vallásos vigaszát. A minísterek azon indítványt te- 
nék atyjának , hogy a haldoklónak áldását, a melyet bocsána
ta biztosítása mellett gyóntatója által neki megüzene, saját 
személyében vinné meg; de a két lelkész, kik a haldokló kö
rül vo ltak , s e miatt általa kérdeztettek , attól féltek, hogy 
a herczeg nyugodt hangulata atyja látása által megzavartat- 
vék, s eszméit ismét összekuszálnák. Csak a mint 23—24. köz
ti éjjel megtudá a király , hogy a herczeg halálához közéig, az 
evoli herczeg és a nagy prior kíséretében hozzá ment megáldá 
ő t a nélkül, hogy megismertetett volna , s sírva visszament. 
Nem sokára reá ugyanazon éjjel reggel 4 órakor meghalt Don 
Carlos, miután kevéssel az elő tt 24. életévét leélte volna, fog
sága hetedik havában.

Llorente, ki a herczeg halálára vonatkozó minden egyes 
körülményt, s az egy idejű  tudósitványokat higgadt s szoros 
vizsgálat alá v e te tte , mint tényt azon erő s meggyő ző dését fe
jezi k i : hogy Don Carlos halála minden valószinüséggel ter
mészetes volt, s általa annak nézetett. Madrid városa ünnepé
lyes ravatalt rendezett részére, s még ugyanazon évben bő  
tudósítás lön nyomtatásban közölve betegsége- és haláláról, 
nem különben temetésérő l is.

Hogy betegsége okai közé a királyné iránti szerelme nem 
sorozható, már fölebb mondatott. Történelmi adatok által be 
lehet bizonyitani, hogy ilyen hajlam nem elő bb, mint Alcalá- 
bóli visszatérése után származhatott volna. De ezen idő ben 
már erő sen szorgalmazta az osztrák Annávali egybekelését, 
mely késő bben atyjának negyedik neje lett. Oly lelki szerke
zet , minő vel Don Carlos b i r t , semmi szerelmi ábrándozásra 
sem képes. Nevelése á lta l, mely egy hatalmas ország leendő  
korlátlan uralkodójának adatván, félszeg volt, s nagyon ke
véssé vévé figyelmébe ama nagy baj csiráját; továbbá agy- és 
gerincz-agy rázkodtatás által, a lékezés- a vad szenvedélyek 
mindennemű  kicsapongások — a nyakas váltóláz rohamainak 
kevés figyelembe vétele stb. által baja, mely már korán jelent
kezett, mind physice — mind psychice csak növeltetett.“

A mit itten olvasott a t. közönség, azon sorok közöl ki
hullott minden hermaphrodit gondolat, mely maga magát ter
mékenyítvén meg az eszmék örök tavaszához a költészethez 
vezet; — hogy Don Carlos ő rült vo lt, ahhoz nem kell sem 
Hutchinson Spirometerje — sem Collongue Dinamometerje. E 
tekintetben a historia eleget tett el az utódok számára; — 8 
bár Cicero a históriát „Magistra vitae“-nek nevezi, én azt hi
szem, hogy belő le még senki sem tanult meg élni; — ő sz biró 
ez , ki minden nemzet nyelvét megtanulta, kinek emlékező  te
hetsége elő tt a századok összeroskadnak, ki mindent megtud, 
a mi nevezetest ezen a furcsa szigeten — melyet mi földnek 
nevezünk — az élet, ezen nem egészen kopott toll bejegyzett 
az idő be, hogy a jövő  mutató ujjával hangosan olvassa le a 
r i t k í t o t t  s o r o k a t ; — e biró az , ki , ha — az igazság 
szentsége úgy kívánja még halála után is felakasztja a bű nöst 
s a hóhér kötele nem rothad el addig, míg a betű  hatalma él . . .

V e g y e s e k .

P e s t ,  május 20-kán 1859. Dr. B a t i z f a l v i  m a g á n  
g y ó g y -  és  s z e r v e g y e n é s z i  i n t é z e t e f. hó 15-kén 
nyittatott meg: s ez által városunk egy orvosi tekintetben igen 
érzékeny hiányán segítve lön. A vidéki, de az itteni beteg is , 
ki baját vagy kellő  orvosi segély hiánya vagy házi körülmé
nyei és foglalkozása miatt hon nem gyógyittathatja, nem lesz 
többé kénytelen a zajos vendégfogadókba szállni, vagy magán 
lakást és ápolókat keresni, hanem oly intézet csöndes falai 
közt fog megtelepedhetni, hol folytonos orvosi felügyelet s 
szorgos ápolás és ellátás mellett nyugalommal vetheti magát
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alá a szükséges gyógykezelésnek s bevárhatja teljes felépülése 
idejét. A városerdő  közelében fekvő  ház már nyájas külseje 
által kellemes benyomást tesz , mely csinos belseje, tisztasága, 
a szobák czélszerü bútorzata, a fáktól árnyazott udvar és kis 
kert , valamint szép ki látása által még inkább emeltetik. — 
Ő szintén óhajtjuk, hogy e korszerű  vállalat, feladatának meg
felelve , gyarapodjék s orvos ügyfeleinknél az ügy és betegeik 
érdekében illő  pártolásra találjon. Már az első  napokban mint 
értesültünk, három mű tendő  beteg és egy gerincz oldal gör- 
nyedésben szenvedő  gyermek vétettek föl az intézet ápo
lásába.

— A budai császár fürdő  felett a W e r t h e r F r i g y e s -  
féle gyárudvarban levő  m a l á t a vagy s z a l a d  f ü r d ő a 
közeledő  nyári évszakkal ismét megnyittatik. Helyesnek vél
jük miszerint ezen már négy éven keresztül L u m n i c z e r  
S á n d o r ügyfelünk orvosi felügyelete alatt tevékenységben 
lévő  s számos és szilárd gyógyeredményt felmutató intézetet 
lapunk hasábjaiban is ajánljuk t. ügyfeleink megérdemlett 
méltó figyelmébe, — annál inkább minthogy az életbe lépte 
ideje óta a budapesti orvosok által felkaroltatva és számos 
esetekben rendelve különösen „a l e h a n g o l t  t e n g é l e t  
e s e t e i b e n , úgy szintén a b u d a i  h é v v i z ek  h u z a 
mo s  b h a s z n á l a t a  u t á n  e r ő s i t ő l e g , de mindenek fö
lö tt nőknél a b e l s ő  i v a r s z e r v ek  k ó r o s ,  f ől e g  t o r -  
l ó d á s o s  b á n t á l  m a i b ó l  k i s u g á r z ó i de g  k ó r o k b a n  
s g e r i n c z a g y - i z g a t o t t s á g n á l kitű nő  sikerű nek és 
üdvösnek tapasztaltatott.

— Dr. L i n z b a u e r egyetemi tanár orvosi névtára, 
vagy is Magyarország orvosi személyzete és egészségügyi in
tézetei Statistikája e napokban megjelent,

— Erdélyben egy elmekór intézet épitése felső bb helyen 
már helybenhagyást nyert. Nagy-Szebenben lesz az fölállítva 
200 mindkét nemű  beteg számára.

f  F é s ű s Menyhért, pesti egyetemi orvos növendék f. 
hó 15-kén rövid betegség után meghalálozott.

B ecs. Dr. H e l m Tiv. a bécsi közkórház, és Dr. R i e 
d e l József a bécsi elmekór intézet igazgatója s orvostanácso
sok érdemeik elismeréséül f. hó 4. cs. kormánytanácsosokká 
legkegy. kineveztettek.

— Dr. P i t h a Ferencz sebészet tanára a bécsi József- 
Akademiánál, a mű ködő  hadsereg legmagasb fő hadiparancs- 
nokságának fő szállására meghivatott, s ottani mű ködése tar
tamára ő  cs. k. Felsége által II. rendű  fő  törzsorvosi ranggal 
legkegy. felruháztatott.

— A p o l g á r i  o r v o s o k belépésének könnyítésére a 
t á b o r i  s z o l g á l a t b a következő  határozatok utólagosan 
közzótétetnek: 1) Az orvos- és sebész-tudorok állandó alkal
mazásánál tábori fő orvosokul, nem a 32 hanem a 40 év úgymint 
más cs. k. államszolgálatnál, vétetik föl az életkor maximu
mául 2) A megnő sült orvos és sebész tudorok belépése az ál
landó tábori szolgálatba nincs más föltéthez kötve mint nejeik 
által kiállítandó oly t é r i t v é n y h e z melynél fogva azok a 
nyugdíjról lemondanak. A felhivás 7-dik sz. alatt fölsorolt jó 
tétemények, u. m. a) 5 s illető leg 3 frt. o. é. napi díjak; b) 
szállás ; c) az úti költségek megtérítése ; d) kegyelemdíj biz
tosítása özvegyeik és árváik számára , ha ő k netalán kórházi 
szolgálatban életű ket vesztenék el , — azon polgári orvosok 
és sebészeket is kivétel nélkül megilletik, kik i d e i g l e n i  
(a szükség tartamára) s z o l g á l a t b a lépnek be az állandó 
kórházaknál.

L ondon. A londoni Guy’s Hospital-ban egy 32 éves 
férfiúnál, ki 25 nappal fölvétele elő tt vállát aláfelé kificza- 
mitotta a behelyezés, hangyhalvaggali elkábitás mellett sem 
sikerült  ̂ mire Mr. C o c k  egy galvanisált ruggyantából ké

szült légpárnát te tt a beteg hónaljába s felkarját a törzshöz 
feszesen köttette, úgy, hogy a párna kifelé erő s nyomást gya
korolhatott a csont fejecsére. Midő n harmad napra a pólya el
távolíttatnék, a csont feje rendes helyén az ízvápában talál
tatott. Egyszerű  és veszély nélküli eljárás oly eseteknél hol 
a közönséges visszahelyezés nem sikerül. (Med. Times.)

— M. P o u c h e t a levegő ben szálingó porban a föld- 
tekét alkotó ásványoknak dörzsedékét (detritus), állat és nö
vény parányokat , s mindennemű  általunk használt anyagok 
töredékeit találta. De egyet különösen emel ki , t. i. a b u - 
z a-k e m é n y i t  ő  t , mely egyiránt régi és uj porban jön elő . 
M. Pouchet meglepve azon nagy mennyiség á lta l, melyben 
azt a levegő  testecskéi közt ta lá lá , minden hely- és korbeli
port megvizsgált, s mindenhol a buzakeményitő re akadt. _
„Én a keményítő t a gothikus templomok legjáratlanabb rejte- 
keiben találtam, vegyülve 6 — 8 évszázadok által barnitott 
porral ; találtam azt Thebais palotáiban és pinczéiben, hol a 
Faraók ideje óta nyughatott; találtam egy mumia-eb (fül) 
dobüregében , melyet felső  Egyptom egy földalatti templomá
ban fedeztem föl. Minden országban , szóval , mindenütt hol 
a búza élelmi szerül szolgál , a keményítő  kisebb-nagyobb 
mennyiségben a porral vegyül. Azon testecskék tehát , me
lyekrő l annyit hallottunk, keményítő  és kova szemcsék.“ M. P. 
ezen kísérletnél csak két Ízben talált ázalék (infusoria) 
tojásokat a légköri porban. (Med. Times).

Heti k i m u t a t á s a pestvárosi közkórházban 1859-iki máj. 
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A közegészségi állapot annyira kedvező , liogy a sebészi bete
gek közepes létszáma mellett ez idő  és kórjárástól inkább függő  bel- 
betegedések kisebbségben vannak. — A bujakór a férfiaknál úgym int  
a nő knél — egy  idő  óta — gyérebben találtatott. — A halálozás osak 
kivételesen fordult elő  heveny bántalmaknál.

P á l y á z a t o k .

Abrudbánya bányász-városban a bányász-fő orvosi állomás 
ü rességb e jö tt , ezen állomás 750 frt. o. p , évi fizetéssel, 120 frt. o. 
p . lótartási díjjal , évi 100 frt. o. p . szálláspénzzel s nyugdíjazásra 
igénynyel van kapcsolatban. — Ezen állomást megnyerni szándéko
zók ezennel fö lszólittatnak, miszerint hiteles oklevelekkel ellátott, 
sajátkezüleg irt kérelm eiket, melyekben különösen az orvostudori 
diploma mélléklete m e lle tt , a három hazai nyelvek tudása bebizo
nyítandó, 1859-dik i augustus hava végé ig  elöljárójuk utján, bérmen
tesen alulirt igazgatósághoz beküldjék.

Abrudbánya , május 3. 1859.

Az ábrudbányai bányászmegyei közpénztár 
igazgatóságától.

M ü l l e r  E m i l  könyvnyomdája. 1 8 5 9 .  P e s t ,  D o ro t tyau tcza  12. sz.
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illető  közlemények és fizetvények bérmentesen küldendők. 
H ird e té s ek  közöltéinek soronként 14 uj krért

22 *  SZ.
M e g j e le n ik  m in d e n  V a s á r n a p .

Megrendelhetni minden cs. kir. posta-hivatalnál, a szerkesz
tő nél ujtér 10-dik szám, és a kiadónál Dorottya-utcza 

12-dik szám.

Május 29.

O R V O S I  H E T I L A P .
Honi és külföldi gyógyászat és kórbuvárlat közlönye.

Dr. MARKUSOVSZKY L. M Ü L L E R  E M I L ,
Tulajdonos és felelő s szerkesztő . kiadó-könyvnyomdász.

H s a v s a m d i - l s .  é ' ^ f ’o l y a x u .

T a r ta lo m : Elefántkór. Dr. N a g e l  tanártól. — S i g m u n d  t a n á r  k o r ó d á j á b ó l .  Adatok a bujaev oltáshoz. Közli S c h n i t z l e r  J. 
— G y ó g y s z e r e s  m e i  k ö z l e m é n y e k .

T a rcza  : Ú ti töredékek. V. Lipcse. — Április havi szemle a pesti sz. gyermekkórházból (A makkörv — paraphymosis — orvoslása). — Dr. 
L i n c z  b a u e r  F . Statistik des Medicinal-Standes stb, czimű  munkájának ismertetése. — V egyesek. —

ELEFÁNTKOR (Elephantiasis).

Dr, N a g e l  kolozsvári tanártól.

Nincs gyakran a lka lom  azon boncztani szövetvá l
tozásokat v iz sg á ln i, m elyek  a nálunk honos E lefán t
kórnál az egyes szöveteket érik . M iért is m éltány lan 
dó d o lo g  leend, ha következő kben  k ét ide vágó  bon cz- 
le le te t  k ö z len d ek , s a korább i ész le lő k  tapaszta la ta i
va l összehasonlítom . Miután azonban ezen baj kórodai  
oldala is érdekelhetné azon t. o lv a só t, k inek nem  vo lt  
alkalm a azt tanulm ányozni , ezennel a lka lm at veszek 
m agam n ak , az e kór fe lö li adatokat rendezve fö lh oz
ni , az uralkodó nézeteket itész ileg  m egv ilág ítan i, s 
vég re  az ille tő  eseteket az itten i koródáró l közzétenni.
— E lefán tkór névvel je lö ln ek  a kórrajzolók (N osogra- 
phok) k é t egym ástó l lén y eg ileg  kü lönböző  kórá llapo
tot, m elyeknek  közös ism ertető  je le  a köztakaró nagy  
fokú  elkép lödésében, v a g y  elfa ju lásában á l l , s m e ly
nek közös tájkóri m eg je lenése u gyan  azon szélesség i 
fok  a la tt lega láb b  kórszárm azási (nosogenetisch) te
k in tetben közel rokonságra m utat.

E g y ik  a g ö rö g  elefán tkór — E lephantiasis g ra e- 
corum  v a g y  lepra g raecoru m , lepra a lba , v it i l ig o , 
m orphaea, elephantiasis tuberculosa (K nollenaussatz);
— le fo ly ik  a m egtám ad ott részek érzö tlen ségéve l 
(anaesthesie), hü désével és elöha ladó, fekélyedö (pro
gressiv  u lceratio) rom bolásával, á t a l á n o s  s o r v a 
d á s s a l , és ez ragá lyos is. Ezen bajhoz hasonló Eu
rópában csak a norvég i partokon „Spedalskhed“ név 
alatt le lh e tő , m iért is e ttő l bátran eltérhetünk , s osz
ta tlan  f igyelm ü nket a 2 -d ik  alakra forditandjuk, az az: 
a z  a r a b  e 1 e f á n t k ó r r a — E lephan tiasis arabum ,— 
m alum  barbadoense- vagy  is jobban Pachyderm ia, a 
m ennyiben ez fő leg  déleuropában tájkórosan (ende
m isch) és szórványosan közép és éjszak Európában 
is elő  j ö , névszerin t nem  ritkán M agyarhonban és 
E rdélyben.

M iután azonban a tájkóri fa j , m elyn ek  hazája az 
A ntillák , k e le t -  és n yű gö t India, China, A frika éjszaki 
és k e le t i partjai , azután a fö ldközi tenger  á lta l özön-

lö ttpar tja i déli F ranczia- Sp anyo l- (m aliim  asturiense) 
O lasz- és T örök országnak , ezen helyeken  leg jobban 
tan u lm án yozta to tt, em e sorok fo ly tán  kü lönösen a 
k izáró lag Európában elő jövő  E lefán tláb  — E lep h an - 
topus (pachyderm ia ped is) kórodai képét akarjuk raj
zoln i , bár a k ü lfö ld i faj kór je le it kö lcsönözve e l, 
m indazonáltal kü lönös tek in te tte l leendünk a nálunk 
elő jövő  fa jra , egyú tta l f ig y e lv e  azon ok b eli m ozzana
tokra , m elyek  ezt fö lté te lezn i szokják. Ez á lta l oly  
helyzetbe hiszünk jöhetn i, m e ly  képessé tesz arra, m i
kén t e kór lén yegére  k övetk ezte tést m erjünk vonni, s 
h o g y  egyszersm ind a g y ó g y  eljárásnak is , m ennyiben 
a tudom ány je len  á llása m egen ged i igazságo t szo l
gáltassunk .

D e h o g y  m indenkinek utat ny issunk az arab e le 
fántkor fogalm ának m egértéséhez, ezen nevezet a la tt 
a bő r valam ennyi rétegének  egy id e jű  töm eg szaporo
dását, kü lönösen a bő r a la tt i és pó lya  alatti (subcutan  
subfascia l) sejtszövetnek  tu lten gését (H ypertroph ie) 
és m egkem ényedését (Sclerose) és p ed ig  ism éte lt lob 
és ennek részben szervező dött izzadm ányi term énye 
á lta l fö ltételezve, akarjuk ez irat fo ly tán  értetn i. A baj 
m agasb fokánál a m egtám adott testrész egész  szörnyi 
ter je lm et n yer , s igen  szem betű nő en elidom talanod ik. 
A bör fö lü le t erösb nagy itó  ü v e g g e l — Loupe — te
k in tve egyen etlen  , púpozottnak néz k i és egészen 
elefántbörhöz bason lit *).

Az alsó v ég ta g o k  után leggyak rabban  jö  ezen baj 
a borékon elő  (hernia sarcom atosa), u gyan  ez ész le lte - 
te tt egyszersm ind  a nő i nem ző  részeken , az em lő kön, 
a fö lső  vég tagok on  , a fü leken  , az arczon. M iután 
nálunk a borék elefántkóra r itkán m utatkozik , it t  c su
pán azt akarjuk m eg jegyezn i, h o g y  ez alsó E g y p to m - 
ban a fekete fajnál B engaliában és Brasiliában igen

*) Hasonló állapot helyenkint a testen is e lő jő , néha az egész ta
go t elfoglalja , mint a túltengett anya jegyek , vagy bő rfiiggelé- 
kek ; o lykor zsirdagos elfajulásával a szelennének veleszülten , 
vagy  az egyén korafiatalságában származnak , mint a tiszta t u 1- 
t e n g é s . — A berlini boncztani Museumban láttam egy  v e le - 
szült szörnyi lábat (egyoldalon a lábközép tetemes hosszabbo
dásával , s egyszersmind zsirfüggelékkel , mely csonkitás által 
lön eltávolitva.

r t
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erő sen  van elter jedve, és gyakran herevízkórra l (H y
d rocele) van szövetkezve , h o g y  o lykor  fenésedés 
(Glangran) á lta l ha lá lt okoz , s a  C l o t ,  L a r r e y ,  
R e y  e r (A frikában) E s d a  i 1 e (K eletindiában) L a l 
l e  m a n d (B rasiliában) á lta l te tt k iirtás kedvező ered
m ényn yel v ite te tt végbe.

Az alsó v é g ta g o k  elefántkóra v a g y  nyilvános 
elő zm ény i tü n etek k e l lép  f ö l , heves lá z z a l , n y irk - 
edény és orbánczszerü lobbal (heveny alak) va g y  a lat
tom osan, szenvedő  pangás böralatti v izeny tünetei ké 
pében (id ü lt a la k ) ; az első  fö llép ési nem et egyes szer
ző k a tá jkóri e lefántkórnak je llem zésére tu lajdonítják  
e l ; m iután t. i. több napon v a g y  héten  á lta l k ed vet
len ség , átalános levere ttség , é tvágyh ián y , nagy  szomj,  
em észtési zavar m ent e lő r e , a lábszár belső  fö lü lete 
hosszában , v a g y  az alszár ikerizm a táján a m élyebb 
ny irkedényeknek  m egfe le lő en  az elején m eg  nem  v á l
tozo tt bő r a latt ny ilvánosan érezhető  kem ény , o lykor  
gum ók  á lta l m egszak íto tt fájdalm as k ö té l észle ltetik , 
s ezen vonalt követve  nem  sokára e g y  v a g y  több  ró
zsa-vörös esik  a bő rön , m elyek  kü lön fé lekép  e g y 
m ásba fonódnak, és va g y  a térd izü leti göd ö rm ir igyék- 
b e n , v a g y  a lá g y é k  m ir igyekb en  végző d nek . — Ezen 
m ir igyek  fö ld agad n ak , ha ez már elő bb nem  le t t  v o l
na je len  , érzékenyek lesznek, de a bő r a la tt m ozgé
konyak  maradnak. Ezen ny irk lob  (L ym phangioitis) 
H e n d y ,  A l a r d  és m á s o k szerint állandóan első 
tünete e b a jn ak , s a késő bb reá következő  az egész 
tagra ter jedő  orbánczszerü lobo t és heveny v izeny t 
(oedem a acutum ) nehány nappal m egelő zi. Ezen h e ly 
beli, o lykor  heves, m ély , önkényt fö llép ő  fájdalom mal 
eg yb ek ö tö tt tünetek m indenkor láz á lta l k isértetnek, 
m ely  ism éte lt fá zá ssa l, é m e ly g é sse l, hányással, tapa- 
dós nagy  m enny iségű  izza d tsá g g a l, fő kép a m eg tá 
m adott v é g ta g o n , s je len ték en y  eröhanyatlással k ü - 
lö l i  m agát. Az izzad tság k ép lék en y  alkatánál fogva 
o lyk o r  csaknem  m ega ivó  pörköt képez a ta g  körül. 
— A láz r e g g e l-  és esténkén t sú lyosbod ik . Az első 
roham szokottan a leg h ev esb , de 4 — 5 nap m úlva e l
tű nik, h ogy  nehány h ét v a g y  hónap m úlva o lykor  ha
tározott nyom at szerint ism étlő d jék . A dag, m ely  első 
roham  á lta l lön fö ltéte lezve, v a g y  részben, v a g y  e gé 
szen e lm ú l ik , s csak többszöri roham  után vá lik  m a
radóvá , ha t. i. m int W ernher m ondja , nagy  számú 
ny irkedény van tartósan elzárva; m i inkább azt m on- 
d an ók , ha az izzadm ány eg y  része már szervező dött; 
ellenkező  esetben a dagadtan beszű rő dött m ir igyek 
nem  képző dnek vissza.

M ennél távolabb á ll a baj kezdő  m egtám adási 
p o n t já tó l, s m ennél e lő bbre haladt fe jlő désében  : an
ná l kevésb bé heves a fö llép ő  lá z , és a lo b ; annál ke - 
vesb bé zavartatik  az átalános érzés , m ig  ellenben  a 
b ok a- és az iker izom  táján képző dő  dag  m in d ig  k e 
m ényebb  feszes le s z , s lassan a ló lró l fö l a czoinbra 
egész  a lá g y é k  tá j ig  h a la d , késő bb  a lábhát és az uj
jak  is részt vesznek  benne. — Ez azonban csak a tro
p ikus elefántkórró l á l l , m ert Európában o lyan t nem 
lá th a tn i, m ely  a térden fö lü l ha ladott volna.

A  bő r e közben kü lön fé lekép  m ódosu lhat vagy 
épen bántatlanu l is maradhat ezen elfa ju lástó l, csupán

fehérebb szint, s fö ltünő bb töm öttséget ö lth et magára;  
m áskor ism ét a k itágu lt bő rv isszerek tö l m inden irány
ban fö l van vonalozva, s a visszeres csom ók nagy  tö
m egét mutatja, m elyek  v io la  szin t kö lcsönöznek  neki;  
de saját szövete is szenvedhet vá ltozást, ig y  lehet szé
ke fölp iros (erythem atös) izgato ttságnak , v a g y  izzag - 
nak (ekzem ) , u tóbbi esetben a vá ladék  vékony, puha 
sárgás p ik k e lyek k é vá lha tik , m áskor m indinkább rán- 
ezos lesz, s egészen  p ik k e ly  kórhoz (ich thyose) hason
ló  p ik k e lyek et m utathat , leggyak rabban  azonban 
tú ltengő  a bő r. A  szem ölcsös test, kü lönösen az em el-  
kedettebb  helyeken s fő leg  az alszár alsó véknyabb 
harmadán és a lábháton erő sen k iá lló  lesz. A  bő ralatti  
sejtszövetbe összegyű lt savós- fehérnyés izzadm ány 
á lta l a köztakaró m eg fesz it te t ik , s m ozdithatlan m ig 
vég re  avva l egybeforr. A  bő r érző tehetsége és h é v - 
m érséke a sejtszövetbe k iö m lö tt , s az edényeket és 
id egek et jobban  bebor íto tt izzadm ány á lta l lea lacso- 
nyitta tik . —

A baj m agasabb fokánál a tö m eg - és tér im é na
gyobbodás iszonyú. E nnek sú lya az egész testét sok 
k a l fö lü l m úlhatja. H a csupán az alszár szen v ed , en
nek  vastagsága  a ezom b vastagságá t jóva l m egha lad 
hatja. Az eltorzu lás ilyenkor valóban szörnyű  leend. 
A csontok term észetes k iá llása i eltű nnek, ezek helyébe 
a majdnem henger idom úvá v á lt  csúnya vég ta g o n  ha- 
lom szerü dagok  em elkednek k i ,  m elyek  kü lönösen a 
láb tön é l, de egyáta lán  az ízü le tek n él, a sejtszövet fe 
szessége m iatt vö lgye le tek et, barázdákat hagynak m a
g o k  között, m elyek  rósz szagu , faggyunem ü anyagot 
választanak el, s a fo ly tonos nedvesség  m iatt fö lp álla 
nak (in tertr igo). — A daganatokon kü lön féle n a g y 
ságú  gum ók á lla n a k , lapos v a g y  széles kocsán n a l, 
m elyek  kö lcsönös nyom ás á lta l legkü lönöseb b  a lako
kat ö ltenek  föl. A bő r ezen tornyosodása és elfa ju 
lása a boka tá ján , ho l legkorábban  fészkel, leg szem
betű nő bb , az iker izm ok fe lé  lassanként fogy . A sark  
és a láb ta lp  e bajtó l m ind ig  m entien  maradnak. — 
A táp lá la ti zavar m ost m élyebb g yök eret ver s m eg 
tám adja a p ó lya  alatti sejtszövetet, az izm okat, cson
tokat és Ízü leteket, ném ely esetben azonban igen  va
lószín ű , h o g y  a csontok és a csonthártya e lső d legesen 
tám adtatik  m eg, ellenben  a börbaj m ásod lagosan tá r 
su l hozzá (csont üsző k, idü lt csontíob, csonthártyalob). 
A baj ezen elő rehalad t k ife jlő désénél a ezom bon a 
ny irkedény törzsök hosszában fö ltű nő  k em én ységet és 
durvaságot észlelünk  ; az alszár cson tja i, a ho l érez
hető k  fö lernyedve látszanak — a beszürő dés és a szö
vetek  nagyobbodott töm öttsége á lta l okozott csa ló 
dás ; — az ízü letek  m ered tek  (anchylosir t), az izm ok  
kidudorodásai nyom ás és tevék en ység  h iány k övet
keztében egészen eltű nnek , az izm ok és csontok a 
m in tegy  m erevvé v á lt  sejtszövetbe e ltem etvék ; a k ü 
lön fé le  ízü letetek  m ozgékonysága ezen vá ltozások  k ö
vetkeztében  egészen m eg  van szüntetve , ú g y  h o g y  a 
b etegek  vég tag jok a t csak a ezom b izm ai seg é ly é v e l 
m i n t e g y  m e s t e r s é g e s  l á b a t  m o z g a t j á k .

Már az elő bb i idő szakban, v a g y  csak késő bb  ré 
szin t m in t szövem ény, részin t m in t utótünet, az egyén 
hajlam a v a g y  kü lárta lm ak á lta l fö lté te lezett tö b b é-
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kevésbbé beható zavarok lépnek  f ö l ; íg y  W i e d e l  
a ny irkedényeket annyira k itágu ln i lá tá , h o g y  ezek 
ny ilván  hu llám zó ü regek ké valának változva. E zek 
fek é lyed és v a g y  szakadás á lta l ürü ltek  k i s o ly  fo lya 
dék , m ely  a nyirk  a lkatával k özelrő l m egegyez (sok 
feh é rn y e , rostan y , kevés z s ir , m ész- és natron sók) 
öm lö tt k i ; fehérnye tartalm a o ly  tetem es v o lt  , h og y 
a fo lyadék  a lev eg ő n  m egalud t. — Nem  ritkán a b e
szű rő dött n y irk m ir igyek b en , v a g y  a körü lfekvő  sejt- 
szövetben tá ly o g o k  k ép ző d n ek , m elyek  a b e teg  nagy 
könnyebbü lésére tetem es m enny iségű  savós g en y t 
ürítenek k i. A  rózsa v isszér hosszában a m elle tte  fek 
vő  n y irk ed én yek b en , ú g y  szinte a czom bütér körül 
is tá lyogok  képző dését leh ete tt tapasztaln i (elephan
tiasis ph legm onosa — D uchassa ing). T á lyogképzödés 
következtében  a ny irkedények  és m ir igyek  e lg en y e- 
dése , elpusztu lása, v isszérlob  és ennek következm é
nyei állhatnak elő . O lykor izzagos, nedves v a g y  kér
ges (ca llös), halvány, é rzék etlen , m akacs fek é ly  tá
m ad , m ely  azonban tartósb nyugalom ra és szigorú 
tisztaság m ellett, bár lassan, de m e g g y ó g y u l; ilyenek 
gyakran a lábujjakon jönek  e lő , hol az ártalm as befo
lyások  könnyebben behatnak , s vég re  az ujjak össze
növése és egybeo ldásához vezetn ek , ú g y  h o g y  a láb 
e g y  durványszerü (p lum p) csonkot képez. Ha a fe 
k é ly ek  egész a cson tig  hatnak be, cson t-üsző k  (necrose), 
csontszu (ca r ies), cson tnövedékek  (?) (O steoph y tb il- 
dung), izm erev követk eztével á llhat b e , ső t m aga a 
fene (Gangrän) is leh et következm énye. D e a fenése- 
dés m inden fek é ly  nélkü l is egyszerre tám adhat a 
g y u la d á sb ó l, az ú g y  is táp lá lkozásában annyira m eg 
tám adott vérszegény bő rben, m int ez a v izen ynél ész- 
le lte tik  i s ; m elynek  következtében  a lágy részek  és a 
csont nagyobb  terjedelem ben m egrom olhatnak.

Az elefántkór i d ü l t  a l a k j á n á l ,  a m ely  ná
lunk is é sz le lte t ik , a ny irkedény lob  (L ym phangio itis) 
nincs o ly  v ilágosan  k ifejezve, a ny irkm ir igyek  beszii-  
rödése és a maradandó daganat nem  á llan d ó ; ső t in 
kább a kór ism étlő dő  orbáncz képében , va g y  a 
m élyebben  fekvő  k ép letek  heveny lob ja alakjában lép 
föl, m elyre a sejtszövet v izenye és kem ényedése (S cle 
rose) következik , o lykor  a bő rt hosszas izzagos (ekze
m atös) bántalom  vezeti ezen elfa ju láshoz. A láz tüne
te i v a g y  csek é ly  belter jiiek  v a g y  hiányzanak. A fá j
dalom  csek é ly  fo k ú , a ta g  m ű ködése kevéssé akadá
ly o zo tt , a dag  növése igen  lassan történ ik  , eg y éb 
k ín t az eltorzu lás n agy  foko t érhet e l , s a fent e lő 
soro lt szöveti vá ltozások  és u tókövetkezm ények  ép úgy 
m int a heveny a laknál fö l léphetnek.

A h e lyb e li baj v isszahatása az összes alkatra nem 
m in d ig  ugyan  a z ; gyakran csak a m in d ig  növekedő 
ta g  sú lya a z , m i a betegnek  alkalm atlan, ső t nyuga
lom ra in ti a m i á lta l ism ét a táp lá lkozás, és az egész
ség  szenved id ő ve l; m ás esetben a fá jdalm as fek é lyek  
következtében  a test e le rő tlen ed ik , v a g y  a m ás test
részekrő l e lvon t táp lá la ti anyag m iatt v ízvér  (H yd rae- 
m ie) fe jlő d ik  k i , v a g y  az elter jed t fenésedés v e t ha
mar v é g e t az é letnek . R  i g  1 e r K onstantinápolyban  
halá los g en yvér t ész le lt ; de ép ú g y  b izonyos, hogy 
az elefántkór m ár m agában véve  is az átalános tá p - ,
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lá lkozási zavar k ife jezése, és azon b e tv eg y  , (C ahexie) 
m elye t létre h o zo tt , már m agában is képes az é letet 
veszé lyez te tn i, m iért is az i ly  egyén ek  ism eretesen 
m ajdnem  soha sem  érnek  el m agas k o r t , s m ind ig 
szenvedő  kü llem m el bírnak.

(Fo ly t, köv.)
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SIGMUND TA N  A R  KORÓDÁJÁBÓL.

A d a t o k  a b u j a e v  o l t á s h o z .

Közli Schnitzler J.

S i g m u n d tanár, ki már azon idő ben, midő n a buja
ev oltást — s y p h i l i s a t i o — még csak mások (Sperino 
Turinban , Boeck Christiániában stb.) kísérleteibő l ismeré , ez 
új gyógymód mellett nyilatkozott, jelenben saját tapasztalatai 
nyomán annak gyakorlati képviselő ihez tartozik kórodai eljárá
sában. Az általa elért eredmények eléggé kecsegtetők, misze
rint ez új gyógymód közelebbi vizsgálatára és észlelésére 
buzdítsanak, s alig lehet kétség a fölö tt, hogy az —elfogulat
lan megítélésnél, minél több pártolókra ne találjon, s elő bb 
utóbb mindenhol el ne fogadtassák.

S. tanár 1855. óta 23 esetet oltott be, melyek közöl 8 
eset a magán gyakorlatból még ez idő  elő tt történt volt. Ez 
eseteket ugyan már a Med. Wschrift 1859. 17. számában maga 
a tanár tette közzé , mind a mellett jónak tartom azokat, köz
leményem kiegészítése végett, e helyütt is röviden érinteni.

A szóban levő  esetek közt v ol t2 b i b i r c s ó s (papulő s), 
b u j a  b ő rk ó r ,  1 e s e t b ö r f ek é l y e k k e l ,  1 b i b i r 
c s ó s ,  p ik k e l y e s  és g e n y t ü s z ő s  s y p h i l i d d e l , s 
végre 1 eset p i k k e l y  és  g e n y t ü s z ő s  s y p h i l i d  és  
c s o n t h á r t y a l o b b a l  a s i p c s o n t o n  és k o p o ny á n .  
— Mind ez öt eset bujaev oltás által 3 —4 hónap alatt meg
gyógyult. A többi 3 esetnél (az említett 8 eset közöl) a sy- 
philisátiót abba kelle hagyni , kettő nél a betegek kívánságára 
s a harmadiknál egy közben jö tt súlyos betegség miatt.

A bujaev oltottak második sorából — 1858. octobertől a 
mai napig április 30-kig — számszerint 15 esetben tétetett kí
sérlet, melybő l 6 az orvosi egyletnek lön különféle idő ben be
mutatva. — Kettő  körülbelül 3 hét óta nem áll többé gyógyí
tás alatt s tökéletesen felgyógyultnak tekinthető , de további 
észlelés végett még a kórházban tartatib. A többi bujaevoltot- 
tak hasonlóképen közelednek gyógyulásukhoz, habár nem is 
sebesen, de biztosan.

Jelenben csak a k é t  t ö k é l e t e s e n  f e l g y ó g y u l t  
esetrő l szándékom jelentést tenni , a többiekre nézve akkorra 
tartván fenn magamnak az értesítést, midő n az oltás eredmé
nye tudva leend.

I) L. A. 35 éves, napszámosné, mérsékelten táplált egyé
n iség, mostani és pedig e l s ő bujaragályos baját kórházba 
fölvétele elő tt három héttel kapta (1858. oct. 1 —je körű i). — 
Azóta vett állítólag észre vörös foltokat és bibircsókat nemző  
részein, s késő bb bibircsók és genytüsző k terjedését egész tes
tén. A lágy ínyen is jelentkeztek egy héttel azután bibircsók, 
s megdagadtak a lágyék mirigyek.

Midő n a beteg 1858. oct. 22-kén S i g m u n d tanár ko
ródájára fölvétetnék, találtunk : részint ép, részint kisebesült 
bibircsókat a nagy és kis szemérem ajkakon, a csikló maktyú- 
ján (praeputium clitoridis), valamint az alfél körül és a czom- 
bok balfelületén ; mirigydagokat mindkét lágyéktájban ; el
szórt foltokat és bibircsókat az egész test felületén s a mon- 
dolákon.

A beteg azt. állitá, hogy akkoráig még semmiféle sem 
külső  , sem belső  szert baja ellen nem használt.

Az oltás 1858. oct. 27-kén kezdetett meg, s egyelő re 
1859. április 12-kén fejeztetett be.

A beteg ezen idő szak alatt 609-szer oltatott be, és 401
2 2 *
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ízben az oltás sikerült. Az utolsó 12 oltási kísérlet nemleges 
eredményű  v o lt, minél fogva S. tanár a beteget gyógyultnak 
nyilvánitá. A fekélyek szépen és gyorsan gyógyulnak , s a be
teg, ki az oltás egész ideje alatt testileg gyarapodott, most fel
tű nő en fogy , annyira, hogy április hó 12-tő l 29-ig 102Vs 
fontról 99 fontra szállt alá testének súlya.

II). B. M. napszámosné, 43 éves, sovány , vérszegény; 
állítólag 10 hét óta (1858. oct. hó végétő l) szenved nemző  ré
szein keletkezett fekélyekben és 3 hét óta erő s, a síp- és alkar- 
csontokban jelentkező , este súlyosbuló fájdalmakban, — a nél
kül , hogy itt daganat vagy másnemű  változás volna látható. 
Két hét óta bibircsókat — papulae — is vett észre eleinte a 
nemző  részeken , késő bb az egész testen ; állítása szerint hi
gany-féle szerekkel nem élt.

A beteg fölvételénél 1859. januárius 18-kán jelen voltak 
bujasenyves hegek az alsó szemérem eresztéknél (commissura 
inf.), kemény alapú fekélyek az ajkakon , kiváltképen a kicsi
nyeken , mirigy daganatok a lágyékban és más test részeken , 
foltok és bibircsók az egész testen, s egy másodlagos fekély a 
bal czombon.

Az oltás jan. 14-kén vette kezdetét s április 12-kén vé
geztetett be, miután az utolsó 12 oltás nemleges eredményt 
adott. A betegen ez idő  alatt 190 oltószurás té tetett, melyek
bő l 177 tényleges eredményű  volt. A bibircsók elenyésztek, a 
mirigydagok eloszlottak; a fekélyek szépen behegedtek.

A többi jelenben gyógyitás alatt lévő  különféle alakú bu- 
jakóreset mind lassan ugyan , de folytonosan halad a gyógyu
lás felé.

Aprilis eleje óta S i g m u n d tanár egy három hetes, 
öröklött bibircsós és búboros (bullo-pemphigus) bujakórban 
szenvedő  gyermeket is oltás által gyógyít. Az eredményrő l 
még nem igen lehet szólam , csak azt látni , hogy a szervezet 
mű ködései az eljárás által nem zavartattak, ámbár a kisded 
vérszegény és elgyengült (5 fontot nyom) , s életre képtelen
nek látszik.

A b u j á é  v o l t á s  k e z e l é s e . Sigmund tanár ez elő tt 
csak minden 2 — Snap o lto tt, mi által a gyógyfolyam igen 
hosszú idő re te rjed t; jelenben sű rű bben, szinte mindennap 
ismétli az oltásokat.

Az oltás első  helyéül választja a mellkas oldalát 2 — 3" a 
hónalj a latt, az egyes szúrások — mindennap 6 egy sorban — 
valami 1' távolságra esnek egymástól; a 2—3-dik sort stb. 
egy hüvelykkel kezdi meg lejebb, mígnem a has oldalán a csip- 
csont taréja közelébe érkezett. Ezelő tt S. tanár a karba tette 
az oltásokat, a delta izom tapadási helyétő l az alkar ízületig 
körül-belül 2"-ra ; most a felkart kíméli. Ellenben az utolsó 
oltásokat a mellső  és belső  czombfelületig , valami 2 — 3"-ra 
a nemző részektő l folytatja. — Oltásúl leginkább azon oldal 
választatik, melyen a beteg nem szokott feküdni. — Az evet 
S. tanár közönségesen egy jelleges bujakoros fekélybő l — 
sanker — veszi, nem ügyelvén a rra . hogy alapja kemény-e 
vagy puha; a késő bbi oltások ugyan azon, vagy más hasonlóan 
oltott egyén jól kifejlett genytüsző ibő l vett ev által folytattat- 
nak mind addig, mig a genytüsző k képző dése tökéletesen meg 
nem szű nt. Akkor nehány napi szünet áll be, mire befejezésül 
8 mintegy próbául egy jól kórismert sanker eve oltatik be; mi 
ha a betegen nem fog , az tökéletesen felgyógyultnak nyilvá- 
nittatik.

Az oltott genytüsző k és fekélyek l e f o l y á s a miben sem 
különbözik a közönséges bujakóros fekély lefolyásától. Roncso
lás — phagadaenismus — a nagyszámú fekélyek daczára egy
szer sem észleltetett. Egyes mirigydaganatok, melyek az oltás 
ideje ajatt támadtak, annak folytán el is enyésztek.

Átalános kórjelenségek (láz) számos fekélyek jelenlété
nél sem tapasztaltattak, sem az érverés változása vagy más 
lényegesb mű ködési zavarok. Az egyes esetekben föllépett has
menések csak esetlegesek voltak, s leginkább azon körülmény
nek tulajdoníthatók , hogy S. tanár az étrendet legkevésbé 
sem szorította meg. — A k e z e l é s egyedül a fekélyek gya
kori tisztogatásában állott langyos vízzel.

A h e g e d é s ugyan azon módon történik mint az első d
leges bujafekélynél. Érdekes, hogy 3 esetnél , hol a belső leg

és külső leg használt higany és iblany mennyisége tudva vo lt, 
a bujasenyves bántalmak leggyorsabban enyésztek, az oltott 
genytüsző k a legkisebbek voltak, s lefolyásuk alatt a legke
vesebb zavarok adták elő  magokat.

—■ « síi-—

GYÓG YSZERISMEI KÖZLEMÉNYEK

A propylam in készítésérő l és gyógyhatású ró l.

Dr. Avenarius szerint a propylamin kitű nő  specificum a 
czúzos eredetű  betegségekben, elannyira, hogy a czúz fajta 
betegségekben a leghomályosabb kórisménél is kevés nap alatt 
a kór valódi állásáról biráíatot szolgáltat, a mint ez a sz. pé- 
tervári kórházban 1834-dik évi mártiustól kezdve 1858-dik évi 
júniusig gyű jtött kísérletek egész sorozatából, nem különben 
a magány gyakorlatban elő fordult különböző  alakú, heveny és 
idült czúz eseteknél bebizonyult, melyekben a nevezett szer az 
átalános és részletes czúzos fájdalmak sok eseteiben legjobb 
sikerrel használtatott.

A propylamin mely oenilaminnak is neveztetik, egy kü
lönös propyl és metacetonnak nevezett, szénvizegyből álló 
légkönecs — amid — egylet C6 H7 6zerülettel, melynek víze
gye a propylalkohol, mely utóbbi a bortörkölybő l erjedés és 
azt követő  lepárlás által nyert langolaj egyik alkatrésze, mely
ben a nevezett legkönecs egylet ta lá lta to tt, mit Anderson a 
Dippel olajában is talált; késő bb pedig különböző  állományok
ból mint heringlébő l, csukamájolajból, anyarozsból — secale 
cornutum — a búza, árpa és tönköly üszkeibő l, és a bű zös li
batopból — chenopodium olidum s. vulvaria — nem különben 
az emberi húgyból is választatott ki.

Megjegyzést érdemel, hogy Wittstein a propylamint a 
vad körte, az egynő czés és csere galagonya — Crataegus mo- 
nogyna és oxycantha , — és a vörös berkenye — Sorbus au- 
cuparia — virágaiban, továbbá a folyami rákban is észrevette, 
codeinbŐ l és narkotinbő li képző dését pedig ha t. i. ezek szik- 
és mészéleggel hevittetnek elő bb Anderson és Wertheim kö
zölték.

Ha heringlével — az az, a hering tartalmú hordók ned
ves sós maradványával —rendelkezhetünk , ezt propylamin ké
szítése végett gondosan összegyű jtjük s egy lepárló üvegbe 
tesszük s körülbelül negyedrésznyi, 5 sző rös súlyú vízzel fel
eresztett tömény haméleg lúgot adunk hozzá, s azt hű tő  ké
születtel és felfogó edénynyel összekötve szárazig lepároljuk.

Ha az ebbő l nyert párolmány változó mennyiségű  propy
lamin mellett meg szabad legköneget — Ammoniak — is tar
talmaz, akkor azt föleresztett tiszta sósavval közönyösitjük, a 
folyadékot vízfürdő ben óvatosan elpároltatjuk , a maradvány
hoz lángot — alcohol — adunk, melyben a sósavas propyla
min felolvad, s az egyidejű leg képző dött szalamia só oldatla- 
nul marad , melytő l a folyadékot szű rés által elválasztjuk, ke
vés vízzel föleresztjük, s a lang eltávolítása végett hevítjük. 
Az ekkép nyert propylamin egyletbő l most úgy különíthetjük 
el a propylamint s csak úgy nyerünk lehető  egyforma készít
ményt , hogy ha 20 részt a sósavas propylaminból egy arány
lag nagy görebbe adunk s a hütő  készülettel és felfogó edény
nyel történt Összekötése után 13 rész haméleg vízegynek, 80 
rész lepárolt vízbeni oldatát adva hozzá, az egészet kezdetben 
egészen csekély , késő bb fokozott melegnél és gondos hű tés
nél egészen szárazig lepároljuk, s az átment párolmányt csi
szolt dugós üvegekbe téve hű vös helyen tartjuk.

A propylaminnak csukamájolajbóli elő állítására Dr. 
Winkler L. F. következő  módot ajánl:

240 szemer szalamia sót 48 obonnyi közönséges csuka
máj olajjal dörzsöléssel jól össze elegyítünk, s azt egy üvegbe 
öntjük, 32 obonnyi erő s haméleg lúgot adunk hozzá, s be
dugva gyakori felrázással köz hő mérséknél mindaddig állani 
hagyjuk , míg a lúg az olajjal magát összekötvén tökéletes 
szappanképzödés állott b e , s többé semmi legköneg szagot 
nem lehet észre venni, a mi körülbelül 4 nap alatt megtörté
nik. Az ekkép nyert szappan 24 font lepárolt víz hozzáadása
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által folyóssá változtatik, s lepárlás alá vettetik , mindaddig 
mig abból 3 font terményt nyertünk, melyet aztán föleresztett 
sósavval közönyösitve a fentebb leirt mód szerint mindaddig 
kezelünk, míg határozott töménységű  propylamint nem nye
rünk. —

Anyarozsból a propylamint úgy nyerjük , ha azt porrá 
törve egyenlő  mennyiségű  vizegygyé változtatott égetett mész
szel összeelegyitve , ahhoz annyi vizet adunk , mígnem belő le 
vékony pépet nyerünk, melyet aztán lepárlás alá vetünk, azon
túl a fentebbiek módja szerint kezelvén.

Húgyból s állati olajbóli elő állítása nem ajánlatos , mert 
az elő bbinek mű folyama tökéletlen s nem is nyereséges, az 
utóbbiból nyerendő  válmány pedig mindig kozmás szagú.

A propylamin színtelen, sajátságos erő s, heringre és leg- 
könegre emlékeztető  szagu , világosan lúgos rámutatásu, viz-

U t i  t ö r e d é k e k * ) .

V

.L ipcse, jú n iu sb a n  1 8 5 8 .

Lipcse, a német könyvészet, ső t mondhatni a világ iro
dalom egyik fő vására, sokkal jelentékenyebb kereskedelmi vá
ros , sem hogy azt oly egyetemi városnak tekinthetnő k , mely
nek léte és jellege tisztán az akadémikus élet által föltételez- 
tetnék, milyenek Bonn, Heidelberga, Tübingen s számos más 
város az iskolákban termékeny német földön. De a német ta
nuló már itt is valódi, eredeti alakjában lép elénk. A német 
„Student /“ **) Nem sokára talán csak mivelő dés-történelmi 
emlék , ezen ens sui generis mint a derengő  középkor marad
ványa nyúlik be napjainkba s az elporlás ezerfelé mutatkozó 
elő jelei daczára is a német nemzet egyik legjellegző bb saját
ságát képezi és az utazóra nézve, ki maga is egyszer akadémiai 
polgár v o lt, egyike a legérdekesb alakoknak a german né
peknél. De e sajátságos alak , mint mondók, kihaló félben 
van, s sietnünk kell, ha az enyésző  tüneményt még megakar
juk látni. Hogy ha valaki tő lem kérdezné, mi hát voltaképen a 
német tanuló, a legörömestebb azzal felelnék , hogy az a né
met hivatalnok, a német státus-férfi, orvos, katona, pap, fe
jedelem, szóval minden rangú tudományosan mívelt német azon 
szép korban, midő n az ébredő  szellem elő tt az ideálok megnyíl
nak s az akarat tettre buzdúl, s hogy ő  az azon ellentétnél 
fogva , melyet szabad és ő si hagyományokban gazdag egye
temi élete úgy a gymnasiumok és egyéb tanódák fegyelmi 
rendszerével mint az egész kenyérkereső  világgal képez , s 
azon tudatnál fogva, miszerint ő  tagja oly szabad társaságnak, 
mely nemzete egyetemes tanuló ifjúságát, a tanszabadság zász- 
lójaalatt egyesíti, zászlónak melynek egyedüli jeligéje a független 
tudomány s az önálló buvárlat, meggyő ző dés és igazság szent jo 
gai. Németországban nincs férfi, ki valami szerepre hivatva van ha
zájában , a ki Studio — ne lett, sezen szabad, eszményi élet
ben részt ne vett volna; e sajátságos akadémiai élet adja meg 
nekik azon jelleget, mely az egész nép egyéni és nemzeti tö
rekvéseiben visszatükröző dik. — A német egyetemi tanuló 
rendszerint t i s z t a erkölcsű  s e tekintetben egyenes ellentéte 
a párisi quartier latin lakójának ; ö k o m o l y s erre nézve 
nem hasonló a gazdag és gyermekien pajzán angol Collégek 
növendékeihez. A mi tanulóinktól legközelebb is az által kü
lönbözik, hogy ő  már v a l a m i , vagy legalább annak kép

*) Folytatása az „OHL.“ múlt évi 45 s a köv. számaiban közlött 
leveleknek. Sz.

**) S t u d e n t-nek Németországban csak az egyetem i tanuló ne
veztetik; a gymnasium és specialis tanodák növendékei — S c h ü 
l e r ,  Z ö g  1 i n g-ek. Sz.
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zel és borléllel elegyíthető , légen elpárolgó s hevitve töké
letesen elillanó folyadék.

Használtatik czúzos arczfájdalmak,— szívburokban, agy- 
kérekben vagy a rekeszizomban székelő  áttételi czúzos fájdal
mak, továbbá féloldali szelhű dések, és az alsó végtagok hüdé- 
sei ellen és pedig 24—30 cseppet adva 12 lat közönséges le
párolt , vagy borsos menta vizbe , borsos menta olajnádmézet 
— elaeosaccharum menthae piperitae — adva hozzá, két órán
ként egy étkanállal vevén.

Különösen vigyázni kell arra , hogy a propylamin kellő  
sajátságu és finomságú legyen. (Medic. Zeitung v. Russland 
1858. — Oester. Zeitsch. für Pharm. 1859. 67. 1.)

K á t a i  G á b o r .

zeli m agát, holott mi csak valaminek k é s z ü l ü n k , valamik 
akarunk lenni. A német tanuló tanulmányaiban alapos , gon
dolkodásában szabadelmü, az élet viszonyok felfogásában föl— 
lengző  s egyúttal elfogult i s , érzelmeiben ábrándos , s eszével 
mindig azt keresvén a mi távol v an , a mi nagy, a mi átalános 
alapját veti meg azon elméleti kosmopolitismusnak mely a mint 
egy részt a német nemzetet a mivelő dés legmagasb fokára 
emelte, úgy más részt azt oly békókkal rakta m eg, melyek az 
egyetemes nemzet tettleges erő sbödését nevezetesen csökken
tik. Valamint a német tanuló patrioticus érzelmei daczára a 
birodalom tartományai szerint több egymástól különváló e vö
rös, zöld stb. sapkák és más jelvényeken megismerhető  Lands- 
mannschaft-okro. oszlik: úgy az egész nemzet is , irodalmi és 
tudományos solidaritása daczára, számos — jellemre , szoká
sokra és felfogásra nézve különböző  törzsökre szakad s az 
egyesülés pontját és módját siker nélkül keresi. — Hogy a né
met tanuló Bachusnak kelletinél gyakrabban áldozik , az igaz; 
de a baj valószínű en nem oly nagy , mint milyennek mondatik, 
s miután a finnyás orrunkat fiatal embereknél még a dohány
szag és mesztelen nyak is bosszantja, valószínű , hogy a sör 
mámora a Commers eleven eszmecseréjének jótékony hatása 
által elegendő kép egyensulyoztatik. — A másik hiba , mely- 
lyel ő t vádolják a házsártosság, s igaz is, hogy két sok semmi 
fölött vitatkozó német képes egy párisi kávéház csöndesen tá r
salgó közönségét nyugalmából kivenni — une querelle d' a lle- 
mand ; — de ezen hiba is közelrő l megtekintve sokat veszt 
gonosz színébő l. Ha a Bursch állása fontosságát a Pliilisterek 
s egy titkos tanácsos irányában is néha túlbecsüli, Ő k az első k 
kik bű nét elnézik; — s ha becsület - codexe némely pontjai
ra nézve tulérzékeny s könnyen viadalra kel, az oly sajátság 
melyen javitani igen, de melyet sok jónak kiirtása nélkül meg- 
semmisitni nem lehet. A heidelbergi egyetem tudományos hír
neve a Gänsemarsch feltalálása által mit sem szenvedett.

Lipcsében a világforgalom piaczán ily akadémiai különcz- 
ködések nem igen tenyészhetnek, s a legő sibb Studio is meg
szelídül a miveit szász város körében , hol mérsékelt elegan
tia és társalgási csín uralkodik, a divat díszéig , szinház, 
hangversenyek, körök, szóval mind az létezik, mi a fiatal G o- 
thének azon ismert mondatára szolgáltatott alkalm at:

Leipzig ist ein klein Paris
Und bildet seine Leute.

A lipcsei egyetem , — mely úgy mint a heidelbergi, a 
prágai tanárok és tanulók tömeges kivándorlása áltál vette 
eredetét, — a német tudományos világban mindig kitűnő  he
lyet foglalt e l , a nyelvészet, philosophia és hittanban jeles 
szakemberei által. Az orvosi tudományt jelenben is kitű nő  fér
fiak képviselik : W e b e r testvérek, C a r u s ,  B o c k ,  h u n 
ke,  W u n d e r l i c h ,  C l a r u s ,  G ü n t h e r ,  R u e t e nevei

T  Á R C Z A.
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hazájuk határán tú l is ismervék. Minden lépten meg lehet győ 
ző dni azon erélyrő l, melylyel itt a tudomány mivelésén dol
goznak, s egy részt az élet és vegytani munkálatok, más részt 
a kórodák gyakorlati ecclecticus iránya , milyen az már 0  p- 
p o l z e r idejében v o lt, teszik, hogy a lipcsei orvosi iskola 
Németország leglátogatottabb intézeteihez tartozik.

Ezeket tudva s hallván azt is miszerint az állam és város 
az intézetek mellett mindent örömest megtesznek, nem ke
véssé csodálkoztunk el midő n a sebészeti kóroda mű tő  termébe 
léptünk.

A terem vagyis szoba egy hosszas négyszeg, mely kétszer 
olyan magas mint hosszú és kétszer olyan hosszú mint széles, 
Bzélességi irányú falainak egyikén a bemeneti ajtó van elhe
lyezve, A szemben levő t csaknem egész terjedelmében, egy 
ablak pótolja, mely feddhetlen világosságuvá teszi a termet. 
Hosszúsági irányban padok állanak amphitheatralis rendezés
se l, s a mi hely ezektől fennmarad a fal m ellett, azt a régi
ségekkel diszlő  mű szertár foglalja e l , a középtért, mely négy 
lépés széles, a padok mentében korlátok határozzák; e térben 
állott a mű tő asztal, mely körül vízedények, fiirészpor stb. mu
tatók , hogy mű tét fog végbe vitetni, —és csakugyan belépett 
G ü n t h e r tanár a nélkül, hogy a növendékek társalgására 
különös hatással lett volna; beléptére csak az elő lnyitott mű tő tér 
felé lön nagyobb a tolongás, úgy, hogy midő n a tanár szives 
volt bennünket a térbelépésre felhívni, ezt csak nehány test
gyakorlati fogás alkalmazása által tehetők. A tanár után be
hozatott a mű teendő  egyén, egy 74 éves kiaszott aggastyán, 
vénségi üszőkkel az Achill ina tá ján , mely miatt alszár cson
kítás vétetett foganatba. A beteg szállítása kosárban történik, 
melynek magas falai a ki- és behelyezést körülményessé, ne
hézzé és sebbel ellátott betegre fájdalmassá teszik. Miután a 
beteg a mű tő asztalon elhelyeztetett a tr . néhány szóban meg
említő  baját, és felállitá a mű téti javalatot, ezután a növen
dékek közöl kiszólittattak a segédkedendő k, kiknek száma mint
egy 12-re ment. A segédek ily szokatlan nagy száma nem cse
kély csudálkozást gerjesztett bennünk, s erre nem hatott elosz- 
latólag a mind ezen segédekrő l gondoskodó szereposztás, mely 
a munkafelosztás elvének Iegultramontánabb alkalmazása volt 
a mű tészet terén, s melynek eredménye elő re láthatólag nem 
lehetett egyéb, mint zavar, kivált egy oly szű k té ren , hol 
négy embernek is mesterség mozogni , összeütközés nélkül *). 
A segédi mű ködés ekként elporlasztatván , a beteg elbóditása 
következett. — Keblünkben feldobogott a historicus hajlamú 
b z ív , midő n a bódítás elő idejének egyik tisztes tüneményét, me
lyet a rossz világ már elévültnek kiáltott ki — a Vasalli féle 
hólyagot de anno D. 1846 láttuk föllépni ő si alakjában , ha- 
misitlan ő si aether tartalmával. Az öreg mű teendő  légdagos 
tüdejének egész tehetségével mű ködött — a hólyag is megfe
le lő ig  tágult és lapult, — de a bódítás nem akart létre jönni; 
ki tehet ró la , a jó akarat nem hiányzott, sem a betegben, sem 
orvosában. Az öreg urnák tehát bóditatlanul kelle kiállani a 
m ű tétet, melyet a tr. biztos remek kézzel, gyorsan és igen 
egyszerű en vitt véghez, a mennyiben a bő r, izom, és csont- 
közötti metszés , mind ugyanazon egy késsel vitettek végbe. 
Most azonban következett volna a vérzés csillapítása, melyet 
a segédeknek kelle tenni s melyre nézve mind igen jó szán
dékkal lehettek, de ennyi embert ha egyesit is egy közös czél, 
feléje nem mehetnek mind egy nyomon! Nem csoda tehát, ha 
az üterek lekötése egy jó negyed órát vett igénybe , a mi — 
merjük koczkáztatni a nyilatkozatot — a tr. gyógytervében 
nem feküdt. Elvégre is a beteg visszatétetett kosarába s el
tű nt a terem és látásunk körébő l.

A mű téttel az elő adás is be volt fejezve, s utána a tanárt 
osztályára kisértük , mely kinézésére, elrendezésére, nagyon 
e lü t, a fent rajzolt teremtő l, Az osztályszobák hosszú ter
mekbő l állanak, két sorban elhelyezett ágyakkal, lég és vilá

*) A tanár valószínű en a tanczél minél tökéletesb elérése végett 
szólított többeket a körbe s alkalmazta a mű tétnél , mert tettle
ges s lehető leg önálló gyakorlat nélkül mű tő  sebészek kiképzése 
lehetlen , s a sebészi mű tételek valószínű en Lipcsében nem oly 
gyakoriak mint Bécsben v a g y  Pesten, Sz,

gosság teljesen kielégítő k, az első nek ujitáeára padló irányá
ban alkalmazott és rostélylyal ellátott négyszög nyilasok szol
gálnak , mig a padozat a la tt, más hasonló nyílások bocsátják 
ki a melegebb és igy könnyebb légréteget, a padló simára vi
aszolva , ágy, ágynemű  feddhetlen tisztaságuak, mind orvosi, 
mind szolgálati személyzet kielégítő  számú.

Az emeletben levő  szobák valamivel alacsonyabbak, mint 
az elő bb leirt földszintiek , s itt a betegek is halmozottabban 
feküsznek kerekes faágyaikban, melyeknek Günther elő nyt 
ad a vas ágyak fölött. Ezeken kívül aztán van még a fáktól 
árnyazott udvar széltő l óvott részén egy fedett sátor 10—12 
ágygyal, melynek homlokzata nem lévén befalazva egész hosz- 
szában éjjel nappal a levegő nek tárva van , s hova a tanár oly 
senyves vérü betegeket helyez — ha abba beleegyeznek — 
kiknek felépülésére az üde levegő  folytonos hatását kívána
tosnak találja. Ezen nehány év óta fennálló eredeti apparte- 
ment eddig igen jó hatásúnak bizonyult nem csak az itt elhe
lyezett, nagy részt csontszúban, csontüszökben és idiilt ge- 
nyedő  fekélyekben szenvedő , s az elő tt leginkább gyárakban 
foglalkozott egyénekre , hanem a többi kórodai betegre nézve 
is, mint kiknek levegő jük az imént leirt rothadt állatszerves 
anyagok kipárolgása által meg nem rondittatik. A betegek az 
itt létet annyira megkedvelik, hogy a szobákba vissza sem kí
vánkoznak. — A kóresetek közt semmi rendkívülit nem ta
láltunk , két orrképzés, egy seb a térdkalácsnak a térdizület- 
bő l való kiszakitásával voltak a legnevezetesebbek. A gyógy- 
eljárást illető leg két dolog volt felötlő  s elő ttünk legalább u j ; 
egyik a csonkított tagok beköttetése módjára vonatkozó. Gün
ther t. i. a csonkot a seb egyesítése után gyapottal (Baumwol
le) kötözi be , hideg borogatást sem alkalmaz, s az első  kö
tést 7—8 napig hagyja fent, ső t ekkor is csak azon gyapot 
darabokat távolitja e l , melyek magukat genynyel tele szívták. 
Ezen eljárást csak nehány hónap óta sajátította el G ünther, 
de egy csonkitott nő t még is mutatott, ki ily szerelés mellett 
jelenleg már csak nem egészen s a lehető  legrövidebb idő  alatt 
meggyógyult. A másik felötlő  eljárást két lábtő szuvas beteg
nél láttuk alkalmazva; ezeknél a lágyrészeken át- és a csont
ba beható fekélyek folyékony gipszszel töltettek k i, mely it t 
megszilárdul s ott hagyatik, miguem a genyár ismét kimossa; 
ezen eljárás ismételtetik a gyógyulásig. Günther úgy hiszi, 
hogy ez elő nyös a szú által elemésztett csont visszatermő dé- 
sére nézve ; váljon lobellenes hatást tulajdonit-e ez eljárás
nak, mint Chassaignac a drainage-nak, vagy az erő müves iz
gató hatásnak , a légtő li elzárásnak , a nyomásnak, vagy épen 
a gipsz mésztartalma vegyi helyettesitésének tulajdonitja-e a 
tanár (a la semoule de proteino — phosphate calcique) a jó 
eredményt: arról elő ttünk nem nyilatkozott.

G ü n t h e r tanár elő haladt korú ember , de sovány ar- 
czát két szerfölött élénk kissé állapodatlan szem élénkíti, mely 
kifejezésnek egész külseje és modora megfelel. Mű ködésében 
nem birtuk feltalálni az átgondolt tervet, az egységet, ha sza
bad magunkat igy kifejezni , s ennyiben tevékénysége nem 
hangzik össze munkája jellemével, melyet ezen czim alatt; »D ie. 
b l u t i g e n  O p e r a t i o n e n  a m m e n s c h l i c h e n K ö  r-  
p e r “ kiadott — s melyet illetékes birák jónak ítélnek. Ezen 
ellenmondást az elvek és a tevékenység modora között az em
beri jellem és gondolkozás mód azon sajátságos nemébő l tud 
tuk magunknak megfejteni , melynél a tiszta felfogás és ítélet 
nem hiányzik, azonban a külbehatások iránti benyomékonyság 
(Impressionabilität) nagyobb, sem hogy befolyásának az ítélet 
ereje , gyorsasága és a gondolat menet nyugalma, egyensúlyt 
birna ta rtan i; Günther mint tanár és ember köz elismerésben 
és tiszteletben részesül.

W u n d e r l i c h belgyógy-tanár neve az orvosi világ
ban már fiatal korában ismeretessé lett, midő n szellemdús röp- 
irata által a franczia és bécsi iskoláról az utóbbiak fontossá
gára földiéit figyelmezteté; s ismeretes jelenben még inkább 
kór- és gyógytani munkája által, mely már második kiadásban 
is megjelent és szétkapatott. A munka ha nem csinál is epo
chát a tudományban, de segített az epochát jelvényezni, mely
ben az élet és kórboneztan kezd a gyógytannak, nem csak 
alapul szolgálni, de a módszer is, mely a physikából az élet-
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és kórtanba áthatott, a gyógytanban meghonosulni. Ha a mun
ka gyógykezelési szempontból többet nyújt sem hogy e tekin
tetben az exact tudomány szigorú bírálatának mindenhol meg
felelhessen, szolgáljon mentségül, hogy gyakorlati könyv, az 
orvosi gyakorlat elutasithatlan igényei pedig nem járnak min
dig egy utón a tudomány elveivel. Mindenesetre annyi hig
gadt észlelet, tapasztalás és munka van letéve az emlitett mű 
ben , hogy meglepetve éreztük magunkat midő n a mű  szerző 
jében egy élénk, kedélyes, még fiatal küllemű  embert ismertünk 
meg, igen megnyerő  arczczal és modorral , s észtő l sugárzó 
határozott tekintettel, mely oly szellemet gyanittat, kit má
sok győ zelmei csak újabb tettekre serkenthetnek. Tankórodája 
belrendezése ép olyan mint a sebészetié, hallgatósága számos, 
elő adása világos, velő s, kiejtése feltű nő en idegenszerü, mintha 
nem anyai nyelvén beszélne. Kórisméje és javalatai felállításá
ról nem sokat mondhatunk, mert az elő adás tárgya egy mell
hártya izzadmány, egy tüdő lob és egy bujakóros küteg voltak, 
melyekrő l semmi újat nem mondott. A kopogtatás alatt feltű nt 
hogy Wunderlich a különböző  hangok választó vonalát az élére 
állított plessimeterrel kopogtatja ki. Ezen modort azóta e so
rok írója is többször megkisérlette, s csakugyan gyengébb ár
nyéklatok kipuhatolására, vagy a pontosabb organometriára 
kényelmesebbnek találta, mint a lefektetett plesFimetert, mely 
mivel két különböző n hangzó részt egyszerre fedhet gyakran 
csak többszöri felebb-lejebb tétel után jelöli a határvonalokat. 
A kórjelek mérlegelésében Wunderlich nagy nyomatékkai szólt 
a testmérsékletrő l, mely kórodáján szorgalmas és következetes 
vizsgálatok tárgya, s melynek eredményei, különösen a tüdő 
lobra és hagymázra, az üdülés és visszaesések mozzanatai meg- 
vigyázására nézve már érdekes adatokat nyújtanak az orvosi 
gyakorlatnak. Ezeket Wunderlich már közzé tette (Archiv für 
physiolog. Heilkunde) s igy e helyen részletekbe nem bocsát
kozunk. A hévmérésre közönséges, Celsus és Reaumur sze
rint osztályzott hévmérő k használtatnak, melyeknek csöve egy 
tág üveghengerbe van forrasztva úgy , hogy a henger és cső  
között egy légréteg van bezárva. Ha nem csalatkozunk ezen 
készitésmódnak azon elő nye van , kogy a higany oszlop a kül- 
lég mérséklete által nem oly hamar érdekeltetik mint a közön
séges hévmérő knél, hol az oly rögtön történik , hogy e miatt 
az észlelő  könnyen csalárd eredményekre vezettethetik. Mérés 
helyéül többnyire a hónalj szolgál, mely helyen a hévmérő  13 
—20 perczig hagyatik. — Az érütés módosításai nem kevésb- 
bé pontos észlelet tárgyát képezik, ellenben az uroscopiát mos
tohábban tapasztaltuk kezelve mint a bécsi tankórodákon.

X. Y. Z

— «He —

A prilis-havi szem le a pesti sz.-gyerm ekkórházból.

A pesti gyermekkórházban e hóban a járó betegek szá
ma 325 uj beteggel szaporodott, tehát 45-el kevesebb mint 
martius hóban. Nemre nézve volt: 152 fiú és 173 leány; kor
ra nézve: 127 egy éven alól, 100 1-tő l 3-ig , 53 8-tól 7-ig 
és 45 7-tő l 14-ig, budapesti volt 294 , vidéki 31. Kórodai 
ápolásban részesült 56, ezek közt visszamaradt martius hóról 
31, uj fölvétetett 25; gyógyulva elbocsáttatott 27, meghalt 1, 
ápolásban maradt május hóra 28.

A kórcsoportozatokat illető leg volt: agybántalom 5, 
idegb. 12, 8zemb. 37 — közte 31 különféle lob — fülb. 4, orrb. 
3, gő g-, légcső -, tüdő -, mellhártyab. 52, mirigyb. 4, száj- s 
garatürb, 11, gyomorb. 19 , bélhuzamb. 19 , hashártyab. 2, 
húgy ivar-szervekb. 6, veleszült bujasenyves b. 10, heveny 
bő rb. 4, idült bő rb. 18, sejtsző vetlob, tályog, fekély 28, csontb. 
14, izületi b. 9, táp- és vérsenyv 60, sebzés 8.

E hóban a gyermekkórházban egy ma k k ö r v b e n f p a r a -  
phymosis) szenvedő  fiúcska is szereltetvén, ez alkalommal va
lamivel bő vebben akarok szólani e bajnak szerelésérő l a mint 
ez az intézetben már több év óta, és pedig eddig még minden 
esetben a legjobb sikerrel gyakoroltatott.

E gyógykezelés a m ó d s z e r e s  n y o m á s (methodi
sche Compression), melynek fényes eredményét a sebészet oly

számos eseteiben tapasztalhatjuk. Az első  eszmét e bajnak foly
tonos (continuirlich) nyomás általi orvoslására B o y e r adá, ki 
keskeny pólyának alkalmazása segítségével a makkörvet elhá
rítani igyekvék ; de ily bepólyázzanak nem csak körülményes 
alkalmazása, hanem fő leg igen könnyű  meglazulása és sikamlósa 
az oka, hogy e módszer czélhoz ritkán vezetett s kevés követő re 
talált. Jeles tanárunk B a l a s s a első  vala, ki már nehány év 
elő tt a módszeres nyomást r a g t a p a s z c s i k o k k a l esz
közölni megkisérlette ; s az első  fényes eredmény, melyet t. 
tanárunk a „W. M. Wschrift“ első  évi folyamának 18. számá
ban közzé tett, engem arra buzdított, hogy e módszert a gyer
mekkórházban is kisebb nagyobb fiuknál alkalmazzam. A fölöt
te kedvező  siker folytán az egész kezelést már 1853-ban az 
„Oesterreichische Zeitschrift für Kinderheilkunde“ 4 füzeté
ben közöltem, melybő l más német lapokba is átvétetett. — 
Jelenben azon magyar ügytársak kedvéért, kik az emlitett 
közléseket azon idő bő l, mikor még orvosi közlönyünk nem volt, 
a német lapokból nem ismerik, e gyógyeljárást újólag leirni 
czélszerünek tartom. A tankönyvekben leirt közönséges gyógy
módok e baj ellen, oly ritkán és késő n vezetnek czélhoz, hogy 
a m ó d s z e r e s  n y o m á s , mely 2 —3 nap alatt képes a bajt 
megszüntetni, valóban átalános alkalmazást érdemelne. Az al
kalmazási mód következő bő l á l l : Mintegy 3 vonalnyi széleB 
ragtapaszcsík — a tagnak elő leges tisztítása és szorgos leszári- 
tása után — hosszában a tag alsó felületének közepétő l a mér- 
sékesen elő re vont dagadt fityma és makk fö lö tt, a hugycső - 
nyilás kikerülésével, a tag felső  felületére körülbelül annak 
középéig v itetik ; hasonlóképen egy másik csík a tag egyik 
oldaláról a másikra, s így, ha a fiú már nagyobb és a makkörv 
tetemes, még egy harmadik és negyedik csík is alkalmazható. 
Erre egy 3 —4 vonalnyi széles és mintegy 6 —8—12 hüvelyk- 
nyi hosszú — ragtapaszcsík a húgycső nyilás mögött a makkra 
és fitymára körkörös menetekben, melyek egymást félig födik, 
szorittatik, és pedig szinte mintegy a tag középéig, de minden 
esetre mindig a makkörv hátsó határáig. — Nagyobb biztosság 
kedvéért ezen ragtapaszcsík fölibe még egy másik is alkal
mazható.

Ezen kötést a gyermekek jól tű rik s legföljebb pajzán- 
ságból kisértik meg annak eltávolítását, mi azonban némi föl
vigyázat mellett könnyen meggátolható. — 24 óra múlva a 
kötést már rendesen lazának találjuk, mi a daganat lohadásá- 
nak jeléül szolgál, s azt a fentirt mód szerint megújítjuk , 
mely a legközelebbi 24 óra alatt rendesen végkép megszünteti 
a beszorító és beszorított részek közti aránytalanságot. Most a 
fityma vagy magától tér vissza rendes helyeztetésébe, vagy 
pedig igen csekély s fájdalmatlan kézbeli segély mellett visz- 
szahuzatik.

Ezen módszer szerint a dagadt tag teriméje erő mű vileg 
szorittatik össze a lehető  legkisebb fokig, mi által a vérkerin
gési ár a daganathoz kevesbittetvén , hasonló arányban segit- 
tetik elő  annak visszafolyása és a fitymadagot képző  beszű rő - 
désnek fölszívódása, és pedig oly rövid idő  alatt, mint ez sem
minemű  oszlató szerek által nem érhető  el.

A ,,J o u r n a l  f ü r  K i n d e r k r . XXVII. k. 159. 1. e 
gyógy eljárásra vonatkozó czikkem ismertető je azon megjegy
zést teszi , miszerint a nyomkötés minden bizonynyal csak a 
makkörv könnyebb, egyedül a fityma vizenyő s beszürődésével 
párosult eseteinél lesz sikerrel alkalmazható, de nem ott 
hol már fölernyedés, fekélyek stb. vannak jelen. Ez állítás 
merő ben theoretikus s a tapasztalat által épen nem igazoltatik. 
Megczáfolására már azon egy eset is elegendő , melyet a leg
közelebb lefolyt hetekben alkalmunk volt koródánkon szerelni; 
egy 8 éves fiúnál t. i. a makkörv oly nagy fokú v o lt , hogy a 
visszahúzódott és élénk pirosán fénylő  fityma 1 hüvelyknyi á t
mérő jű  daganatot képezett, a tag felső  felületén és a beszoritás 
helyén egy kiterjedt mély fekélyzés vala látható. E mellett a 
lobos tünetek -és fájdalmasság élénksége mellett valóban két
kedni kezdénk, váljon ez úttal módszerünk alkalmazása kivi
hető  és sikeres leszen-e. Az eredmény mindemellett tökéle
tesen eloszlatá ebbeli kételyünket; az első  kötést a fájdalmas
ság miatt már tizennyolcz óra múlva kellett ugyan el- 
távolitanunk , de az újonnan tett alkalmazás mellett 2-szer
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24 óra alatt mégis oda jutánk, hogy a lelohadt fityma a makk
nak elöleges megolajozása mellett a legkönnyebben visszahe
lyeztetett , s mint ezen, úgy elő bbeni eseteink is mind legfel
jebb három nap alatt fölgyógyultak. B ó k á i .

K Ö N Y V I S M E R T E T É S

Sta tistik  des Medicinal-Standes, der Kranken und Humanitäts- 

Anstalten, der Mineralioässer, Bäder, Trink- und Gesundbrun

nen von Ungarn, v. Dr. Franz L i n z b a u e r. Wien 1859.

Lapunk mult évi folyamában tudattuk , miszerint pesti 
egyetemi rendkívüli tanár , s ez idő  szerint a belügy ministe
rium egészségügyi osztályának egyik hivatalnoka Dr. L i n z -  
b a ue r  F e r e n c z ur a magyarországi orvosi testület teljes 
ós kimerítő  névkönyvének írásával foglalkozik s arra elő fize
tést hirdet. Ezen könyv a legközelebbi napokban megjelent:

A könyv 44 kis 4-edrét ivén 360 lapra terjed. Két fő  
részre oszlik, melyeknek elseje az öt közigazgatási kerület or
vosi, sebészi, gyógyszerészi, szülésznő i testületének, nem kü
lönben mindenféle egészség ügyet illető  intézetek-, kórházak-, 
fürdő k- és más jótékony intézeteknek rövid, azonban szabatos 
ismertetését foglalja magában.

A második rész a nyilvános oktatási ügyet illető  intéze
teket u. m. egyetemet, annak sebészi és bölcsészeti karait, az 
állat gyógyintézetet, a tudományos egyleteket és folyóiratokat 
ismerteti , melyeknek végeztével az egyes vármegyék járásai
nak és nevezetesebb városainak és községeinek átalános statis- 
tikai kimutatására tér á t , melyeknél egyenként külön-külön 
kimutatja az ott hivataloskodó orvosok, sebészek, szülésznő k, 
állatorvosok és gyógyszertárak számát, nem különben, jegy
zetben a községekhez tartozó pusztákat gyógyszertáraikkal és 
orvosaikkal ha vannak, vagy azok nélkül. Ezt végül egy pon
tos betű rendes hely és névsorozat zárja be, mely az egyes sze
mélyek vagy tárgyak gyors feltalálását rendkívül megkönnyiti.

lm itt van e nagy fáradságot igénylett igen hasznos és 
.szükséges munkának rövid ismertetése. A munkát minden ma
gyarhoni orvos és gyógyszerész ügyfeleink hő  pártolásába ezen
nel buzgón ajánljuk , meglevén felő le teljesen győ ző dve, hogy 
Dr. Linzbauer ur, a ki orvos gyógyszerészi ügyünk jogainak, 
kiváltságainak s átalános egészségügyünknek több százados 
történeteit a „ C o d e x  s a n i t a r i o-m e d i ci  n al  i s H u n 
g á r i á é “ roppant köteteiben temérdek fáradsággal összeál
lította s ezért az illető , jogait s történeteit ismerni szerető , kar 
hálájára érdemesité magát — ezen könyv összeállításában a hi
vatalos okmányok mind kezei közt lévén, teljes ügyszeretet
te l és nagy gonddal já rt el. K.

V e g y e s e k .

P e s t,  május 27-ikén 1859. A b u d a p e s t i  o r v o s 
e g y l e t f. hó 21-kén tarto tt gyű lésében Dr. T o r m a y ig. 
városi fő orvos fő vonalaiban elő adá az 1858. évre szóló s nagy 
szakavatottsággal összeállított egészségügyi és meteorologiai 
jelentését, fölvilágosítván azt kitű nő  gonddal készített, a be
tegségek menetét — emelkedését és alábbszállását — ábrázoló 
színezett táblákkal. A fő orvos úr ebbeli szorgalma a jelen volt 
egyleti tagok teljes elismerésében részesült, s nem kétkedünk mi
szerint a város háláját s az illető  hatóságok mélytánylatát is 
fogja vívni ki szakadatlan szorgalmú tevékenysége e téren. A 
fő  orvos ur orvos-statistikai munkálatai hazánk orvosai elő tt 
ismeretesek s a külföldi szakismerő k méltánylatával is már 
több ízben találkoztak; m i n é l fogva kedves dolgot vélünk 
tehetni ha T o r m a y ur szíves engedelmével a szóban levő  
je len tést, legalább kivonatilag , lapunk utján t, ügyfeleinkkel

is közlendjiik. — Ezek után Dr. B ó k á i gyermekkórh. fő or
vos azon gége szű külésben szenvedő  leánykát mutatta be, ki
nek kórrajzát és laryngoskopicus vizsgálatát C z e r m á k tr. 
lapunk 10 é3 20 sz. közölte. A beteg folyton javu l, lélekzete 
szabad , s ha a gége sebet ujjaival betartja már meglehető sen 
tiszta hangot is képes elő hozni. — Azonkívül két kórbonczta- 
ni készítményt is mutatott be a fő orvos u r; egy croup-ban 
meghalt gyermek gégesipját — hol az izzadmány-hártya a gé
gét — larynx — s a két hörgágat teljesen k itö lté, midő n a 
gő gsíp maga szabad maradt; — a tracheotomia it t minden si
ker nélkül maradt volna; s egy agyhüdésben meghalt gyermek 
agyát, melyben három mogyoró nagyságnyi gümő  talál
tatott.

— A m. k. t e r m é s z e t t u d o m á n y i  t á r s u l a t fi.
hó 21. tarto tt gyű lésében T ó t h  Sán. ur a Pest-Buda vidékén 
található k e r é k l ö n y ö k e t — Rotatoriae — ismertető , me
lyeket M a d a r á s z Ede úrral .szabatosan tanulmányoza. Ezen 
álló vizeinkben elő jövő  górcső i állatok, nem mint Burmeister 
és Leydig álliták a héjanczokhoz , hanem mint Cohn és mások 
bebizonyiták a férgekhez tartoznak. T. ur ez alkalommal tüze
tesen ismerteté a H y d a t i n a  s e n t a - t , s mint ennek hímjét 
az Ehrenberg E n t e r o p l e a s e n t á-ját, azután a Brachionus 
urceolaris-t s ennek líjabb idő ben ismeretessé lett hímjét. Elő 
adását egyúttal ezen apró de igen tökéletesen kifejlett állat
kák rajzaival is érdekessé és tanulságossá tévé. — Ezen szaba
tossága által kitű nő  s a tudományt igazán gyarapító érteke
zésnek teljes tökéletes ellenlábasa volt Dr. M e z e i beszéde a 
külfüljárat fontossága és szereplésérő l. Ebben vizsgálatnak, kí
sérletnek, tényeknek — semmi nyoma, ellenben egész halmaza 
oly jö tt ment phrasisoknak és tételeknek, melyeknek mindegyi
ke külön is elegendő  a tudomány ilyetén invasiójának jellegzé
sére — p. „az aethert átvevő n a levegő  az szállítja be a han
got az agyba;“ vagy „nem tudhattunk eddig a hallásról sem
mit mert a physika és chemia törvényeit akartuk az állati test
re alkalmazni. Pedig, ha péld. a súlytörvényeit alkalmazzuk 
a rra , hogy történhetnék meg akkor a vérnek fölfelé folyása 
. . . Láthatjuk ezekbő l , hogy az életerő  mindig ellenkező leg 
dolgozik a physika és chemia törvényeivel“ — s így tovább 
cum gratia in infinitum. ß.

— Dr. S e e g e n a Balneológia rendkivüli tanárává 
neveztetett ki a bécsi egyetemnél.

— » n u < —

Heti k i m u t a t á s a pestvárosi közkórházban 1859-iki máj. 
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A múlt számban emlitett kórviszony szintúgy mint a beteg- 
forgalom az elő bbeni héthez hasonló volt.

Kérjük azon tiszt, olvasóinkat, kiknek elő fizetésök 
junius hóval lejár , annak mielő bbi megújítására, hogy a 
lap szétküldése félbe ne szakasztassék.

Az „OHL.“ teljes számú példányai még folyton 
kaphatók.

M ü l l e r  E m i l  könyvnyomdája. 1 8 5 9 .  P e s t ,  D oro t lyau tcza 12. sz.
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